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11. E. Byxapxumn,
C. C. Boskos,
E. M. Mameees

JEKCUKOI'PA®OUYECKOE OITMCAHUE
PUTOPUYECKOI TEPMHUHOJIOT MU
M. B. JOMOHOCOBA

CnoBapb «Putopuka M. B. JlomoHOCOBaY, KOTOPBIH cO31aeTcs B OT-
nene «CnoBapp si3pika M. B. JlomoHocoBa» MHcTuTyTa NnuHrBHCcTHYe-
CKHX HccliefioBaHuil Poccuiickoil akajgeMuu HayK, MPOAOJKAET coOOM
ceputo «Marepuaisl K ciioBapio si3bika M. B. JlomonocoBa»' . B Hem pu-
Toprueckas TepmuHosiorus M. B. JIoMmoHOCOBa paccMaTpuBaeTCs B ABYX
aCIeKTax: JUHIBUCTUYECKOM U KYJIBTYpHO-UCTOpUdeckoM. C OHOH CcTO-
POHEI, CIIOBaph COAEPKHUT JIEKCHUKOTpa(UIeCKoe OMICaHUE PHTOPHYE-
CKOM TEepMUHOJIOTUU KaK Ba)KHOH YacTH JIOMOHOCOBCKOI'O HJIMOJIEKTa
W, TaKUM 00pa3oM, OpraHHYHO BXOAHT B «CioBaph s3bika JIoMoHOCO-
Ba» B 1esnoM. C Ipyroil cTOpoHBI, OH OOpalleH K UCTOPUU €BpOMeH-
CKOW M PYCCKOW PUTOPUKH U TMPHU3BAH JIaTh aHATTUTHYECKUE MaTepHAIIBI
JUI OCMBICIIEHUS €€ Pa3BUTHs, B MEPBYIO Odepeb — IM0Ka3aTb MECTO
putopuyeckoil Teopun M. B. JIoMoHOCOBa B HCTOpUM €BpOINEHCKON
KJIACCUYECKON PUTOPHUKH, a TAKXKE PACKPBITH €€ 3HAYCHHE IS MO3AHEH-
HINX PYCCKUX PUTOPUYECKHX COYMHEHUH. PaboThl mo mpoekTy Haya-
nuck B 2012 romy.

AKTyaJbHOCTb JIEKCUKOTPa(hUu4eCcKOoro ONMCaHus PUTOPUIECKON Tep-
MUHOJIOTHH B X0Jie padothl Hax «CnoBapeM si3bika M. B. JlomoHOCOBa»
HE BBI3bIBaeT COMHEHM. «Kak MOXXHO paccykaaTbh O 11€JIO0M, KOTJa MbI
yacrteit ero He 3Haem» (AIICC 1, 160), — mucan JlomoHocoB B 1743 ro-
Iy. MOXHO JIM CTaBUTh BOIPOC O HAYYHOM M JIEKCHUKOTPpahuIecKoM OMu-
CaHMHU gcezo sA3blka M. B. JIoMOHOCOBa, €ciii MBI 1ayke HE MPEICTaBIIA-

' Ha ceronmsumuuii 1eHb omyGIHKOBAHO 5 BEITYCKOB «MaTepHaloB K CI0Ba-
pro s3p1ka M. B. JlomoHOCOBa»: MccnenoBanus 1 MaTepHabl 10 CTHXOCIOXKEHHIO
M. B. Jlomonocosa 2010; Merpuko-ctpoduueckuii cupaBounuk 2010; Crosaps
pudm M. B. Jlomonocosa 2011 (B 2 Beim.); Munepanorust M. B. Jlomorocosa 2010.
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eM ce0e ero MMMaHCHTHBIX «KOMIIOHEHTOB»? MOXKHO JH OOBEKTHBHO
OIICHUTH BKJIaJ JIOMOHOCOBa B CO3JaHHME PyCCKOW HaykKu U (hopMupo-
BaHUE PYCCKOTO JIUTEPATypHOIO sA3bIKa 0€3 TIIATETbHOTO UCCIIECAOBAHUS
ponu JIOMOHOCOBa B CO3JIAaHUH CHEYUATbHBIX S3bIKOG WU A3bIKOG Ol
Cneyuanrbiblx yeneil, COCTaBISIONUX, KaK M3BECTHO, HEOThEMIIEMYIO
(1, 3aMeTuM, OOJBIIYIO) YaCTh KAXKIOTO PA3BUTOTO JINTEPATYPHOTO SI3bI-
ka? llemecooOpa3HbIM MOATOMY NPEICTABISICTCS B paMKaxX MPOEKTa
«CrnoBapp si3p1ka JIoMOHOCOBa» MOATOTOBUTH HECKOJIBKO TEMaTHUYECKHX
BbIyckOB CJOBapsi, CTaBSIIMX CBOCH IENBIO JIEKCHKOTPA(PUUIESCKYIO
SKCTUTMKAIMIO OTAEIBHBIX JIEKCHYSCKUX TPYII uanoiekTa JlomoHocosa.
[TomoOHbBIEe BBIMYCKH, OOBEIMHEHHBIE HEKOTOPOH OOIIeH TeMOH WiH
MpeCTaBIAoNe co00i OnMUcaHue OJJHON U3 TEMaTHIECKUX rpymil (pas-
PAIOB) JIGKCHKH WIMOJIEKTA, MOJATOTOBICHHBIE (PHIIOIOTaMHU-TEKCHKO-
rpadaMu, CrelUagTucTaMy M0 JIATHHCKOMY M HEMEIKOMY S3bIKaM Tpu
Y94acTHH TPEJCTABUTENEH CaMBIX Pa3HBIX OTpacieil HAyYHOTO 3HAHWUS,
MMOMHUMO CJIOBAPHBIX CTaTed, MOTJIM OBl BKJIFOUATh Pa3HOOOpa3HbIC Ha-
YVYHBIC ¥ apXUBHBIC MaTepHAIIbI, ITYOJIUKAIIMN PEIKHX U TPYIHOJAOCTYII-
HBIX UCTOYHHUKOB, WLTIOCTPAIINH, HHJIEKChI, OMOIMO- U Ouorpaduueckue
OUYEPKH, SHIUKIONEINYECKIEe 1 (HUIONOTHISCKHE KOMMEHTAPUHU, CITH-
CKH HCTIOJIH30BAaHHOW HAYYHOU JIUTEPATYPHI U CIIOBApEH U T. 1. « DHIIHK-
JIOTICAMYECKUI WM «TEMaTUYECKUID BBITyCK OyIeT, Kak MpelcTaBIs-
€TCsl aBTOPCKOMY KOJICKTHBY, TOpa3o Ooyiee, ueM CIOBapHOE M3IaHUE
B TPAJUIIMOHHOM CTHJIE, COOTBETCTBOBATH JIByM TJIaBHBIM 0COOCHHOCTIM
muaHocTH JIOMOHOCOBA — €T0 9HYUKIONEOUIMY W MYIbIMUIUHSEUIMY,
0osiee Toro, Takoi BBIYCK OyleT BeChbMa BOCTPeOOBaH KaK CTPOUTENb-
HBIM Marepuan a5 ocHoBHOTO «CioBaps si3pika JJoMOHOCOBaY.

Y&Ke MOATOTOBIIEH MO YKa3aHHBIM MIPUHLIUIIAM CIIOBAPb-CIIPABOYHUK
«Mumnepanorust M. B. Jlomonocosa» (2010), koTopslii cOBMeIIaeT Xa-
PaKTEPUCTHKU aBTOPCKOTO, NCTOPUUYECKOTO, TEPMHUHOJIOTHUECKOTO U JH-
LIUKJIOMEANIECKOTO CIoBapsi. Bo BCTYNMUTEIBHOW YacTH W CIOBAapPHBIX
CTaThsIX aBTOPCKUN KOJUIEKTHB CTPEMUJICSI 1aTh COBPEMEHHOMY YHUTa-
TEJII0 BO3MOXHOCTB MPEACTABUTH JIeATENLHOCTh JIoMOHOCOBa-TeoIoTa
n JloMoHOCOBa-MHHEpaNora, y3Harh, KaKk OH ONHCHIBAJl HOBbIE MUHEpa-
JIBI ¥ TOPHBIE MOPOJIBI, KAKOE HOBOE COJCPKAaHME OH BKJIAJIBIBAT B YKE
W3BECTHBIE PYCCKOMY SI3BIKY MHUHEpAJIOTMUECKHE HAWMEHOBaHMS, KaK
TPYIOIOOMBO, IIAr 3a IaroM, OH CO3/1aBajl TEPMHUHOCHCTEMY Oymyreit
PYCCKOM MHUHEPAJIOTHH, KaK HCIIOJNH30BAN JIEKCUYECKANA Marepuan Jia-
TUHCKOTO Y HEMEIIKOTO SI3BbIKOB, KaKHE PEIICHUs] MPUHUMAT U OT Yero
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CUMTAJ HY>KHBIM OTKa3aThCsl — TO €CTh M0Ka3aTh, KaK (PyHKIIMOHUPOBA-
na «JIMHrBUCTHYECKas nabopartopus» M. B. JlomoHocoBa. B HacTosiee
BpeMsl 3aBeplaercsi coctaBieHue ciosaps «M. B. JloMmoHOCOB U He-
menkasa Kyaprypa XVIII Beka» — cnoBaps Hemenkoro sizbika JIomoHO-
COBa, KOTOPBIM, KaK M3BECTHO, OH BJIAJIENl HE XyXke, 4eM poiaHbM (Bo-
xoB 2008; ®umunmos 2011).

Ocoboe 3Ha4eHue s moAroToBKu «CiioBaps si3eika M. B. JlomoHO-
COBay MPEACTABISACT MHOTOACIIEKTHOE HCCIIEIOBAHUE (PUITOTOTHYECKOTO
Hacneaust JJoMoHOCOBa, B YACTHOCTH — TPYZIOB 110 PUTOPHKE.

N3BecTHO, 4TO cpeau KHHUI, cO3JaHHBIX B Poccum B cepeamue
XVIII Beka, «Kparkoe pykoBoacTBO K KpacHopeunio» M. B. JlomoHo-
COBa 3aHMMAET COBEPIIECHHO 0C000Ee MeCTo. DTO KpyMHEHIINi BOCTOU-
HOCJIaBSIHCKUN pUTOPUYECKUIM TPAKTaT, BIOJIHE CONOCTaBUMBIH C Te-
OPETUYECKUMH JeKJIapalusiMy KIacCU4eCKON pI/ITOpI/IKI/Iz U CBUJETEIb-
CTBYIOILMH O TOM, YTO KO BPEMEHH €0 NOSBIEHUs pUTOPUUECKasi MBICIIb
B Poccun nmocrturna monHo# 3penoctu. Kak mucan mepex cMmepThbio
M. B. JIoMOHOCOB, cOCTaBjsisl KaK OBl MOCIEIHUA OTYET IJIS IIOTOMKOB
0 CBOEU Hay4yHOH JAEATENbHOCTH, «B KPACHOPEUHWH BBEJ B Hall SI3bIK
CBOMCTBEHHOE CTHUXOB CJIOKEHHE U HITHIIb UCIPaBUIJI TPAMMAaTHYECKUMHU
U PUTOPUYECKMMM NPABWJIAMM M NpUMepaMu (BbIIEIEHO HAMH. —
asm.) B pa3ubix counHenusx» (AIICC 10, 535).

Kpome Toro, «Kparkoe pyKoBOJACTBO K KPacHOPEUHIO» — BbIIAIO-
mMHcs MaMITHUK PYCCKOM CIOBECHOCTHU, BaXKHbIM Kak JJI UCTOPHUU
PYCCKOTO JIUTEPaTypHOIO f3bIKa, TaK M I UCTOPUM PYCCKOW JTUTEpa-
TYpBl, — SBUJIOCh CBOEOOpAa3HBIM, HO JOCTaTOYHO pPENpe3eHTAaTHBHBIM
coOpaHHeM COYMHEHHH W IEPEBOIOB OJHOTO aBTopa3.

Pasmbinuisist Hax putopudeckuM TpakratoM M. B. JlomoHocoBa, He-
00XOMMO IOMHHTB, YTO PUTOPHYECKAsI TEOPHS OIpENelisiia Bce CTOpO-
HBI CJIOBECHOM JESTEIBHOCTU WHTEIEKTYaJIOB IOMOHOCOBCKOIO MOKO-
JIEHUs ¥ HE TOJBKO MX; HA MPOTSKEHUH MOYTH 2,5 THICSY JIET €BpOIeeL
CYLLIECTBOBAJI B paMKax €IMHON KJIaCCHUYECKOW PUTOPUUYECKOH TpaauLuy,
OITHOM M3 MOCIEIHIX BBIJAIONINXCS MaHU(ECTalnil KOTOPOi U SIBHJIOCH

2 Cp., Hanpumep, BbIcka3biBaHue Bsu. Bc. MBanoBa: «B HCTOpUU MO3THUKHU
€CTh UMEHA, HEOTPHIBHO CBS3aBIINE ce0sl ¢ 3TOH O0NacThIO, MOTPAaHUIHOH MEXKIY
HayKOl WM CIIOBECHBIM TBOpUYECTBOM, — ApucToTenb, byano, Jlomonocos...» (MBa-
HOB 1987: 5). T'oBops 0 moatuke, Bsu. Be. iBaHOB, 04eBHIHO, IMEET B BHIY JIOMO-
HOCOBCKYIO pPUTOPHKY.

3 Cm. 06 sToM: Byxapkum 2012,
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«Kparkoe pyKOBOICTBO K KpacHOpeuuntoy». Oco3HaBas 3TO, CIEAYET IpPH-
3HATh, 4YTO Pl (HYHIAMEHTAIBHBIX (PHIOJOTHYECKUX MPOOIEeM, MPSIMO
CBSI3aHHBIX C PUTOPUYCCKUMU TpyaaMu JIOMOHOCOBA, UCCIIENOBAH SBHO
HegocTaToyHo. K HUM, B 4aCTHOCTH, OTHOCSITCS:

® perenius eBpOoIeHCKOr pUTOpHUIECcKOi Tpaauiuu B Poccnn;

e nccnenoBanne «KpaTkoro pyKOBOACTBA K KPAacHOPEUHIO» H IIO-
CIICIYIOIEH PUTOPUIECKON TPaIUIIH;

e n3ydeHue «KpaTkoro pyKoBOACTBAa K KPAaCHOPEUHMIO» KaK JTUTEpa-
TYPHOTO ITaMSTHUKA;

e paccmoTperne «KpaTkoro pykoBOACTBa K KPacHOPEUHIO» Kak
9TaJIOHa «KHW)KHOTO» WJIM «00pa30BaHHOIO» S3bIKa TOTO Bpe-
MEHH;

® aHAJIU3 PUTOPUYECKOM TeopuHu JIOMOHOCOBA B COOTHOIIEHUH C APY-
MU cepaMu ero HayYHBIX M JUTEPaTypHBIX WHTEPECOB, B TOM
YUCTIE OJUYECKOM MO33UEH U JIp.

OaHMM W3 BO3MOXKHBIX aCIEKTOB HAy4YHOTO HM3YUYEHHsI pUTOpHYE-
ckoit Teopun M. B. JloMmoHOCOBa siBIieTCs McCleOBaHNE €€ MOHSTHI-
HOW CTPYKTYpHI, OTPaXCHHOH B CHCTEME PHUTOPHYCCKUX TEPMHHOB.
Taxoe mccienoBaHNEe MPEACTABIICTCS AKMYAlbHbIM, 9TO O0YCIIaBIIH-
BaeTCA:

® POCTOM HHTEpeca K CTaHOBJICHHUIO S3bIKa HAYKH, (POPMHUPOBAHHIO
HallMOHAJIBHBIX TEPMUHOJIOTMUYECKHUX CUCTEM 3a NIOCIIEAHEE BPEMS;
® HEJI0CTAaTOYHON M3YyYEHHOCTBIO A3bIKA PUTOPUUYECKUX COUMHEHUI
XVIII Bexa. B uncno uctouHukoB «CioBapsi pycCKOro si3bIKa
XVIII Bekay», HanpuMep, BXOAUT BECbMa OIPAaHHUYEHHOE YHCIO
TaKUX WU3JaHUU, XOTs putopuueckue counHeHust X VIII Beka, 6es-
YCIOBHO, (hOPMHUPYIOT 0COOYIO TPYIILY TEKCTOB-UCTOYHHKOB, KO-
TOPBIE CONEepIKaT HOBBIC, M IMOPOW HEOKUTAHHBIC (DAKTHI «KHIIK-
HOM CTUXUW», UHTEPECHbIE U 3HAYMMBIE JJISI UCTOPUU PYCCKOTO
JUTEpaTypHOro s3bika Ha npoTsbkeHun X VI Beka. MoxHo npen-
MOJIOKHUTh, YTO B TAKOTO POJIa MCTOYHHKAX MPOIECCHl KOnu(pHUKa-
our ¥ (HOPMHUPOBAHUS JUTEPATypPHOH HOPMBI HOJDKHBI OBLTH OBI
oTpa3uThes Oosiee penbedHO, MONHO U YeTKO (TakK Ha3bIBaeMbIC
«(marmansl HopManu3anum»). Beraer Bonpoc 1 o crerduke 3Toi
TEPMHUHOJIOTMYECKON CUCTEMBI, O CBSI3U €€ C APYTHUMU TEPMHUHOJIO-
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rudeckumu cucremMamu «doctrinae liberales», a Takke COCTOSHH-
€M OOIIIETO0 SA3BIKA DIIOXM;

® HEOOXOIMMOCTBIO U3YYCHHSI TEPMUHOIOTHIESCKOTO MacCHBa TEKCTOB
M. B. JloMoHOCOBa Kak 9acTH 0c000T0 — MeTepOypreKoro Hay4qHo-
ro (aKazeMmaeckoro)’ — muckypea nepsoii monosuusl X VIII Bexa
(Kapesa 2011).

He BbI3BIBaET COMHEHMS YTBEPKACHUE O TOM, YTO UCCICIOBAHUEC PHU-
TOpH‘{eCKOfI TCOPHUHU CBA3AHO C LCJIBIM PSAAOM CJ'IO)KHOCTeI\/'I, a HMCHHO:

® 1po6IEMOIl BBIJICNCHUS! TEPMUHOB, OOBEKTUBHBIM pa3rpaHuye-
HUEM TEPMHHOB, TPO(ECCHOHATHHON JIEKCUKH, TEPMUHHPOBAH-
Hoii siekcukn (Kapmyxuna 2011), mpoTOTEpMHUHOB, TEPMUHOHIOB
W HE-TEPMHHOB B YCIOBUAX (POpMHpYIOIIEHCS TEPMUHOJIOTHYE-
CKOM CUCTEMBI,

® YCTaHOBJIEHEM UCTOYHHUKOB «PuTtopuku» M. B. JlomoHOCOBa 1 TO-
IO PUTOPUYECKOTO KOHTEKCTA, B KOTOPOM OHA CYIIECTBOBAA;

® OTCYTCTBHEM Hay4HOT'O ONMCaHUs PELENLUH PUTOPHUUECKON TEOpUU
M. B. JlomoHOCcOBa pycckoi KynbTypoi koHia X VIII — XIX Beka;

® OIpaHMYEHHOCTBIO0 MAaTEPUAIOB JIMHI'BUCTUYECKUX ONMCAHUN Tep-
MUHOJIOTHY TyMaHUTapHBIX Hayk X VIII Beka (cm.: Pymocosa 1987,
Kny6koB 2011; Kapepa 2011; ®ununmos 2009; Filippov, Grigo-
rieva 2013).

Putopuueckoir Tepmunonoruu M. B. JlomoHocoBa Moriu Obl OBITH
MOCBALIEHB (PyHIaMeHTallbHble MOHOrpaduu, HO Haubonee yaoOHOI
(aHaMUTHYECKON W CHHTE3UPYIOMEH OXHOBpeMEHHO) (opMOi Hccie-
JOBaHUS U SKCIUIMLUTHON NEMOHCTPALMH S3bIKOBOTO Marepuaia, 0es-
YCIIOBHO, SIBIISICTCS CIIOBAPh. [IpenMyIiecTBO IMEHHO JIeKCHKOTpadmye-

4 3aMeTHM, YTO B OTHOIICHHH IPYIIIEI MHCHMEHHBIX MAMATHHKOB MEPBOM MO-
noBuHb! X VIII Beka — y4eOHUKOB U PyKOBOJCTB II0 TpaMMAaTHKE MHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB, CO3JIaHHBIX I AKaJeMUUeCKON TUMHA3UH U AKaJIeMIYECKOTO YHHBEPCHUTETA,
JI. ItopoBHY TPEUIOKMI HCIONIB30BaTh OOIIUI TEPMUH «2paMMAamuki akaoemu-
yeckoul eumnasuu» (cM.: Durovi¢ 1992; Kapesa, Cepreer 2013). OH 060cHOBaHHO
MONATaeT, YTO «MX MOXKHO CUHTaTh TEKCTAMHU, BOSHUKIIMMH B Cpefie TpernojaBaTe-
JIeil ofHON IIKOJIBI (BBIAETIEHO HAMH. — a6m.), KOTOpbIe MOUIeKAT CIUCHIBAHUIO,
3aBEJIOMOMY BapbHPOBAHHIO WIIM M3MEHEHHUSIM, PAacIpoCTpaHEeHHo, iepeBoay» (Du-
rovi¢ 1992: 174).
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CKOH (cioBapHOi) GOPMBI IPE3CHTAIIUH HAyYHBIX MaTepHAJIOB MIPOEKTa
10 U3y4YEeHUI0 puTOprIeckoi Tepmuuoniornu M. B. JlomoHocoBa 3akitio-
YaeTCsI B CIICTYIONIEM:

e o0ecrieunBacTCs «IUCKPETHBIN», aTOMapHBIH, MOXXHO CKa3arb
TPUCTANBHBIN», TO €CTh OTIMYAIOMIMNACI 0COOBIM BHUMaHHEM
K JICTAJSIM ¥ OTTeHKaM — (popMabHbIA, rpaMMaTHICCKUN, (QyHK-
[UOHAJIBHO-CTHIIUCTHYECKUH, CEMAaHTUIECKUH W KBaHTUTATHB-
HBI — aHaIKU3 KaXKIO0T0 TEPMUHOJIOTHYSCKOTO DIIEMEHTa UIHO-
sexra JJoMoHOCOBA;

CIIOBaph BCETJa CHCTEMEH, a 3TO JaeT BO3MOXKHOCTH IOKa3aTh:

a) BHYTPUCUCTEMHBIE CBSI3H MEKIY SIHHUIIAMHU CIOBApHOTO OITU-

caHus; 0) «INIaBHBIE» M «CTPATETHUCCKUE» HAIPABICHUS TEPMU-

HOJIOTH3aIMH, TO €CTh KaK Pa3BUBAJIMCh M NPE0OpPa30BBIBAIHCH

TEPMHUHOJIOTHIECKHE CHUCTEMBI, KaK B3aWMOACHCTBOBAIM TEPMU-

HOJIOTHYECKHE U HETEPMUHOJIOTMYECKIE KOMIIOHEHTHI B CEMaHTH-

Ke CJIOBa;

e 11000i1 cioBaph yn00eH ¢ (PYHKIMOHATHHOW TOYKH 3PEHHsS: OH
MIpeIHa3Ha4YeH ISl CaMOTo MIMPOKOTO KpyTa IMOJIb30BaTelel U Bee-
Ila COXpaHsieT BO3MOXHOCTh M30MpPAaTEIbHOTO OOpaIieHust K OT-
JEeNBHBIM AJIEMEHTaM COACpIKaHUs 0e3 NeTaIbHOTO MOTPYKEHHS
B TEKCT;

e bumonoru, paboras Hall CIOBapeM PUTOPHUYCCKUX TEPMUHOB, Ha-
KOHell, 3aiiMyTCS CBOUM HEIOCPEICTBEHHBIM, MOXKHO CKa3aTbh, UC-
koHHBIM nenom: HO. JI. AnpecsH (Ampecsn 1974; T'epn 2005)
HACTaWBaeT HA TOM, YTO CIIOBAPHOE OIMCAHUE TEPMHHOB IOJDKHO
BBITIOJIHATHCS TOJBKO MpodeccnoHasaMu — MPeACTaBUTEIISIMU CO-
OTBETCTBYIOLINX HAYYIHBIX TUCHHUIUIAH. COOTBETCTBEHHO JTOH YeT-
KOIf MakCHMe U3y4eHue, Hay4qHOe OIMCAaHHe U JIEKCUKOTpadu3aims
PUTOPHUECKUX TEPMUHOB — €TI0 (PIIIOIOTOB.

k* %k %k

OcHOBHBIE M XapaKTepHble 4epThl ciioBaps «Puropuxka M. B. Jlo-
MOHOCOBa», 0COOCHHOCTH €r0 METas3bIKa, OTIIMYAIOINE €T0 OT JIPYTHX
CJIOBapHBIX MPOEKTOB, 10 MHEHUIO aBTOPCKOI0 KOJJIEKTHBA, COCTOAT
B CJIEAYIOLIEM:

1. 3amvicen unu nayunyto konyenyuio cnoBaps «Putopuxa M. B. Jlo-
MOHOCOBa» MOXXHO ONPEICINUTh KaK co30aHue 8 cemelicmee ucmopuie-

10



Jlexcukorpaguyeckoe onucaHue pUTopuieckoil Tepmunonorun M. B. JlomoHocoBa

CKUX cllogapell pyccKo2o A3bIKA HOBAMOPCKO20 NOAUNAPAMEMPUYECKO20
MEPMUHONOSUYECKO20 CILOBAPS-CNPABOYHUKA.

2. [ nasHou yenvio PEANPUHUMAEMOTO TPY/la CTAaHET PACKPBITHE CO-
BPEMEHHUKY MHOTOIpaHHOW TuyHOCTH M. B. JIoMOHOCOBa Kak BEJIHUKO-
ro yueHoro u IIpocserurens, nemonctpanus ponu M. B. JlomoHocoBa
B CO3JIaHUH WHTEIJUIEKTYaJbHOTO, KHHKHOTO fA3bIKa M KOpIyca (HI0JI0-
TUYECKOU (PUTOPUUYECKON) TEPMUHOJIOTHH PYCCKOTO A3BIKA.

3. Obwvexmom cnoeapHo2o onucanus B CIOBape-CIIPABOYHUKE CTAHET
putopuueckas KynsTypa XVIII Beka, TouHee — CTaTMUECKOE CUCTEM-
HOE€ OIIMCAaHUE CUHXPOHHOIO Cpe3a PyCCKOM pUTOPUUYECKON TEPMUHOIIO-
ruu cepenunbl X VIII Beka. [lpedmemom crosaprozo onucanus B TaKOM
clydae CTaHeT QuHamuxa (pazeumue) PATOPUUECKON TEPMHHOJOTHH KaK
cuctembl. CIOBapHOE OTMCaHKE JOTIONHACTCS 0COOBIM pasIesioM, oTpa-
YKAIOIIUM OCHOBHbIE TEPMHHOJIOTHYECKHE «COCTOSIHUS» 10 CIeIyIoIeit
XPOHOJIOTHYECKON OCHU: GHMUYHAS pUMOpUKA —> eBpOonelcKas pumo-
puka XVI-XVII eexoé — eocmounocnasanckas pumopuxa XVII eexa —
pycckue nocnenomonocosckue pumopuxku XIX eexa — pumopuueckue
cnpasounuxu XXI eexa.

4. OcHO8HbIM UCTMOUHUKOM CIIOBaps siBiseTCs TeKCT «Kparkoro py-
KOBOJICTBA K KpacHopeunto» (1748), momernieHHbIi B 7-M TOME aKaJieMu-
YEeCKOro MOJHOTO coOpanms counHeHuit M. B. Jlomonocosa (AIICC 7,
89-378)°. DT1OT MOBOIBHO GOMBIIOH cpeau countenmii M. B. JlomoHo-
COBa TEKCT coiepkuT okosio 63 000 cioBodopm. Crenyer, oxHAKO, OT-
METHUTb, YTO BOTIPOC 00 OCHOBHOM (KaHOHHYECKOM) TEKCTE TAHHOTO CO-
yuHenust M. B. JlomonocoBa pemen He okoHuarensHO. Emme B 1956 romy
A. A. Mopo3oB 00paTHiI BHUMaHHE Ha TO, YTO OCHOBHBIM TeKCcTOM «Kpart-
KOTO PYKOBOJICTBA K KPACHOPEUHIO» CIIEIyeT CUNTATh HE H30paHHOE pe-
JakTopaMu 7-ro Toma msnanue 1765 rona, a uzganue 1759 roma, npen-
cTaBJjsoliee coooit 2-if ToM «Pa3HBIX COYMHEHUN B CTHXaX M B MPO3¢
TOCIOIMHA KOJIJICKCKOTO COBeTHHKA Muxaiina JIoMoOHOCOBaY, W3IaHHBIX
MOCKOBCKMM YHHMBEPCHUTETOM, YYacTHE B KOTOPOM aBTOpa HECOMHEHHO
(Ha 3TO, B YaCTHOCTH, YKa3bIBA€T TUTYJIHHBIN JIUCT 2-TO TOMa — «BTOPOE

3 [Monrorosnennsiii I'. I1. biokom u B. H. MakeeBo#i Tekct Tpakrara JlomoHo-
coBa 0e3 M3MEHEHHUI OBTOPEH B 7-M TOME BTOPOro M3IaHus (MepeH3IaHus) aKase-
MHYECKOTO MOJTHOTO coOpanus counHeHnid M. B. JlomoHOCOBa (AI'ICC2 7, 71-296).
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M3/IaHIE C COYMHITENCBBIMHU HCpaBIeHusMm») . [Ipr3naBas W3BECTHYIO
000CHOBaHHOCTh KPUTHUCCKUX CykAeHHH A. A. Mopo30Ba, MBI BCE XKe
CO4WIN BO3MOXKHBIM OpHEHTHpOBaThcsa Ha TekeT 7-ro Toma AIICC. [lan-
HO€ pelleHNE ONPEAEIeHO, BO-IIEPBBIX, CIMKHOCTBIO TEKCTOJIOTHYECKUX
npobaem «KpaTkoro pykoBOJACTBa K KPaCHOPEUHUIO», OAHO3HAYHOE pe-
IICHUE KOTOPBIX TpeOyeT NalbHEUIINX pa3bIiCKaHUM' ; BO-BTOPHIX, yCTa-
HOBKOHM Ha €JIMHCTBO MCTOYHUKOBEIUECKOW 0a3bl BCEH CepvM W3IaHUH,
MOATOTABIMBAaEMBIX B Xome padotel Han «Cioapem si3bika M. B. Jlo-
MOHOCOBa». YTo kacaercs «MonepHusupoanHoi» rpaduku AIICC, to
B cnoBape «Putopuka M. B. JlJomoHOCOBa», Kak BUIHO U3 TIPUBEIEHHOM
Janee CTPYKTYpPhI CIIOBapHOW CTaThH, 00S3aTEIHLHO MPUBOIAUTCS «HEMO-
JepHU3HPOBaHHAD (PopMa ISMMEI o u3nanuro 1759 rona.

Bropas Ba)kHast HCTOUHUKOBEAUYECKAs U TEKCTOIOrHYecKas nmpoobie-
Ma, BO3HHUKaIas B CBA3M ¢ putopukord M. B. JlomoHOCOBa, — COOT-
HoleHue Mexay «KpaTrkuM pyKOBOACTBOM K KpPAaCHOPEUMIO» U MEPBBIM
putopuyeckuMm TpakratoMm M. B. JlomonocoBa «Kpartkoe pykoBoACTBO
K putopuke» (1744). Ilo HamemMy MHEHHIO, HECMOTPSI Ha OYECBHIHYIO
CMBICJIOBYIO M TEHETHUYECKYIO CBSI3b MEXIY JAaHHBIMH TEKCTaMH, X He-
BO3MO)KHO PacCcMaTpUBaTh Kak BapuaHThl: «KpaTkoe pyKOBOACTBO K Kpac-
HOPEYHUIO» — CaMOCTOSITENIbHOE [TPOU3BEAEHHE, oTnyatomeecs ot «Kpar-
KOTO PYKOBOJICTBA K pUTOpHKE» 00beMoM (okoso 11 000 cioBodopm),
KOMIIO3ULIMEH, KOJIMYECTBOM M KauyeCTBOM MJUIIOCTPATUBHOIO Mate-
puana, a Takke LEJBIM PSIOM KOHIIENITyaJIbHBIX MOJoxeHHH. Tak kKak
nMeHHO «Kparkoe pyKOBOACTBO K KPAacHOPEUHMIO» CTaJI0 UTOIOM pas-
MbllUIeHu# JIoMoHOCOBa HajJl PUTOPUYECKUMH MpoOiIeMaMu, TO Mare-
pHaJIOM OCHOBHOM YacTH CJIOBAapHOM CTaTh ABJSETCS JaHHBIA TpakTar.
KonrekcTsl n3 «Kparkoro pykoBoJICTBa K PUTOPUKE, IUTUPYEMBIE, KaK
n «KpaTtkoe pykoBOACTBO K KpacHOpeuwion, mo 7-my tomy AIICC, mpu-
BJICKAIOTCS B Ka4eCTBE COMOCTABUTENILHOTO MaTepuana B 0COOOM pas-
JieJie CJIOBapHOM CTaThu.

4.1. Dmnupuueckyro 6azy cnopaps «Puropuka M. B. JlomoHOCOBa»
COCTABILIIOT MEKTPOHHBIE TEKCTHI AKaJIEMHYECKOTO MOJHOTO COOpaHuUs
counnenuit M. B. Jlomonocosa B 11 tomax (1952—-1959, 1983) u snex-

8 Cm. aprymentsi A. A. Mopo3oBa, a Takoke pa3BepHYBIIYIOCS MEXTY HUM H H3-
naremsimu 7-ro Toma AIICC monemuky (Mopo3oB 1956; Bunorpanos, bapxynapos,
Bbnok 1956; Moposos 1957; Ot penakuuu 1957).

7 Cwm. taoxe: Byxapkun 2013; Bonkos 2013.
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MPOHHBIE KOHKOPOAHChl TeKCTOB «KpaTKkoro pykoBOACTBa K KpacHOpe-
quio» U «KpaTkoro pykoBOICTBa K pUTOpHKE» (cM.: http://lomonosov.
iling.spb.ru).

5. 3a0auamu HACTOSIIETO CIOBAPHOTO MPOCKTA SBIISIOTCS:

® CO3/1aHHUE JICKCUKOTPadUIESCKOTO OMUCAHUS PUTOPHUECKUX TEPMHU-
HOB «Kparkoro pykoBoJCTBa K KpaCHOPEUUIO»;

® pa3MellleHHe ONKCHIBAEMBIX B CIIOBApe TEPMUHOB Ha ()OHE aMa-
XPOHHUYECKOTO PUTOPUUECKOTO KOHTEKCTa (IHCKypCa), YTO TOIDKHO
CIOCOOCTBOBATh PACCMOTPEHHUIO TePMUHOB «Kparkoro pykoBon-
CTBa K KPACHOPEUMIO» B JUHAMUKE PYCCKOS3bIYHON M MHOSI3BIYHOM
(aHTHYHOM, (ppaHIy3CKOH U HEMEIKOH ) PUTOPUICCKUX TPAIUIINNI;

® HccienoBaHNe (OPMHUPOBAHMS TOH «CO3HATEIBHON KOJUICKTHB-
HOM TEPMHMHOJIOTMYECKOH OTOBOPEHHOCTH», O KOTOPOM MUIIET
A. C. Tepn (cM. 00 5TOM HIKE).

5.1. TTomumo BBIIICYKA3aHHOI'O, OTACJIBHBIMHU 3aJa4aMU JICKCUKOIpa-
(I)I/I'-IGCKOFO OIIMCAaHMs B CHOBapC CTaHYT:

e oTpakeHue Bkiaaa M. B. JlomoHoCOBa («BaykHast HHAMBUIYyalbHAS
pons» — B. B. Bunorpangos, 1978) B pa3Butue u CTaHOBIEHHE
PYCCKOTO JIUTEPaTypHOTO f3bIKa, AEMOHCTpAlUs aKTHUBHOM KOAW-
¢bunupyomeil 1 HopMalu3aTOPCKoi JesTeabHOCTH JIoMoHOCOBa
Ha IIyTH co3nanus jtureparypHoil Hopmbl X VIII-XIX Bekos;

® SKCIITUKAIS (OPM U BUAOB BIUSHHS JICKCHIECKOTO COCTaBa TPYy-
noB 1 niepeBooB M. B. JlomoHocoBa Ha (hopMUpoBaHHE KOpITyca
PYCCKOI TEPMHUHOJIOTUY T'YMaHUTApHBIX HayK;

e onricanue sA3bika JimaHocTd X VIII Beka Ha QoHe 00IEeHapOIHOTO
SI3BIKA 3TOTO TEPHO/a, S3BIKAa 00pa30BaHHOTO IIPEICTABUTENS PyC-
ckoii Haruu cepenuubl X VIII Beka Ha ¢doHe (opMupyromerocs
PYCCKOI'O JINTEPATyPHOTO S3bIKA;

® IEMOHCTpalMs UHTEJUIEKTYaJIbHOTO, HDABCTBEHHOI'0, SMOL[MOHAJIb-
Horo noreHuana M. B. JlIomoHOCOBa Kak MBICTUTENS] HALIUOHAIb-
HOro Macmitaba, Benukoro IIpocBeTurens, pycCKOro 3HIUKIIONE-
JIUCTa, ¥, OTHOBPEMEHHO, KaK TpakJaHHHA «MUPOBOH pecItyOIuKu
YUYEHBIX», YeJIOBEKa, IITyOOKO WHTEPHOPU3UPOBABIIETO KYIBTYPY
aHTUYHOCTHU U KyasTypy EBponsl HoBoro Bpemenuy;
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¢ 0TOOpakKeHNE POJH aKaJIeMHUYECKON HAayKH, IesTENbHOCTH AKaze-
MHYECKOTO YHUBEPCUTETa B Pa3BUTHH HAYKH U KyJIbTypbl CaHKT-
[etepOypra X VIII Bexa.

6. OOBEKT U IpeaMeT JEKCUKOTpapruecKoro OMMCaHus 3aJatoT Ma-
KpOCMpYKmypy C108aps: 3T0 ouggepenyuanvhulii c106apb, ONUACHIBAIO-
I TOJBKO (PparMeHT GPOPMHUPYIOIIEHCS CHCTEMBI PYCCKOTO JTUTEPaTyp-
HOTO si3bIKa. HanmpoTuB, B OTHOIIEHUH OMHUCAHMA TPYII PUTOPHUECKUX
tepMuHOB X VIII Beka ciioBapp sBIseTCs noixbiv cioBapeM. B cioBape
TPUHATO alhagumuo-memamuyeckoe pactoioKeHHe CII0B ¢ HEKOTOPHI-
MU 3JIEMEHTaMU 2He3006aHUs: CHavYaja 3ar0JI0BOYHBIC €AWHHIIBI PACIIO-
JIararoTcs MO OCHOBHBIM TEMAaTWYECKUM TpyNnaM WM paspsaaMm (Ha-
npumep, «Tpombl», «Duryps», « BBIMBICIBD U TPOY.); BHYTPU TPy
3aroJIOBOYHbBIE €IUHHIIBI pacronararorca mno anpasuTy. B cioBapHyo
CTaThI0 TIOMemaroTcs cydukcanpHpIe MPOU3BOAHEIC, COXPAHSIIOIINE
C 3aroJIOBOYHBIM CJIIOBOM JKHBYIO CIIOBOOOPA30BaTENbHYIO U CEMaHTH-
YeCKyIo cBs3b. K MX 4HCIy B OONBIIMHCTBE CIy4aeB OTHOCSATCS OTCYO-
CTAaHTUBHbBIE INpWIarareibHble (aniecopus — anie2opudeckuil, mema-
gopa — memagpopuuecxuil).

7. Aopecam cnosaps. bnaronapst IpoCTOMY U MOHATHOMY METasi3bl-
Ky, HAJIMIMIO, KaK nucaji caM JIOMOHOCOB, «JJIsl CKOPOTO MIPUHUCKY» 00-
NOTHUMENbHBIX 6X0008 B CIIOBAPb, TO €CTh CHPABOUHbIX UHOeKco8 (TIps-
MOH 1 00paTHBIN HHAEKCHI, yKa3aTelb UMEH, YaCTOTHBINH HHAEKC, HHIEKC
CIIOB, (hOpMa KOTOPBIX OTINYAETCS OT COBPEMEHHOM, HHIEKC TPEIECKUX,
JMATUHCKUX, HEMEIKUX, (PpaHIly3CKHX TEPMUHOB H TIPOY.) B NPUIOdINCE-
HUAX K CIIOBAPIO, U, 0COOCHHO, 91eKMPOHHO20 KOHKOPOAHCA, OMYOITUKO-
BaHHOTO Ha caiiTe MpoeKTa, CIoBapb OyAeT MPEeACTaBIsATh UHTEPEC IS
YYaLIUXCsl CPETHUX, CPEAHUX CIIEIUANIBHBIX U BBICIINX Y4EOHBIX 3aBe-
JeHNH, 0aKaxaBpOB, MAarUCTPOB M aCIUPAHTOB T'YMAaHHTAPHBIX CIICIH-
aJIbHOCTEH, YUUTENIeH CpeHEeN MIKOJIbI, IPeroIaBaresiei BRICIINX y4yeo-
HBIX 3aBEICHHH, NICTOPUKOB, (DIIIOIOTOB, BCEX, KTO MHTEPECYETCS PyC-
CKOM KyJIbTYpOW W HAyKOH, PyCCKOM HCTOPHEH, MCTOPHEH PyCCKOTO
SI3BIKA.

8. C106HuK (COBOKYITHOCTH 3arojIOBOYHBIX CGIUHHII) KaK OCHOBHAs
cocTaBsmoIIas (CTEPKEeHb) MAaKPOCTPYKTYPHI cioBaps «Puropuka
M. B. JlomoHOCOBa» OmpenenseTcss HayqdHOH KOHIEMIUEH U THUIOJIOTH-
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YECKHMH XapaKTepUCTHUKAMHU CJ'IOBap?Ig. Kak y»e roBopuiioch BHIIIIE,
cnoBapb «Puropuka M. B. JlomoHOCOBay siBIsieTCst ughgheperyuaivivim
cnosapem, OH OPUCHTHPOBAH MOJILKO HA OMMUCAHUE PUTOPUUYECKUX TEp-
MHUHOB, YIOTPEeOIEHHBIX B €ro UCTOYHUKaxX. VIcXoast U3 3TOro, IJIaBHBIM
MPUHITUTIOM BKITIOYCHUS JICKCHYECKOH EIMHUIBI B CIOBHHK SIBISETCS
OTHECEHHOCTH €TO0 K YUCITYy pUmMOpudecKux mepmuros. Tepuurnom B nua-
XPOHHH, B CBOIO OUYepPElb, MPU3HAECM «JIEKCEMY WM YCTOMYHBOE CIIOBO-
coYeTaHue, KOTOphbIe (YHKIIMOHUPYIOT KaK 3JIEMEHTHI S3bIKOBOU CHCTE-
MBI, OTPaXKAIOIIEH COOTBETCTBYIOIIYIO CUCTEMY CIEIIMATLHBIX TTOHATHI
OTIpeNIeIICHHOW 001aCTH, OPraHU3YIONIHE B Ka4eCTBe 0A30BBIX CIIOB CITe-
[HATBHBIA KOHTEKCT (B HAILIEM ClIy4ae PUTOPUUYCSCKUIN. — asm.) U UMEIO-
IIMe TOJKOBAaHHE aHATMTHYECKOTO WIIM CHHTETHYecKoro Tuma» (Pymo-
coBa 1992), a takxe, 100aBUM, HHTEHCHOHAILHOTO, PEAIbHOTO THIIA
u npou. A. C. I'epa onpenensier TepMUH KakK €IMHUIYY KOHKPETHOTO ec-
TECTBEHHOTO WJIM MCKYCCTBEHHOTO sI3bIKa, 00JalaIoNIyI0 B pe3ylbTrare
CTUXUWHO CIIOXKUBIICHCS WU 0COOO0U CO3HAMENbHOU KOLIEeKMUeHOU (BbI-
JICJICHO HAMHU. — A6m.) TOTOBOPEHHOCTH CIIEI[UANBHBIM TEPMUHOJIOTH-
yeckuM 3HaueHueM (I'epa 1968: 2-3; [puxnagnoe s3piko3Hanue 1996:
72). Paznuuus Mexay TEPMHHOM U He-TepMuHOM mccienosan b. H. To-
JIOBYIH: 3TH Pa3liUyus, 110 €r0 MHEHHUIO, 3aKIIFOYAIOTCS B TOM, YTO TEp-
MHH COOTHECEH HE C OTJCIHLHBIM MPEMETOM, a C MMOHITHEM; HYKIaeTCs
B Je(UHUPOBAHUH; €T0 3HAYCHHUE COOTHOCHUTCS CO 3HAYCHUSMHU IPYTHX
TEPMHUHOB B TIpe/ieiaX COOTBETCTBYIOIICH TEPMHHOJOTHYECKOW CHCTe-
MBI ¥ C ONpeAeSIeHHOW MPO(EeCCHOHALHON NeaTeabHOCThI0. «B cio-
Be-TEPMHHE Ha TIEPBBIN TUIAH BBHICTYIAET ero 00bEKTHOE 3HAYCHHUE, CyOb-
€KTHOE K€, OLEHOYHOE, MJIM BOOOIEe CHATO, WK 3arymeBaHo» (lomno-
BuH 1980: 7).

8 Marepuansl ajst cnoBHuKa Obutn monrorosneHsl E. I'. Mcauenko, A. B. Ho-
BUKOBBIM, A. H. Cemuxunoii, H. B. Tkaué€soii u A. A. LlputnHOR.

% B T0 e BpeMs, HECMOTpS Ha MHOTOYHCIICHHbIE MOMBITKH JHHIBHCTOB C(op-
MYJIMPOBAaTh YAOBJIETBOPSIOIINE BCEX ONMPEACIICHUS TOTO, YTO MPEACTABIsET co00it
TepMHUH, BEIPa0OTaTh YeTKHE KPUTEPHH, OT/IEIIIOIINE TEPMHUHBI, C OTHOH CTOPOHHI,
OT CJIOB OOWIETUTEPATYPHOTO SI3BIKA M, C APYTOd CTOPOHBI, OT MHBIX TPYIII CIe-
IUATBHOHN JTEKCUKH, eMHOTO MOAX0/a K PEIIeHHIO 3THX BONPOCOB IO CHX IIOp HE
chopmupoBanocs. Xopoiio u3BectHo, uro B. I1. lanunenko nepeuunciset 19 (sic!)
onpeJeNieHHid TepMHHA Y pa3HbIx aBTopoB (B. B. Bunorpanos, A. A. Pedopmar-
ckuii, b. H. lonosun, O. C. AxmanoBa u 1p.). Cm.: Janunenko 1977: 83-86; Llle-
nos 2010.
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9. CocraBieHne aBTOPCKOTO UCTOPUUYECKOTO CIIOBapsi HOBOTO THUIIA
TpeGyeT BHEAPEHHS HOBBIX Menodo6 HAyIHOro aHanmmsa'’ U IpencTaB-
neHus: Matepuaia. [Ipexxae Bcero, B cioBape, KOHEIHO, OyITyT UCIIONb-
30BaThCsl BIOJHE TPaJULIMOHHBIE METOIbl HCTOPUYECKOH, TEPMHUHOIIO-
THYECKOW U BYSI3BITHON JIEKCHKOTPApHH:

e nctopuko-onucaresbHbiid MeTon (I'epn 1981; 1986);

® METO]] KOHTEKCTHO-(YHKIIHOHAIFHOTO aHAJIHN3a CJIOB KaK IeJIOCT-
seIX equauL (Cmonuaa 1977);

® METOJ] KOMIIOHEHTHOTO aHann3a ceMaHThku (AxmaHoBa 1969;
Ky3nenosa 1989; cp. nporuBononoxkuoe muenune A. C. I'epna:
T'epm 2013);

e neduHUIMOHHBIN MeToa (Mopo3osa 1970; Ilemor 1998; 2003).

9.1. IToMmumo 3TOTO B CJIOBap€ MPUMCHANOTCA HOBBIC MCTOIbI, SAB-
JIAIOUECa CBOCTO poaa know-how ABTOPCKOT'O KOJIJICKTHBA CJIOBaps:

® QHMPONOYEHMPUYeCKUll Memoo: TAHTBUCTUIECKOE OMUCAHNE KOH-
[CHTPUPYETCS HA OMHUCAHUM SI3bIKA XapU3MATHYECKOHN JINYHOCTH,
Ha «00bIUHBIX — HeoObIuHbIX», Kak HasbiBana ux JI. C. KoryH
(KoBTyH 1962: 16), ynoTpebneHusx clIoBa;

® uemood pempocnekmugnozo onucarus (Bonkos 2012), mo3Bossto-
IIMH [TOKa3aTh, YTO HAa CaMOM JIeJie SIBISIETCS PE3yIABTaTOM S3bI-
KoBoro TBopuecTtBa M. B. JIoMOHOCOBa, a 4TO OH, TaK CKa3aTh,
«OCBOWII» WIIH «HHTEPHOPU3UPOBAT» y CBOMX MpPEALICCTBEHHHU-
koB — M. I'. Cmotpuukoro, [Topdupus (Kpaiickoro), Mapka Tyu-
mus [unepona, Mapka ®abus Keuntuimana, X. ¢on Bomboda,
N. K. Torrmiena, H. Koccena, @.-A. [Tomest 1 MHOTHX ApyTHX.

10. 3aeonosounvim cnogom (leMMON) B cioBape SIBISIOTCS TEPMHU-
HOJIOTHYECKHE eIMHUIIBI puToprueckoil Teopun M. B. JlomonocoBa. 3a-
TOJIOBOYHOE CJIOBO BCErJA SIBIAETCS OCHOBHLIM WU penpe3eHmamus-
HbIM BapuaHTOM. M3 cyMMBbl BapUaHTOB, B KOTOPBIX CJIOBO IIPEJCTABIECHO
B OMITUPUIECKON 0a3e cIoBaps, BRIOWpAETCS TaKOH BapHaHT, KOTOPBINU:

19 Mer momuoctsio pasnensiem Touky 3penus JI. J1. IllectakoBoii, KoTopas Cu-
TaeT, YTO MPU COCTABIEHUU aBTOPCKUX IU(depeHIanbHbIX CI0Bapel BO3ZMOXKHBI
JIBa OCHOBHBIX MYTH: «CJIOBAaph — HCCIICIOBAHNE» M «HCCIEIOBAaHNE — CIIOBAPbY.
Boinprreit HaydHOH «peieBaHTHOCTBHIO» OTIHYaeTcs, Oe3ycinoBHO, Bropoid (Illecra-
koBa 2011: 70). MoxHO 100aBHTH, YTO BTOPOIl IMyTh celdac OTpaxkaeT ITaBHOE
HaIpaBJICHHE Pa3BUTHUS COBPEMEHHOI JIeKCHKOTpaduu.
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a) SIBIISIETCS] CaMbIM YaCTOTHBIM (TO €CTh OH — CTaTUCTUYECKH CHIIb-
HBII BapHaHT); 0) COBIAJacT C HAMCAHHEM CJIOBA B COBPEMEHHOM SI3bI-
Ke, 4TO OoOJerdaeT MOWCK CIIOBA YHUTATEISIM U aKUEHTHPYET HAIWUHe
3TOTO CJIOBa B COBPEMEHHOM s3bIKe. Ilociae OCHOBHOIO BapuaHTa uepe3
3aIATYI0 NAIOTCS MPOYUe BapUaHTHI 3ar0JIOBOYHOrO ciosa (opdorpadu-
yeckue, Mmopdonorunueckue, GoHOMOPPOIOTHIECKHE, CIIOBOOOpa3oBa-
TENbHBIE W TIPOY.), HApUMep: KATAXPECHUC (1) u KATAXPUCHC (1).
DopMoil TpeCTaBIEHUs 3ar0J0BOYHOIO CJIOBAa U €r0 BapHaHTOB MpH-
HATa (hopMa €IWHCTBEHHOIO YHUCIIa MMEHHUTEIBHOTO Tajexa JUIsl Kare-
TOpPUU UMEH. YIapeHHe B 3arOJIOBOYHOM CJIOBE CTABUTCS TOJILKO B TOM
cilydae, €CJIi OHO OOJIaIaeT XPOHOJOTHYECKOH JTOCTOBEPHOCTHIO, IO-
cTaBiieHO camuM JlomoHOCOBBIM ik ero uzaarensmu B X VIII Beke, Ha-
npuMep: CHHEKAOXA U CUHEKIOXA, AHTOHOMA3iSl 1 AHTOHOMA3ist
B «Kparkom pykoBojacTBe K KpacHopeuuto» 1759 roma. 3aromoBouHas
enuHuNa B cioBape «Putopuka M. B. JlomoHOCOBa MOXKET OBITH Mpel-
CTaBJIeHa HE TOJbKO CIIOBOM, HO W CIIOBOCOYETaHHEM TE€PMHHOJIOIMYe-
CKOTO (HOMHUHATHBHOIO0) XapaKTepa, HanpuMep: BATUEBATAS PEYD.

Ecin opma MMEHUTENHHOTO Tajieka €MHCTBEHHOTO WM MHOXE-
CTBEHHOTO 4Hcia omcymcemayem B Tekctax M. B. JlomoHOCOBa, TO Takas
tdhopma He pexoncmpyupyemcs (4aCTO BO3HUKAIOT CEPbE3HbIE COMHEHHS
B TIPaBUJIBHOCTH PEKOHCTPYUPYEMO# (hOPMBI KaK OTHOCHUTEIHHO K SI3bI-
koBoMy coctosiHuto X VIII Beka, Tak u 1 unuonekra M. B. JlomoHo-
COBa)”. B Takom ciydae B KauecTBE 3arojloBKa CJIOBAPHOW CTaTbH BBI-

"10. H. Kapaynos no sToMmy noBojy BbICKa3blBaeT HHOE MHeHUE: «B uHanBu-
JyaJIbHOM CJIOBape Mbl OOHapy>XKMBAaeM MHTEPECYIONIYI0 HAac JIEKCEMY OTMEUeHHOI
B Pa3HbBIX COCTOSHHAX, HO M IMPHHAUIeXAIIEH pa3HbIM KOHTeKcTaM. [Ipu sTom st
TIOJIABIISAIONIETO OOJBIINHCTBA JIEKCEM, HECMOTPSI Ha HX 8bICOKVIO 6CMPeyaemMocmb
6 mexcmax onpedenenno20 agmopa (BbIACIEHO HAMU. — a6m. ), XapaKTepHa HEMo-
HOTa rpaMMaTH4YecKoi mapagurmel. Tak, coBO 6oe3nb ymoTpeOIeHO B TPUIOTHI
M. I'opekoro 15 pa3, Ho cpeau ero gopm orcytcTByioT Bun. u Ilpemt. magexu
en. 4., Im., Bun. u TBop. magexxu MH. 4. B cinoBape k npoussenenusm A. C. [Tym-
KHHA TO K€ CJIOBO HAXOJHM C 4aCTOTOH 56, HO €ro mapajurmMa OmsaTh-TaKU MOJHO-
CTBIO HE BOCCTAHABIMBAETCS M3 3TUX CIOBOYMOTpPeONeHUH <...> 3HA4YMT JU 3TO,
yro ['oppkoMy ObuTa HeBeoMa GopMa MPEAIoKHOTO Majieka 3Toro ciosa, a [Tym-
KHMH HUKOTJa He YIOTPeOJsI MM HE CIBIIIAN ero CIoBO(GOpMEI B JaTeIbHOM Ia-
nexe? Bonpoc kaxercst abcypaubimy» (Kapaynos 1992: 7). JlefcTBUTENBHO, TPYAHO
oTka3aTb JIOMOHOCOBY B CIIOCOOHOCTH HCIIONIb30BATh MpUIIAraTeNbHOE, HapHMeED,
aneymckuii B popme M. nmanexa ex. uymcna (B TEKCTaX HAXOIUM TOJIBKO OHO
cinoBoynorpednenre B Pon. magexxe MH. 4nciia), HO, TeM He MeHee, 3agadell «Cio-
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CTyHaeT «TUINOTETUYECKUID WIN «yCIOBHBINY» BapUaHT 3ar0JOBOYHOIO
cioBa B (OopMe, COOTBETCTBYIOUICH JIGKCHYECKHM U I'paMMAaTHUECKUM
HOPMaM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIMTEPATypHOTO s3bIKa. Takoil Bapw-
aHT Bceraa OepeTcs B KBaJAPaTHBIE CKOOKH, SBIISIONIUECS Ul MOJIb30Ba-
TeJist cloBapsl curHanoM: «BHumanue! @opMa He NPUHAIICKUT UIHO-
nexTy JIoMoHOCOBa».

11. B cCOOTBETCTBUH C IMOCTaBICHHBIMH 3aga4aMH MHHOBATHUBHOC
CJIOBApHOC OIMMCAaHUEC TEPMUHA COCTOUT U3 ABYX YacTew:

® cOOCMBEHNO COBAPHOU cCIambl,;

e pazoena «Konmexcmy (Ouaxporuueckuti pumopuieckuli KOHMexcm,
npedcmasasiowuil coboil 0cooyio Gopmy Clo8apHO20 KOMMEH-
mapus).

11.1. CobcTBEHHO cr06apHas cmambps AOIKHA MPEICTABIATh COO0MH
KOMOHMHAIIHIO aJITOPUTMOB TIOCTPOEHHS CIIOBAPHBIX CTAaTEH B aBTOPCKHUX,
HCTOPHUYECKUX U TEPMHUHOJIOTHIECKUX cioBapsix. CioBapHas cTarhs Oy-
JET COCTOSITh U3 IIEPEUNCIICHHBIX B Tabmuiie Ha ¢. 19 koMImoHeHTOB (pa3-
JICIIOB) — OCHOBHBIX, a TAK)Ke (haKyIbTaTUBHBIX (IIOCICIHUE BBIICICHBI
Cepoi 3aIMBKOH).

11.2. K tabnurie caenaeM cienyrolne MOsSCHeHHUS:

11.2.1. 3oHa aHANOTOB BKIIOYAET rpeUYeCKUE, JTATUHCKUE, HEMEIl-

Kkue, ppaniysckue u ciaBeHckue (KHmwkHO-cnaBeHckue — JI. JI. KyTtu-
. 12

Ha u 1O. C. Copokun) mapamienu (BKIOYas qUasi-CHHOHHUMBI ~) 3aro-

Bapst s13b1ka JIOMOHOCOBaY SIBISIETCS 00beKMmuUEHOe OTINCAHNE S3BIKOBEIX (DAaKTOB €ro
UANOJIEKTA, & HE (IIPUIUCHIBAHUE) €My TMIIOTETUUECKUX PEKOHCTPYKIUIMA.

2.0 npo6nemax hopMHUpOBaHHs KOPIyca PyCCKOH PUTOPUUECKON TEPMUHOIO-
run XVII-XVIII BexoB cm. rnaBy kHura K. A. bornanosa «O xpoxoaunax B Poc-
cun. OuepKkyu U3 UCTOPUH 3aMMCTBOBAaHUM 1 3K30TH3MOBY (Bormanos 2006: 68—104).
K. A. bornanos, B yactHocTu, otMedaeT: «MoxHo cornacutbes ¢ JI. K. I'payaunoit
u ['. 1. MucpkeBHY, HAUWHAOIMMA MOHOTpaduio ,,Teoprs U mpakTHKa PyCCKOTO
KpacHOPEYHUs*“ ¢ YTBEPXKAEHHS O BaXKHOU POJIU, CBITPAHHON PUTOPHUYECKUMH COYHHE-
HusiMu X VII Beka B co31aHMM JTMHTBUCTHYECKOH M JIUTEpaTypOBEIYECKOH TepMHU-
HOJIOTUH, HO 1JIEKO OT UCTUHBI YTBEPXKJICHUE TeX K€ UCCIEA0BATEIbHUL] O TOM, YTO
,-DAaHHUM PUTOPHKaM CBOHCTBEHHBI ICHOCTh U TOYHOCTH B NEpeaue BhIPAKaeMbIX
TepMHUHAMHU MOHATUR <...> B nefcTBUTENTLHOCTH UCTOPHS CO3/1aHUSI PUTOPHUECKON
(a B mepCIeKTUBE — JIUTEPATYPOBEAUECKOH) TEPMUHOIOTHH BHITJIIUT CIOXKHEE
U HHTepecHee. B omnuue oT 3anaHOeBpONEHCKUX PyCCKOs3bIYHbIe pUTOpUKH X VII-
XVIII BB. XapakTepu3yIOTCsi HE Pa3BETBICHHOCTBIO, HO H30BITOYHOCTHIO TEPMHHO-
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JIOBOYHOTO CJIOBA, MOYEPITHYTHIC U3 PENPE3EHTATUBHBIX PUTOPHUUECKUX
TpaKTaTOBB, co3gaHHbIX 10 1743 rona, To ects 1o Hanucanus M. B. Jlo-
MOHOCOBBIM «KpaTKOTO PyKOBOJICTBA K PUTOPHUKE, Ha TI0JIB3Y JFOOUTENEH
CITAJIKOPEYMs COUMHEHHOTO». B 3TOM pHTOpHYECKOM TpakTare, mpero-
JaraeM, CUCTEMa PUTOPHUYECKUX TePMHUHOB JIOMOHOCOBA YXKe 8 OCHO8-
HOM CIIOXKHIIACh. 3ajja4a 3TOro 00s3aTeNIbHOTO pa3/elia CIIOBapHOU CTa-
ThU — ITOKa3aTh, KAKKE TEPMHHBI MOTJIH COCTABJIATH JTUYHBIA PUTOPHU-
Yeckui «apceHan» JIOMOHOCOBa, KakHe pPelieHHs OH MPUHHMAJ, KOrma
pabotan Hax TekcToM «KpaTkoro pykoBOJCTBa K KPacHOPEUHIO, U4TO U3
MPE/IIECTBYIONICH PUTOPUIECKON TPAAUIIUHN OH HCIIOIB30BAll, & OT YEeTo
PEINI 0TKa3aThCsl, KaK MBI YK€ TTHCAITU BBIIIIE.

MOJIEJIb CJIOBAPHOM CTATHH
B CJIOBAPE «PUTOPHKA M. B. JOMOHOCOBA»

JEMMA

CratucTuyeckast HHGOPMANMS: KOJIUIECTBO CIIOBOYIOTPEOICHU

BapnaHTm 3aroJIOBOYHON eTHHUIIBI

I'pammaTnyeckast uH(popManus (yka3aHHE HA YaCTh PEUN)

ITHMOJIOTHS ¥ 30HA AHAJIOTOB

TepmuH u ero ananoru B «KpaTkom pykoBoacTBe K pUTOPHKE»

HemonepuuzupoBannasi popma 3arosioBouHoro cjioBa (Puropuxka 1759)

4 CeMaHTH4YECKOE ONUCAHME, TepeYHCIeHNe JEKCHKO-CEeMAHTHYeCKHX
BApPMAHTOB

HNamocTpaTHBHBIN MaTepHual

< Co4eraeMocTh CJI0BA

HMnnrocTpaTHBHBI MaTepHaJl

Peectp ynorpebdaenuii

CJi0B00Opa3oBaTebHOE THE3/10

— Cnp aB.: cnpaBoO4HBIH 0T

JIOTHYECKUX 0003HAYCHUH — CTHIIMCTUYECKOH ,,[IECTPOTON , CMEIICHUEM CTAPBIX
Y HOBBIX CJIOB, LIEPKOBHOCJIABSIHU3MOB U Jiekcndeckux kanek» (bormanos 2006: 77).

13 Yx repevyeHb CM. HIKE MPU OMHCAHUKM BTOPOI YacTHU CIOBapHOIO ONMHUca-
Hust — paznena «Konreker». B 30Hy aHaI0roB BKIIIOUAIOTCS Mapajliey 3arojJoBoY-
HOTO CJI0Ba, 3a()MKCHPOBAaHHBIE B ICTOUYHHKAX 1.1-3.4.
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11.2.2. Ananoru 3arojaoBo4Horo ciosa 1o «Kparkomy pykoBOICTBY
K PUTOPUKE» MPHUBOIATCA TOJIBKO B TOM CIydae, €CIM OHM OTINYAOTCA
OT TEPMHUHOB, YHOTpeOIeHHBIX B «KpaTkoM pyKOBOACTBE K KpacHOpe-
ynro». Hanpumep:

CUHEKOOXA (4), x. ..
«KpaTkoe pyKoBOACTBO K pUTOpuKe»: cuHekaoxe (7, 52).

11.2.3. Cemanmuueckoe onucanue TEPMIUHA COCTABISIET CYTh U TJIaB-
HO€ Ha3HaueHHe CIOBapHOU cTarbu. CEeMaHTUYECKOMY OMUCAHHIO MOM-
BEpraercs BeCh BKIIOUEHHBIN B CIIOBHHK clioBaps «Puropuka M. B. Jlo-
MOHOCOBa» JIEKCUUECKUN MaTepual, TaKk KaK KaKJ0e CIIOBO MAUOJEKTa
JlomoHOCOBa TIpescTaBIIeT COOOH YHWKAIbHBIN KYIBTYPHBIA W JIMHT-
BUCTHYECKU (hakT. OOBEKTOM CEMaHTUYECKOTO OMHUCAHUS (U3bACHEHUS,
MONKOBAHUS NITH Oeqbuﬁuuuu)14 BBICTYIAET COlEPKaHNE TEPMHUHA.

11.2.3.1. CaoxHoi mpoOieMoii sSBIsEeTCS pa3padoTKa Je(pUHHIUU
HUCTOPUYECKOTO TEPMHUHA: OT COCTAaBUTENEH CIOBAPHBIX CcTAaTed U pe-
TAKTOPOB TPEOYeTCs peKoHCmpyupo8ams, BOCCTAHOBHUTH €T0 CEMaHTHKY
B paMKaX pUTOPHUYECKON Tpaaulu. Bompoc o ToM, Kak 3TO MPaBUILHO
clenarb, He Hapyllas UCTOPUYECKYIO TOCTOBEPHOCTh U OOBEKTHBHOCTD
1 u3beras MOJAEpHU3ALUH, ObLT U OCTaeTCs MPEIMETOM AUCKYCCHUA. AB-
TOpPbl aBTOPUTETHBIX HUCCIIEJOBAHUN 110 UCTOPUUECKON TEPpMUHOIOTUU
B TaKUX CIy4asX UCHOJIb3YIOT CEMaHTHYECKHE aHAJIOTH COBPEMEHHOTO
s3bIKa, OCYIIECTBIISISI CBOETO POAa MEPEBOJ: Cp., HAPUMED, NIEHUHCYJIa
‘MOJIyOCTPOB’, MCTMYC ‘Tepelieek’, mayxa Mopckas ‘3ajiuB’, NMpo-
MOHTOPUYM ‘MbIc’ U MHOTHE Apyrue (Kytuna 1964: 153—-194). Omnuca-
HUE CEMaHTUKU CIIELUAJBHOIO CIIOBA MOXET CTPOMTbCS M Ha OCHOBA-
HHUH «U3YYCHHSI €T0 YIOTPEOICHUS B TEKCTaX PAa3HBIX )KAHPOB M CBEPKH
C MOKa3aHUAMHM JIMHIBUCTUUECKUX M DHUMKIONEAMYECKHUX CIIOBapei»
(bopaxBanba 1998: 21) wim no onpeaeneHHON Modenu, Kak, HallpuMep,
B ynomuHaBuercs «Munepanoruu M. B. JloMoHOCOBa», B KOTOpPO# ce-
MAaHTHUYCCKU COACPIKATCIIbHBIC ONPEACTICHUA NJIsTI UICTOPUICCKUX TCPMU-
HOB (CM. aBPUNIMTMEHT, BeHHCA, IJ1ac-epl, ApPy3a, KApHHUOJI, KH3b
U MHOTHE [Ipyrue) CTPOUJIUCH COCTAaBUTEISIMHU HAa OCHOBE TeX IpH-
3HaKoB, koTopeie M. B. JloMoHOCOB 1 ero koyutern mo AKaJeMHUH HaykK
CUUTAJIM PEJIEBAaHTHBIMHU I ONMHCAHUS MHUHEPAJOTHYECKUX OOBEKTOB,
a IMEHHO ygem, popma, mecmo oOHAPYIHCeHUs, C63b C OpyeUMU MUHe-

“0 neUHUIIMN TepMUHOB cM. ToipoOHee: [lemos 1990; 1994; 2003.
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panoauyeckumu 006beKmamu, OMHECEHHOCMb K ONpedeleHHbIM paspsaoam
u epynnam. B cnosape «Putopuka M. B. JIomoHOCOBa» mponeaypa cos-
JaHus neUHULIMM TepMUHA IPeACTaBiseT co0oil n3BIeUeHue, BhIaeIe-
HUE (npuem sxcmpacupoeanis) dIEMEHTOB COIEpPIKaHHsI — IIPH3HAKOB
U KJaccu(UKAIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH TEpMUHA W3 UMEIOMIUXCA KOH-
TEKCTOB YIIOTpeOIEHHUH CII0BAa B HCTOYHHKE, ITOCIIENYOIIee CYMMHPOBa-
HUE, 00beIMHEHNE STHX IEMEHTOB B JepuHUIUIO (npuem Konoencayuu),
yKa3aHue Ha MECTO TEPMHHA B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKON CHCTEME, OTHE-
CEHHOCTb €Tro K OoIpee’IeHHbIM pa3psinam u rpynmnam (Bonkos 2010).

Kak 3t0o mpoucxoaut Ha mene? SIcHO, 9TO ISl BCEX TEPMHHOB, BBI-
JiensieMbIX B putopudeckoit Teopun M. B. JloMoHOCOBa, aBTOPHI ClIOBap-
HBIX CTaTel JaloT coBpeMeHHbIe neduHunmu. [Ipu cocTaBieHNN TaKuX
neUHUINK TIIaBHAs 3ajjada aBTOPOB — IPUBECTH ONPEACIICHHS, KOTO-
peie naet cam aBTop «KpaTkoro pykoBOJICTBa K KpaCHOPEUHIO», K 00IIIe-
My OCHOBaHHIO U MPHUJATh UM BUJ, COOTBETCTBYIOLINI MpaBUIaM COBpe-
MEHHOTO PYCCKOTO clioBoymnorpebnenus. Hampumep, B wactu «O ykpa-
nreHun» JIOMOHOCOB CTPOUT CBOM OIPEJIEIICHUS CIESIYFOINM 00pa3oM:

1) OTHOCUT COOTBETCTBYIOIIMI TPON K OJHOW W3 ABYX TPYIII
(Tpombl pedeHHE WM TPOmIbI mpeaokeHuit): « Tpombl npemio-
JKEHHI CYTh TISITh: ajuieropusi, mapadpasuc, smdasuc, umepoora,
uponus» (AIICC 7, 249);

2) OMUCHIBACT MEXaHNU3M 00pPa30BaHMs COOTBETCTBYIOIIETO TPOIIA,
a MHOTJa U ero QyHKIUIO, HarpuMep: «IMpasznuc ecTh KOTaa Jei-
CTBHE WJIM COCTOSIHUE BEIIU HE MPSIMO H300pakaeTCs, HO pa-
3yMEETCs M3 JPYroro M 4Ype3 TO BEJIUKOJCITHO BO3BBIIIACTCS
(AIICC 7, 253);

3) BBIIENSICT CEMAaHTHYECKIE MOJIENH 00pa30BaHMs TPOIIa, HAllpuMep
B ciydae sMmdasuca: «1) mo odcrosTeabcTBaM <...>; 2) IO KH3-
HEHHBIM CBOWMCTBaM <...>; 3) [0 MECTY WIIM BpEMEHH <...>; 4) KO-
IIa MpeabIIyIee pasyMeeTcs Ypes mocieayomee <...>; 5) Koraa
TOT, KTO O KaKkOM JICHCTBUHM CKa3bIBAET, IPEICTABISIETCS KaK OBl
OH caM oHoe npousBonm» (AIICC 7, 253-254);

4) IPUBOIUT IPUMEPEI, WLTIOCTPUPYIOIINE YIIOTPEOICHUE BBIIECICH-
HBIX Pa3HOBHIHOCTEW JaHHOTO TPOTIA.

Takum oOpa3oM, cucTema Kiaccupukanuu TpomnoB y JloMoHOCO-
Ba — JIByXCTYIIeHYaTasi, OCHOBaHHasi Ha [ByX NpPU3HaKax: |) THI s3bI-
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KOBOW eIMHHMIIBI, 3HaYE€HHE KOTOPOW IojBepraercst npeoOpa3oBaHUIO
(«peueHHE» WIN «IPEITIOKECHUEY); 2) MEXaHU3M MpeoOpa3oBaHUs 3HA-
YEeHUsI COOTBETCTBYIOMIEeH eanHUNEL. [Ipoune npu3Haku TUO0 SBISIOTCS
OoJsiee YaCTHBIMH, OIPEAEISAIONIMMU HE TPOI, a €ro pa3HOBHUIHOCTH
(HampuMep, pas3Hble Clly4ad IepeHOoca 3HaueHUs CJOBa IO MPU3HAKY
CMEKHOCTH TOHSATHU UIT METOHHMHH), THOO TaHBI TONBKO IJISi HEKO-
TOPBIX TPONOB H IOTOMY HE MOTYT CIIy)KHTh OCHOBAHUEM JJIsI OOIIEH
kiaccuukaiyu. COOTBETCTBEHHO, COCTABUTENIM CIIOBAps ONPEACIISIIN
TEPMHUHBI JIOMOHOCOBCKOM PHUTOPHYECKOH CHUCTEMBI depe3 IBa yKazaH-
HBIX AuhPepeHINPYIONNX MPU3HAKA, CO31aBasi, TAKHM 00pa3oM, ompe-
Jle/IleHHe MHTEHCHOHANBHOTO THIa . HecMoTps Ha TO, YTO aBTOPCKHIA
KoJuleKTuB cioBaps «Putopuka M. B. JlomoHOCOBa» ucnosenyeT ompe-
JENICHHBI arHOCTUIIM3M B OTHOIICHWH BO3MOKHOCTH IIOJTHOH PEKOH-
CTPYKUMH 3HaYEHHUS JTEKCHYECKOH eIMHMIIBI, TPHHAUISKAIIEH MPOIIIBIM
COCTOSIHUSIM $I3bIKa, MPEICTABISETCS, YTO Ojarofaps NpeIoKEHHOMY
MOAXOy CEMaHTHKa MCTOPHMUYECKOTO TePMUHA B CJIOBape AAeTCs C J0-
CTaTOYHOU CTETEHBIO MOMHOTHI. [110Z0TBOPHBIM IPUEMOM PEKOHCTPYK-
IIMM CEMAaHTHKH OCTaeTCs «paclin(ppoBKa» CEMaHTHKH PYCCKOTO Tep-
MHHA MyTEeM COOTHECEHHsS €ro C aHaJoraMu B JIATHHCKHX U HEMELKHX
TEPMHUHOJIOTHYCCKUX CUCTEMax. B Ie(hMHHUIINIO PUTOPHIECKOTO TEPMH-
Ha MOXKET BKJIIOYaThCsl COBPEMEHHOE HaMEHOBaHHE.
B crioBapHOii cTaThe 3HAYCHUE TEPMHUHA JACTCS TIOCIIe CHMBONIA 4.

11.2.3.2. B Tekctax JlIomoHOCOBa aBTOpHI CIOBApHBIX CTaTel HE pa3
BCTPEYAIUCH C Pa3HOOOPa3HBIMHU JIEKCHKO-CEMaHTHYECKIMU BapHaHTa-
MU 3aroJIOBOYHOIO CJIOBA, HAMVISIIHO JEMOHCTPUPYIOIIMMU «pUTOpHUYE-
CKYIO» CTICIIHAIH3AIIIO 3HAYCHHUS 00IIES3BIKOBOTO CIIOBA FIIH KOHKYPEH-
U0 MTPOIIECCOB TEPMHHOJOTH3AINH B PAa3HBIX TYMaHHUTAPHBIX HayKaX.
[NocnenoBarensHOE MPUMEHEHHE B CII0Bape TPAIULIMOHHOTO JJIsl UCTOPH-
YEeCKUX CJI0Bapel Tak Ha3bIBAEMOT'0 UCTOPUYECKOTO = I TEHETHYECKO-
TO (3TEMOJIOTHYIECKOTO) TPHHIAIIA OPTaHU3aNN HepapXUU CeMaHTHUC-
CKUX BapHaHTOB CIIOBAa MOXET MPUBECTH K UCKAKEHUIO CEMaHTHICCKOU

'3 Mpuuuuns: co3ganus neMHMIENA 115 TEPMHHOB pasaena «Tporbn G
paspaboTansl u chopmynupoBansl K. 10. TeepbsiHOBHY.

® Eme ¢ BpemeHn U. U. Cpesnesckoro: cM. «IIpeaucnosue, noaAroToBICHHOE
Bropeim otnenenuem Mmnepatopckoit AkajieMun Hayk K M3/aHuUIO ,,MaTepuanoB
IUTS CIIOBapst JpeBHE-pycckoro si3bika“» (CpesneBckmii 1893: 1, VIII).
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VICTOPHH TO# MJIM HHOI TEPMUHOIEKCEMBI' , IOSTOMY OCHOGHBIM TIPHH-
IIUIIOM PACIOJIOKEHHS JICKCHKO-CEMaHTHUYECKUX CIMHHUII B CIOBAPHOU
cTaTrbe OBUIO YCTAHOBIICHO Pa3MeNIeHHe UX M0 TPEM paszieNnaM: cHavaia
JAeTCsl PUTOPUUECKOE MeEPMUHONIOZUYECKOe 3HaAueHue; 3aTeM HaydHOe
(Hanpumep, TpaMMaTHUECKOE), a Ha MOCIEIHEM MECTe — OOIIEs3bIKO-
Boe. OHH BBILAENAIOTCSA PUMCKIMH LU(paMu, HaIpHMep:

HAKINOHEHME (9) .. I. % @ueypa, npeocmasnsiiowas coboii muo-
20Kpamuoe ynompeobnenue cioéa 8 00HOM KOHMEKCMe 8 PA3IUYHbIX
epammamuyeckux gpopmax; no M. B. Jlomonocoy — pasznoguonocms
Queyp peuenuir; 1. 4 Kameeopus 2nazona, evbipaxcaiowdas omuo-
wenue oeticmeus k Oeticmeumensrnocmu;, 1. 4 [leticmeue no 2n.
HAKIOHUMb: HAKJIOHHOE NOL0JICEHUe.

COMHEHME (15) .. I. 4+ Queypa, uzobpascaiowas pumopa uiu
2080psuge2o 6 3ampyoHeHuu nepeo evloopom, oyoumayus,; y M. B. Jlo-
MoHocoea — o0na u3z gueyp npeonoocenuir, 1L, 4 Heysepennocmo
8 UCmuHHOCmMuU paxkma, uoeu.

HpI/I HaJIMYUY HECKOJIbKMX 3HAYEHUM B npeaciax KaxJaoro pasgeia
OHH IPUBOAATCA B COOTBETCTBUU C UX YACTOTHOCTBIO.

11.2.3.3. B cemMaHTHYECKOE ONMCAHUE BXOJUT OMUCAHKE OCOOBIX (TI0
SI3BIKOBBIM HJIM KOHTEKCTYaJIbHBIM OCOOCHHOCTSIM) NMPHMEHEHHUH 3aro-
JIOBOYHOTO CJI0BA. [IpHMeHEeHUs 3arolnoBOYHON €TUHHUIBI YKA3bIBAIOTCS
HOCJIe BePTUKAIBHON 4epTHI ( | ).

11.2.4. Onucanue couemaemocmu c106a BKIIOYAET (PUKCAIUIO TTOCIE
3HaKa € YCTOMYMBBIX M TEPMHUHOIOTUYECKUX CIOBOCOYETAHMN C 3aroio-
BOYHBIM ClI0BOM. Harpumep: € Aneropust yucras, CMemaHHas.

11.2.5. I'maBHas 3aga4a uniocmpamugno2o omoena CIIOBapHOH cTa-
ThY — HauOoJiee MOJHO MOKAa3aTb OCOOEHHOCTH YHOTPEONEHHs pPUTO-
PHYECKOTO TEPMUHA U PACKPbIMb €20 ceManmuKy B s3bike JIoMOHOCOBA.
OO0BbeM MLTIOCTPAaTHBHOM YacTH BO BCEX M3JAHUSIX, CBA3AHHBIX C HAyd-
HbIM NpoeKToM «CnoBaps s13pika M. B. JIoMoHOCOBaY, 3HAUUTENILHO YBE-

'"B. A. Jlapun B «IIpoekTe JIpeBHEPYCCKOrO CIOBAPS» 10 STOMY HOBOLY 3aMe-
TIWI: «MBI Ha Ka)JIOM IIary MOXKEM MOrPELIUTh IPOTUB UCTOPUYECKU TOUYHOIO Ce-
MaHTHYecKoro aHanm3ay (Jlapun 1936: 52).
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JIMYEH IO CPABHEHUIO C TPAJULMOHHBIMM MCTOPUYECKUMU CIIOBapsMH,
TIPY 3TOM JaeTcs MUPOKHMHA KOHTEKCT yHoTpeOneHus cinosa. B HeoOxomu-
MBIX ciydasix B TekcT M. B. JlJoMoHOCOBa MOTYT BKJIIOYaThCS B JIOMAHBIX
ckoOKax <> KpaTKue IMOSICHeHUsl cocTaBuTeneld. L{utarel mpuBoasiTCs
no AkaJeMHIecKoMy HOJIHOMY coOpaHuto counHeHuit M. B. Jlomonoco-
Ba B 11 Tomax (AIICC) B ToM 00beMe, KOTOPBI ABISETCS TOCTaTOYHBIM
UL PACKPBITUSL CEMaHTHKH M OCOOCHHOCTEH yIOTpeOIeHUs] TepMUHa,
MokKasza coueraeMocTd M npod. [Ipomyck yacTu TekcTa BHYTPU LUTAThI
o0o3HayaeTcs 3HaKOM pactouus (..). B murarax coxpaHSIOTCS aBTOp-
CKHE YIapeHUusl U BBIJCNIEHUS TeKcTa. Bce muTaThl MomyyaroT TOUYHBIM
azpec: apaOckoit nudpoit ykaspiBaercs Homep Toma B AIICC u, mocie
3aIsITOM, YKa3blBaeTCs CTPaHMIIA, HA KOTOPOM HaxoAUTCS LUTaTa.

11.2.6. Peecmp ynompebnenuii 3aroJOBOYHON €TUHUIBI B TEKCTaX
AIICC mpexncraisier co0oit mepedeHb Bcex (OpM, KOTOPhIE UMEIOTCS
B PUTOPHUYECKOM TpakTare JIOMOHOCOBA ¢ UX aapecamH, TO €CTh yKa3a-
HHEM Ha TOM M CTpaHHLy. B cTpyKType CIIOBapHOI CTaTbU BBIAGISAETCS
uHTepBasioM U 3HakoM L. B ToM cityuae, ecii HECKOIBKO 00UHAKOBbIX
(opM HaXomATCSI HA 0OHOU CTPAHUIE, TOM U HOMEP CTPAHHUIIBI YKa3bl-
BAIOTCS TOJIBKO 00uH pa3. POPMBI 3ar0JIOBOYHOTO CJIOBA PACIIONATAIOTCS
B CJICYIOIIEM IOPSIJIKE:

® QOpMBI €IMHCTBEHHOTO YHUCTIA: UMEHUMENbHBLU, POOUMENbHBIL, Od-
MeNbHbIL, BUHUNETLHBI, THEOPUMENbHBI, NPEOTONCHBIU NAOEHC,

® HOpMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA: UMEHUMENbHbLU, POOUMETbHBLI,
OamenbHblil, BUHUMETbHYIL, THEOPUMENbHBLIL, NPEOTONCHDIL NAOeHC.

11.2.7. B cnoBooOpa3oBaTenbHOE THE3/I0 BKIIIOYAIOTCS OTCYOCTaH-
TUBHBIE MTPUJIaraTelIbHbIE C OTHOCHTEILHBIM 3HAYCHHUEM.

11.2.8. Cnpasounwiii omoen BKIIOYAET YKa3aHUE Ha JIEKCHKOrpadu-
YeCKyI0 (PUKCALMIO CJI0Ba B Cieayromx cioBapsax: 1) CinoBapb pyccko-
ro s3pika XI-XVII BexoB (Ci. P XI-XVII BB.); 2) Jlekcukon Ilonu-
kaprosa (JIIT); 3) CioBaps Axagemuun Poccuiickoit (CAP); 4) CnoBapb
pycckoro spika XVIII Beka (Cir. XVIII B.)'®; 5) CroBaps nepkoBHoCa-

'8 KpoMe OIy6IIHKOBAHHBIX BBIIYCKOB 3TOTO CIIOBAPS COCTABHTENH HMEIH BO3-
MOKHOCTb ITI0JIb30BAaThCS KapTOTEKOH, 32 YTO BBIPAXKAIOT IPU3HATEIBHOCTH 3aB.
rpymmoi «CroBaps XVIII Bexka» Crosaproro otaena WU PAH moxr. ¢umnon. Ha-
yk W. A. Mansiuesoii 1 Hayd. cotp. O. B. OcunoBoii.
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BSHCKOTO U pycckoro sizbika 1847 rona (Ci. 1847); 6) bonbiioit Axane-
MHUYECKHUHA CIIOBAph (EAC1 u BACz). 3amaga cipaBOYHOTO OTAENa — TO-
Ka3aths cnoBo JlomoHocoBa Ha (one s3bikoBoro cocrosiHust X VIII Beka,
OTPa3UTh €r0 NAIBHEHIIyI0 Cynb0y (BXOAWT B COCTaB JINTEPATYPHOTO
sI3bIKa, yCTAapeBaeT, yoTpeOIseTcsi B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPHOM SI3bI-
Ke ¥ T. 1.). CIipaBOYHEINH OTHEN BKIIOYAET JONONHUTEIBHYI0 HHpOpMa-
LUIO: MOCIE 3alTOM MEePeYucIsIoTCS CIOBapHble NOMEThI (OHU Bblze-
JISTFOTCS] KYPCUBOM ), C TIOMOIIBEO KOTOPBIX 3ar0JIOBOYHAS €IWHUIIA MOy~
YaeT CTHINCTHYECKHE, )KaHPOBBIE, (DYHKIIMOHATBHBIC, STUMOIOTHYCCKIE
U MPOYME XAPAKTEPUCTHKH B YKA3aHHBIX BBIIIE CIOBAPHBIX H3JAHHSIX.
OTO nmemaercst Mpexae BCEro U TOTO, YTOOBl 0OBEKTHBHO MOKA3aTh
CTaTyC CJIOBa B JINTEPATYPHOM SI3bIKE Pa3HbIX MEPHUOAOB; HAIIPUMeED, AJIs
CJI0Ba META®OPA:

—Cnpas. Cn. XI-XVIl BB. meTacpopa; CAP meTtdcopa, epey.; metacoprive-
ckin; Cn. XVIII B. meTddbopa, sum.; metadpopviveckuin, um.; Cn. 1847 metddo-
pa; MeTadboprideckini; BAC? meTadopa; MeTadhopriueckuii.

CroBo Bcerga MPUBOAWTCS MMEHHO B TOH (hopMe, B KOTOPOH OHO
JaeTcs B KaXXIOM M3 CJIOBapei.

% %k ok

11.3. «Juaxponuyeckuti pumopuieckuii KOHMeKcmy», Kak yxKe roBo-
PHIIOCH BBIIIIE, MPEICTABIACT COOON CBOCOOPA3HBIN UCMOPUKO-HAYYHBLI
KomMMmeHnmaputi, TeMOHCTPUPYIOMNH (aKThl (KOHTEKCTBH) MPUMEHEHHUS
putopuyeckux TepMuHOB M. B. JIomoHOCOBa 1 MX aHAIOrOB (y01eTOB)
B psiic ICTOYHUKOB, IPEICTABISIONINX €BPONCHCKYIO H PYyCCKYIO PUTO-
pudeckyro Tpaauuuio. [T1aBHas 3aada JaHHOTO pasjielia CioBaps — I0-
Ka3aTh AMHAMHUKY TEpMHHA KaKk 00O3HAUYEHUS CIIEIHATBHOTO ITOHSTHUS
B TUAXPOHUU (OT IOMOHOCOBCKOTO PUTOPUYECKOTO TPAKTaTa K JOIOMO-
HOCOBCKHM H IIOCJIEIIOMOHOCOBCKAM PHTOpHKaM). Takoil KoMMeHTapHit
HOpeACTaBIsAeT B OObILEH CTEMEHU UCTOPUIO PUTOPHUECKUX udel WU
NOHAMU, 9€M UCTOPHUIO €AVHMUII S3BIKA , U COACPXKUT «BEPTOrPaa» MX
yrnoTpebnenus otr Apucrorens U KBuHTHIMAHA 10 cOBpeMeHHOCTH. B
HEM MOTYT OOBEIMHSTHCS pa3Hble HAUMEHOBAHUS OITHOTO M TOTO XK€
MOHSTHS, CM., HAIIPHMeE:

9
19 XOTH, CIenye€T OTMETUTh, BHUMAHUE YJACIACTCS TAKKE MOZ[I/I(bI/IKaHI/ISIM (bOp-
MbI PUTOPUIECCKOTO TEPMHUHA.
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CUHEKAOXA — rpeu. ouvekdoxn — nat. comprehensio, intellectio,
synecdoche — HeMm. Synekdoche, Auszug;
3AUMMOCIIOBME — JaT. sermocinatio — CepMOLMHALUS U TOJ.

B ucropuko-HayuHbIi KOMMEHTapUi BO3MOYKHO BKJIIOUEHUE CEeMAH-
mudecku OnusKux U 0yonemHuIX HAUMEHOBAHUIL, a Takke HalMEHOBa-
HUM, CBA3aHHBIX NPUBAMUEGHBIMU U SUNOHOMUYECKUMU OTHOILEHUSIMU.
TakuMm 00pa3oM, BTOpasi 4acTh CIOBapHOTO ONHCAHHS HE TONBKO COO0-
IaeT CBeACHUS 00 MCTOPHUU MOHSTUN PUTOPUKH, HO U SIBISETCS CBOE-
00pa3HON KHUTOM JJ1s1 YTE€HUs 110 UCTOPUH PUTOPUKHU.

Ucrounuku paznena «KoHTEKCT» HE MOTYT paccMaTpHUBaThCs Kak
npsMble ncTouHukd Putopuku M. B. JlomoHOocoBa. Bo BTOpoM n3nanuu
AIICC M. B. JlomonocoBa B mpeamOyne kK KoMMeHTapHio kK «Kpatko-
My PYKOBOACTBY K KpacHopeuuto» JI. . CazonoBa ormeuaet: «Kakumu
WCTOYHUKAMH MOJB30Baicss JIoMOHOCOB, co3faBasi cBor0 Puropuky, —
CIOXHBIA U JIO CHX TIOp HE PEUICHHBIA CO BCEH OMpEAEIEHHOCTHIO BO-
npoc <...> M3BecTHO, yTO JIOMOHOCOB BHUMATEIbHO M3y4all TPAKTaThl
o puropuke Jlonruna ,,De Sublimitate (B mep. H. Byaino), H. Koccena,
@.-A. Tlomes u Y. K. Torriena <...> B nepBoM akajgeMuueckoM codpa-
Huu counHeHuit Jlomonocosa M. M. CyXoMIMHOB NMPUBEJI MHOTOYHCIICH-
Hbl€ LIMTAThl U NapajulelbHble MeCTa JUIsl COOTBETCTBYIOIIMX Maparpa-
¢oB Putopuku Jlomonocosa <...> OmHaKo MEXAy NMPUBEACHHBIMU IS
CpaBHEHHS MaccakaMud U TeKcToM JIOMOHOCOBa 4acTO MOXKHO HaOIo-
JIaTh 3HAYMTENbHBIC OTIUYHUS, U, KPOME TOTO, MOJHBIC WIH YaCTHYHBIE
COBITIQJICHUSI MEXITy COIIOCTABISIEMBIMU (pparMEHTaMH HE 00sS3aTeNbHO
CBUJIETEIBCTBYIOT 00 MX MPAMOI T€HEeTUYECKOH CBS3M, HO MOTYT O0b-
SICHATBCS IPUHAIIS)KHOCTBIO K 00IIEeH pUTOpHUYECKON Tpaauiun. Tpym-
HOCTb OIpeseneHns] UCTOYHUKOB Putopuku JIoMoHOCOBa 0OBACHSAETCS
caMOM ITPUPOION NaHHOTO JKaHpa, PEAIOJIaratoLero HaciaeJ0BaH1e Tpa-
OUIUHU: CXOOHBbIe (POPMYIHUPOBKH MPaBUJI, OJWHAKOBBIE MILTIOCTPALIUU
MOTYT HOBTOPATHCS B JECATKAX PA3JIMUYHBIX PYKOBOJCTB II0 PUTOPUKE)
(AHCC2 7, 672—673). B cBsI3U C 3TUM COCTAaBUTEISIMU CJIOBAps B UHC-
JI0O UCTOYHUKOB pazzaena «KOHTEKCT», MOMUMO OeCCIOPHBIX U MPEIo-
JlaraeMbIX MCTOYHUKOB pUTOpHUYecKuX TpakratoB M. B. JlomoHocoBa,
0 KOTOPBIX HJET peYb B COOTBETCTBYIOIIMX HAyYHBIX pa60Tax20, ObLTH
BKITIOUEHBI penpe3enmamuervle PUTOPUUECKHUE TPAKTaThl, aBTOPUTETHbIE

20 Cwm., B uactHoctH: bynmnosuu 1869; CyxomimHoB 1895; biiok, Makeesa 1952;
Koposun 1961; Aunymkun 2003; 2009; biok, Makeesa, Cazonosa 2011.
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CJIOBApH U CIIPABOYHHKH, MO3BOJIAIOLINE — XOTsI ObI MyHKTUPHO — MPO-
CJIEUTDH 3a COOTHOIIEHUEM Pa3IMYHBIX CHCTEM PUTOPUYECKUX TEPMHU-
HOB U 32 Pa3HbIMH COOTHOLIEHUSIMH «TEPMUH — IOHATHE» B HUCTOPHHU
€BPOIIEHCKON U PYCCKOW PUTOPHUKH. B MCTOpHKO-HAYYHBIH KOMMEHTAPHHA

(paznmen

1.
1.1.

1.2.
1.3.
1.4.

1.5.

2.
2.1.
2.2.
23

2.4.

3.

3.1.
3.2
3.3.

3.4.

4.1.

21
«Konrekcty) BKiIroueHO 6 rpymni uctouHUKoB (Bonkos 2013)7:

AHTHYHAS] pUTOPUYECKAS TPAAUIUS.

Apuctorens «Putopukay», «[loatuka», «HukomaxoBa 3THKa»
(IV B. mo 1. 3.).

Hemetpuit «O ctune» (BeposTHO, 11 B. 10 H. 3.).

«Puropuka st I'epennms» (I B. 1o H. 3.).

Mapk Tymnuit Luuepon «YueHue akageMukoBy, «Ilucema k At-
TUKY», «O0 oparope», «Opatop» (I B. 10 H. 3.).

Mapk ®abuit Keunatunnan «/IBeHaanaTh KHUT PUTOPUYCCKUX
HactaBiaeHui» (I B. H. 3.).

EBponeiickasi 10J10MOHOCOBCKAasl pUTOPUYECKAS TPATUIIHS.
H. Koccen «O n1yxoBHOM U cBeTCKOM KpacHopeuun» (1619).
@.-A. TTomeii «Kannuaat putopuxm» (1659).

. 1. K. Tortmren «Oparopckoe HCKYyCCTBO B MOAPOOHOM H3II0XKE-

Hun» (1736).
H. byano. IlepeBon Ttpakrara [lceBmonmonrnna «O BO3BBIIIEH-
Hom» (1674).

BocTouHocIaBSIHCKASI JOJIOMOHOCOBCKAsI PUTOPUYECKAs Tpa-
AuOusl.

«Puropuka» (1620).

M. Ycaues «Putopuka» (1699).

IMopdupuit (Kpaiicknii) «JIexkiuu mo puToprke, YNTaHHBIC
B MockoBckoii ClaBsiHO-TPEKO-TaTHHCKOM akaeMUi» (KOHCIECKT
kypca Ilopdupus (Kpaiickoro), co3nanusiii M. B. JlomoHOCO-
BbIM, 1733-1734).

Credan (SIBopckuii) «Putopudeckas pyka» (mepeBox deomopa
[Monukapmona, 1705).

BocTouHoc/IaBSIHCKAsl MOC/I€JI0MOHOCOBCKASI PUTOPUYECKASs
Tpaguums.

AwmBpocuii (CepedpennnkoB) «Kparkoe pykoBOACTBO K Oparo-
puu poccuiickoi» (1778).

2 HepequL LUATUPYEMBIX I/I3I[3.HHﬁ CM. B pas3ficiic «cTouHnkm CJIoBaps».
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4.2. 1. C. Pwxckuit «OnbIT putopux» (1796).
4.3. H. ®. Komanckuii «O6mias peropuka» (1829).

5. Caosapu XVIII Beka.

5.1. CAP (1789-1794).

5.2. H. M. fIHoBckuii «HOBBIN CIIOBOTOJIKOBATEIb, PACIIONOKEHHBII
o angasury» (1803—-1806).

6. CoBpeMeHHbIEe TEPMUHOJIOTHYECKHE CTIPABOYHUKH.

6.1. T. I. Xazarepog, JI. C. llupunaa «CioBaps pUTOPHUYECCKUX (PH-
ryp» (1994).

6.2. B. Il. MockBuH «BsIpazurtenabHble CpeJCTBa COBPEMEHHOM pyc-
ckoit peun. Tpomsl n ¢purypsl. TepMIHOIOTHYECKUN CIIOBAPH»
(2007).

IlepeueHb KOHTEKCTOB M3 JIAHHBIX MCTOYHUKOB, HE SIBISACH UCHEP-
MIBIBAIONIMM KOMMEHTApUEM K PUTOPUYECKOMY TPaKTaTy M HE TpPETeH-
Jtysl Ha MPOSICHEHUE €r0 TBOPUECKOI UCTOPUH, TTO3BOJISIET, OJJHAKO, OTpe-
JIETIUTh MECTO puTopudeckoi Tepmunonoruu M. B. JloMmoHOCOBa, a ciie-
JIOBaTEIbHO — U €r0 PUTOPUYECKON TEOPHUH B €BPOMEIICKON U PyCCKOMU
KJIACCUYECKOU TpaJHuIINHU.

I'maBHBIM OopdorpaduiueckuM MPUHOHUIOM cioBaps «Putopuka
M. B. JlomoHOCOBa» SIBISETCSI OIOpa HAa COBPEMEHHYIO opdorpaduro.
Kak oTmewanoch BBIIIE, IUTATHL B CIOBAPHON CTaThe MPHBOIATCS IO
AIICC M. B. Jlomonocosa B 11 tomax (AIICC). B cooTBeTCTBHHU C 3TUM
ObuTH BRIpaOOTaHBI OpQorpapuUecKue MPHUHIUIBI TPEICTABICHUS WII-
JFOCTpanuii B UCTOYHUKAX MCTOPUKO-HAydHOTO KoMMeHTapus. [Ipume-
PbI U3 PYCCKOA3BIYHBIX MCTOYHHUKOB, IIUTUPYEMBIX IO PYKOIIUCIAM HJIN
W3aHUSIM, ITOATOTOBICHHBEIM B COOTBETCTBHH C IPHHIIUIIAMH Opdorpa-
¢um 1o pedopmsl 1918 roma (ucrounuku 3.2, 4.1, 4.2, 5.1, 5.2), npuso-
JSTCA B YNIPOIIEHHOH opdorpadun (mponsBeaeHa 3aMeHa psiia rpadem,
OTCYTCTBYIOIIMX B COBPEMEHHOM PYCCKOM aj(aBHUTe, W yIPa3THEHBI
» MIOCIIE COTMIACHBIX B KOHIIE CJIOBA U B psifie CIydae B CEpenrHe CIOBa,
HarpuMep cvienan). Opdorpadus otaenbHEIX Mopdem (6e3-, -azo, -bis
U np.) u cnoB (Ha npuxaad, nuem M 1p.), a TaKXKe MyHKTyalnus ObUTH
coxpaHeHbl. B mpuMepax U3 HCTOUHHUKOB, TUTUPYEMBIX 110 U3AAHUAM XX
n XXI Bexos (3.1, 3.4, 4.3, 6.1, 6.2), coxpausutuch opgorpadus 1 ImyHK-
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Tyalus JaHHBIX W3[AHHIT KypcuB HCTOYHUKOB TaKKe MOCIIEN0BATENb-
HO COXpaHeH. B mprBOIMMBIX KOHTEKCTaX HAMEHOBAHUS PUTOPUIECKUX
MOHSATUN, COOTHOCUMBIX C 3aroJOBOYHOM €IMHULEH CIOBapHOU CTaThy,
BBIJICJICHBI MTOYXKUPHBIM HIPUPTOM.

[Ipumepsl U3 UCTOYHMKOB HA IPEUYECKOM, JIATUHCKOM, HEMELIKOM
U (ppaHIy3cKOM sI3bIKaX MPHUBOAATCA B opdorpaduu M3naHuM, yKazaH-
HBIX B CIIUCKE NICTOYHUKOB CJIOBAps " ; OHU COTPOBOXKIAIOTCS TIEPEBOIAOM
Ha PYCCKHH S3BIK. B ciTydae oTCYyTCTBHS aBTOPHTETHOTO OIMyOIMKOBaH-
HOTO MIepeBO/Ia UCTOYHUKA TIEPEBOBI OBLTH BHIIOIHEHBI CIICIIAAIBHO IS
Hacrosero u3naanus (ucrounnku 1.3, 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 3.3). TekcThl
NepeBoI0B 0(OPMIISIIHCH B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIMH HOPMaMH,
IIPH 3TOM COXPAHSIOTCS HAIMCAHUS C TIPOITUCHOM OyKBBI, a TAK)KE BEIJIE-
JIeHHE KypCHUBOM HEKOTOPBIX CJIOB. B HEKOTOPBIX cilydasx MMEIOLIUecs
MIEPEBO/IbI JOTIOIHSUIUCH COCTABUTENAMHU (UCTOYHUKH 1.4, 1.5)24.

[Ipennaraemslii MPOEKT cIOBAPS AAET MOJHOE MPEACTABICHHUE O CIIO-
Bape B menoM. OH BKItodaeT 11 mpoOHBIX cTaTeil, comepiKamux Tep-
MHUHOJIOTHIO pazfena «O ykpameHun» (u3 mas «O Tponax peueHuin»
u «O Tpomax mpeasioxeHuit»). B cBoeiil Bropoit wactu (pazmen «KoH-
TEKCT») CTaThU HOCAT KOJUIGKTUBHBIA XapakTep: moAOOpOM HILTIOCTpa-
TUBHOTO MaTepuayia U3 UCTOUYHUKOB 3aHuManuch A. C. CmupaoBa (1.1-
1.5), A. A. Berymko-Kanesuu (1.1-1.5, 2.1, 2.2), K. H. Jlememes (2.3,

2 B nutHpyeMbIX KOHTeKcTax u3 «Puropuueckoii pykm» Credana (SBopckoro)
OBbLIM BOCCTAHOBJICHBI Y/IapEHUs B PUTOPHUYECKUX TepMHHaX (110 n3nanuio: Cmegan
Asopckuii. Putopuueckas pyka. CII6., 1878).

 [pi upTHpoOBaHNUK MaTepranos mamaHmus «Traité du sublime ... par Nicolas
Boileau-Despréaux» (1694) Bocipon3BoasaTcst Bce OCOOCHHOCTH TEKCTa 32 MCKIIIO-
YeHHEM CIIeIyIONNX 3HAKOB: OyKBa / 3aMeHseTCs Ha S, 3HaK & pacuIi(poBHIBASTCS
(cnoBo et). ®parmenThl HeMenkoro Tekcta u3 «Ausfiirliche Redekunsty U. K. T'ott-
11e/1a BOCIPOU3BOAATCS B COOTBETCTBHHU ¢ opdorpadueii U myHKTyalyeil opuruHa-
11a; AMAKPUTHUECKOE e MIepeaeTCsl CTPOYHBIMH OyKBaMH.

 JlomonHeHHs NETANNCh B HCKITIOUHTENBHBIX CIyUasX JUIs TPHONIKSHHS Tie-
peBojia IPUMEPOB K OPUTHHAITY C IeIbI0 OoJiee HAarsIHON WINTIOCTPAUy TOTO HIIN
HHOTO puTopmuyeckoro moustus. Cp., HanpuMmep, IUTATy U3 «DHEHIBI», NPHUBeE-
JICHHYIO B UCTOYHHKE 1.5 B KauecTBe mpuMepa Gurypsl adjectio: “nam neque Par-
nasi vobis iuga, nam neque Pindi / <ullam moram fecere>"; nepeBoa «IHeHIBI»
C. B. lllepsunckoro: «Hu Ilunxa He 3agepxuBai Bac, HM BepiHbl [lapHaca»; yTou-
HeHHblid niepeBog A. C. CmupHoBoit: «Benb Hu xpebet [lapHaca, Benb Hu IluHma
<xpeber> / <He 3amepxamir> Bacy»). [lepeBoa OTAENbHBIX (ParMEHTOB UCTOYHHKA
1.5, oTcyTcTBYIOmMMIT B OITyOJIMKOBAHHBIX IT€PEBOAAX, OBLT OCYIIECTBIIEH CHEeHAb-
HO Ju1st HacTosmero u3nanus A. C. CMUPHOBOIA.
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3.2,3.3), M. I. Mamaroga u K. FO. Teepbsanosuu (2.4), A. H. Cemuxuna
(4.1), E. I. Ucauenko (4.2); nepeBos! IPIMEPOB U3 HHOS3BIYHBIX PHTO-
pudeckux TpakraToB ocymectBisumch A. C. CvupHoBoii (1.3), A. A. Be-
tymko-Kanesuuem (2.1, 2.2), K. H. Jlememesbim (2.3, 3.3), M. I'. Ma-
maroBoi u K. 0. TeepbsiHoBu4 (2.4). CBepka LUTaT U NEPEBOAOB Oblia
nposezneHa A. A. Berymko-Kanesuuem, A. K. @ununnosoii, A. H. Ce-
MUXHHOM.

10.

11
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ANNEroPUSA (11), x.

Ipey. dA\nyopta ‘nHOCKa3aHue’.

J1ar. allegoria, inuersio.

Hewm. Allegorie.

Pyc. anneropun <?>, annuropus, nHockasaHue, nogobue.

PuTtopuka 1759: Anneropis (129).

4 CoeduHeHue HeCKOJIbKUX mMemagop, Ces3aHHbLIX MeX-
dy coboli, pazHo8UOHOCMb MPONOoe NnpPeosIoKeHudl.

Tponbl NpeanoXeHWn CyTb NATb: anneropus, napadpasuc, sm-
dasuc, nnepbona, MPOHUSA, OT KOTOPLIX Neped NPOYMMM yKpalle-
HUAMW MONy4aeT CroBO OCOBNMBOE BO3BbILEHWE W BENUKomenue,
a 0cobnmBo OT YeTbipex nepsbix (7, 249). Anneropusa ecTb NepeHe-
CceHve npeanoXeHnn oT cobCTBEHHOIO 3HaMEHOBAaHMA K OpYyromy
<3a4yepkHymo JIoMOHOCO8bIM: Ype3 MeTadoopy, CUHEKOOXY UIN METO-
HUMKIO. — ripumed. ped. AlICC> cTedyeHnem MHormx metagop, <3a-
4epkHymo JIOMOHOCO8bIM: VNN CUHEKOOX UM METOHUMUMA, K OLHON
BELLW NpUHaanexaLumx, mexagy coboto. — npumey. ped. AlNTICC> mex-
Oy cobOo CPpOAHbIX M HEKOTOPYHO B3aWMHYHO NPUHAOSIEXHOCTb MMEI0-
wmx (7, 250). YMepeHHO ynoTpebrieHHas anneropvs CroBo yKpa-
WaeT 1M BO3BbIWAET, a 6€3 Mepbl 4acTo B CMOBO BHECEHHAs OHOe
nompavaet n obesobpaxaet (7, 252). OT BbIMbLICNIOB pasHUTCS an-
neropus Tem, 4YTO B HUX CaMW UOeW, a B anneropum TonbKO OfHe
peun nepeHocaTtes (7, 252). © Anneropusa 4yncrtasi, cMelwaHHas.
Pasgensetca anneropus Ha YMCTYH U CMeELUaHHYH; YucTasi Cco-
CTOUT BCH M3 MEPEHOCHbLIX PEYEHWUA, HANPUMEP: OKPOMUs Mbl MHE
2opsAwyro epyOb, mo ecmsb re4danbHoMy Oyxy Moemy dasl mbi ompa-
Oy. CMellaHHaA COCTOUT U3 pPeYEeHU NEePEeHOCHbIX, K KOTOpPbIM ANis
N3bACHEHNS MHOTME MPUCOBOKYNMNSATCA B CBOWCTBEHHOM 3HaMme-
HoBaHuW, Hanpumep: Ckasbigaem, 4mo OH sudum 8 Wmanuu eoc-
cmarwul obrak mombisi U Kpogasbisi 80UHbI, 8UOUM 2PeMSYIO
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u bnewywyro om 3anada 6ypro, Komopasi 8 Koe 20cy0apcmeo oeo-
doto rnobedsi npuHeceHa HU bydem, ece HaBOOHUM 8ENUKUM U KpO-
easbiM dox0em (7, 250). 3aragkm Bcerga COCTOST M3 YACTOM an-
neropum, npumep o konogese u3 Bupr<unua>, Sknora 3: Ckaxu,
8 Kakux 3emnsix, mo bydewb mbi MHe ®eb, / He 6onbwie mpex 5oK-
mel omkpbimbl Hebeca (7, 251).

B anneropusa 7, 249; 7, 250; 7, 252; P. anneropun 7, 250; 7, 251;
B. anneropwuio 7, 250; I1. anneropun 7, 252.

B «KpaTtkom pykoBoactBe k putopuke» (1744): Anneropusi eCTb COBOKYIM-
neHve nopobHbIX MeTadop, H<a>nN<pumep>: CMepTHas Koca LiBEeT IOHOCTU noAcekna
(7, 53). K anneropuu npuHagnexar 3aragku, metadopyyeckme NocnoBuLbl 1 NPpUTYK
unu 6acHu, Yemy NpMMepoB AOBOSILHO BUAETb MOXHO B E3onosbix nputyax (7, 53).

[AnneropuyHbin] (1), npun. ANNEropuYHbIM LITUIEM MHO-
rme M3MULLIHO YCMaXQarTCs M 4Ype3 Mepy 4acto cen Tpon ynotpeb-
NS0T, @ 0cobnNMUBO Te, KOTOPbIE HE 3HAKT MOAJIMHHOM KpacoTbl Cro-
Ba, HO MpenbLLAaTCa NPUTBOPHLIM ero Buaom (7, 252).

—Cnpas. Cn. PA XI-XVII Be. annuropus; CAP annerdpia, gpey.; Cn. XVIII B.
anneropus, um., Uck.; anneropuyHsin; Cn. 1847 anneropis; BAC? anneropus;
anneropuyHbIn.

1.4. lam cum fluxerunt continuo plures translationes, alia plane fit ora-
tio; itaque genus hoc Graeci appellant d\\nyopiav: nomine recte,
genere melius ille qui ista omnia translationes vocat. (Cic. Orat. 94).
MepeBoa: Koraa xe cnegyet nogpsif MHOro mMeTadop, TO peyb siB-
HO CTAHOBWTCS MHOCKa3aTenbHOM: NO3TOMY FPEeKM M Ha3blBaloT TaKoM npmeM
«anneropus» — HaMMeHoOBaHWe 3TO CrpaBeAnMBOe, HO MO CYLLECTBY BepHee
noctynaet [ApUCTOTENb], KOTOPbI BCE 3TO Ha3bIBaeT MeTadopamu.

De re <publica> breviter ad te scribam; iam enim charta ipsa ne nos pro-
dat pertimesco. itaque posthac, si erunt mihi plura ad te scribenda, d\\nyo-
piars obscurabo (Cic. Att. II, 20, 3). MepeBoa: O rocynapcTBEHHbIX Aenax
Hanuwy Tebe kpaTko; Botock, kak Gbl Hac He Bbigana cama bymara. Moatomy
BNOCINEACTBUM, ECAIM MHE NMOHaRodMTCS HanncaTb Tebe 0 MHOTOM, S 3aTEMHIO
CMbICIT a11e2o0pusivu.

1.5. Allegoria, quam inuersionem interpretantur, aut aliud uerbis, aliud sensu
ostendit, aut etiam interim contrarium. Prius .. ut ‘O nauis, referent in mare te
noui fluctus: o quid agis? Fortiter occupa portum’, totusque ille Horati locus, quo
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nauem pro re publica, fluctus et tempestates pro bellis ciuilibus, portum pro
pace atque concordia dicit (Quint. Inst. VIII, 6, 44). MepeBoa: Anneropus, ko-
TOPYI0 MOXHO Ha3BaTb V3BpaLyeHreM, MHOE CrioBamu, MHOE CMbLICTIOM, a UHO-
roa v npoTmBHOE o3HavaeT. Mpumep nepsoro: O kopabnb, CHOBa B MOpe HECYyT
1€65 / BonHbl. YTo ThI Aenaews? NpoyHo raBaHb / 3aitMun. 3aeck y Mopaums
kopabnb 3HaunT Pecnybnunky, BONHbI MeXayyCoOHyH BOIHY, MPUCTaHULLE MUp-
HYI0 TULLMHY W cormacve.

2.1. Allegoria, ad terrorem incutiendum est aptissima, adyto aut nocti similli-
ma, nescio quid habet horroris; quia, quae minus videntur, magis timentur: om-
nia mysteria sunt Allegoriis velata, ad grauitatem et horrorem. Grauius dixit
Dionysus, Locris vastitatem minitans, [Nunc Cicadae apud vos in nudo can-
tabunt solo,] quam si rem dixisset apertius, iracundior visus esset, et minus
metuendus. Sed cauendum a continuata Allegoria, ne videamur aenigmata fa-
cere. Haec Demetrius (Caussinus 427.2-428.1). MepeBoa: Anne2opus BeChb-
Ma npurofHa Ans BHyLLEHUS CTpaxa, nofobHa TailHUKy Uin HOYM U COREPXMAT
B cebe HeuTo yxacHoe, nbo Toro 6onee 6oATCS, 4TO MEHEE O4EBMOHO: BCE
TAWHCTBEHHOE ANS NyLEeN BbIPA3UTENBHOCTH M YKACHOCTW MOKPLITO anmnero-
pusmu. Juonncui, yrpoxas Jlokpam onyctolleHuem, ckasan: «Tenepb Lukabl
3arotT y Bac Ha ronoi 3emrne», — 6onee BblpasuTensbHO, YeM ecnn Bbl OH
ckasan 0b 3ToM sicHee: OH nokasancs Obl 6onee rHeBHbIM U MEHEE CTPaLLHbIM.
Ho criegyeT Bo3AepxuMBaTLCA OT HENPEPBIBHON anneropum, MHave nokaxeTcs,
4TO Mbl 3arafbiBaeM 3aragku. Tak roBoput [Jemetpuii.

2.2. Quot sunt Tropi, qui in pluribus verbis versantur? R<esponsum>. Quatuor.
Allegoria, Periphrasis, Hyperbaton, Hyperbole. .. Allegoria est, cum aliud ver-
bis, aliud sensu, ostenditur. Ut, Cum magnas subijsset tempestates, rerum
omnium naufragium fecit. Hoc est. Cum magna adijsset pericula, amisit bona
omnia (Pomey 59). NepeBoa: CKOMbKO CYLYECTBYeT TPOMOB, COCTOSLMX U3
Heckonbkux cnos? OTeeT: YeTbipe. Anneropusi, nepudpasa, runepbar, runep-
6ona .. Anneropus — 370 Korga CrioBaMu BbipaxaeTcs OAHO, @ CMbICIIOM
apyroe. Hanpumep, «[Nonas B Benukue Gypu, OH BO BceM noTepnen kopabne-
KpyLueHuey», To ecTb «[loaBepriumch BENVKAM OMaCHOCTSIM, OH MOTepsn Bce
[06po».

Allegoria, nihil aliud est, quam multiplicata et continuata Translatio. Ta-
metsi autem Figura haec in verbis sita sit, in sententijs tamen dignitatem et
locum habere potest, ob similitudinis gratiam, quam plerumque continet, et
Translationis leporem (Pomey 67). MepeBoa: Anneropus — He YToO MHOE, Kak
NPUYMHOXEHHas W pacTaHyTas mMeTacdopa. U xota ata durypa coCTouT B Cro-
BaX, OHa MOXeT obnagfaTb JOCTOMHCTBOM 1 MECTOM B MpeLNoxXeHusX, bnaro-
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Japs MPUSITHOCTW CpPaBHEHWS, KOTOpPOe 0BLIKHOBEHHO COAEPXWT, U MPenecTy
meTaopbl.

2.3. Wenn man eine angefangene Metaphore laenger fortsetzet, als in einer
Redensart: so bekommt sie den Namen einer Allegorie. Z<um> E<xempel>.
Eben der Redner <Fleschier> schreibt bald nach der obigen Stelle: Wie oft hat
er <Turenne> aus bruenstigem Verlangen nach dem lebendigen und kraeftigen
Lichte, welches einzig und allein ueber die Irrthuemer des menschlichen Ge-
muethes triumphiret, zu seinem Heylande geseufzet: Herr hilf dal ich sehen
moege! Wie oft suchte er mit unvermoegender Hand die verdrueRliche Binde
abzureissen, die seine Augen vor der Wahrheit verschloB. Hier stellet der Red-
ner seinen Held unter dem Bilde eines Blinden vor, und setzet die Vergleichung
bis ans Ende fort. Er meynet aber die Unwissenheit in der roemischcatholi-
schen Lehre dadurch, welches denn seiner Absicht vollkommen gemaeR ist; ob
es gleich in unsern Augen falsch ist (Gottsched 243-244). MepeBoa;: Ecnu Ha-
yaTas MeTacopa NpPOANEBAETCS U BbIXOAUT 33 PAMKU OLHOTO BbIPaXEHMS, OHa
nony4yaeT HaumeHoBaHWe anneropun. Hanpumep, y Toro xe opatopa <®re-
LWbe> YyTb HUXe HaxoanMm: «Kak 4acto oH <TIOpeHH>, NOBUHYSCH CTPACTHOMY
MopbIBY K KUBOTBOPHOMY 11 BCEBNacTHOMY CBETY, KOTOPbII OMH W TONBKO OAMH
TOPXECTBYET HaZ KOCHOCTbIO YenoBeYeckux HpaBoB, obpaluancs ¢ Bo3abixa-
Huem k ceoemy cnacutenio: «lFocnogu! Caenai Tak, 4Tobbl 5 npospen!» Kak
4acTo OH MblTancs cnabo pykoit copeaTb NOBA3KY, KOTOpPas 3akpbiBana CBeT
WctuHbl oT ero rnas». 3gech npeacTaBnseT aBTop CBOEro repos B obnuke
CMenoro 1 NPoAoIKaeT 3T0 CpaBHEHWE A0 KoHUa dpasbl. OH nogpasymesaet
<noa cnenoTor T0>, 4To TiopeHH BbiN HECBEMYLY B YYEHUM PUMCKO-KATOmNu-
YECKOM LIepKBU — 1 3TO MOSHOCTLIO COOTBETCTBYET €r0 3aMbICIly, XOTS, C Ha-
LUEA TOYKW 3PEHMS, STO U HEBEPHO.

3.1. — Kotopble cyTb Tponu peyeHns? — Tponu peyveHust cyTb anmneropus,
cumpeyb nogodue v ero 06pasupl.

— Yr0 ecTb anneropus? — Anneropmusa eCTb BEYHAs U NOCTOSAHHAS Me-
Taghopa He BO €OMHOM COBE, HO O NOBECTH, erga Kotopas Bellb OnucyeTest
1 0BSIBNISAETCS HEKOTOPbLIM NOLOBMEM, SIKO XE AaBUTU KOTO — BMECTO TOrO a-
roneTcs, YTo ecTb BUHOW 40 6e3ronoBHoro aena. — MHoro nn ectb obpas-
LoB anneropua? — YeTblpe: eHUrMa, napamus, UpoHus, capkacmyc (Putopu-
ka 1620, 70-71).

3.2. Annuropus, ecTb NPeMeHeHWe, erga UHOe TrraroneTcsi, MHoe pasymeer-
CSl, UMK €CTb CNOBO UMXE MHOE PeYeHMM, a MHOe PasyMoM NosHaBaeTcs, oba-
Ye HepasHoe, Ha NpuKnaa: B noyyeHUn MoeM pasropecs OrHb, TO eCTb NioGee
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Boxus. Ako Bpema TsXKoe OTAroTella Ha MHe, cUpeYb MHOXECTBO rPexoB
otaroTelua. MimeeT ynotpebneHne Yactoe annuropusi 1 BO CBATOM NKCAHWUM,
W'Y BCAKWX PUTOPOB, HO MHOraX bl COBCTBEHHBIMU UK U3BECTHBIMU CIIOBE-
Cbl NepenneTaeTcs Aa ceeTnee nNosHaetcs, Ha npuknag: Ce Gone Henpasolo,
3ayaT 6onesHb, 1 poau GessakoHne. 3ae NepenneTaeTcs annMropusi cnoae-
Cbl 13BECTHbIMU. CryyaeTcs anmuropus, ko BO BCeX rraroniaHuu ObisaeT
annuropus Ho nepennetaemasl CoBeChl CBETMbIMK, pasyMeil, annuropus
oT MeTadhopbl pasfensieTcs, Ako MeTadopa ecTb NpeMeHeHWe Ui npeHece-
HME BO eAMHOM PEYeHUM, animMropus e BO MHOMMX, M [a SiBHee peky: sko
annuropus 13 MeTacdop COCTaBNAETCA M3 [BYX, UMK TPeX, Unu MHorux (Yca-
ueB 123 06. — 124 06.).

3.3. Allegoriam plurimi improbant seu metaphoricam propositionem, quod si-
militudo per totam orationem protracta videatur officere varietati, quam quaeli-
bet requirit oratio vel quod allegorica propositio non magnam sui apud auditores
ingerat opinionem, utpote ingeniosa magis quam gravis, sed ignari hujusque
doctrinae immerito reprehendunt, non omnem aprobamus allegoricam proposi-
tionem Rhetori esse utilem, sed illam duntaxat, quae admirabilitatem aliquam
in se continet. Seu quae petuntur a similitudinibus raram cum re proposita ana-
logiam habentibus. Simplicem hanc propositionem juvenis insignis obiit, inno-
vabis per allegoriam sic: oriens in occidente, Aurora obscurata. Allegoriam in
propositione mitigandam esse verbis propriis, ut scilicet permixtim non nuda illa
similitudo, sed sub similitudine res explicetur. Sic si velles aliquem dicere for-
tem, vocares eum Martem Rossiacum. Tales assumendas esse similitudines,
quas sunt capaces multiplicis eruditionis, maxime dum prolixior oratio est ador-
nanda, sic enim facile varietas orationis induci potest. Allegorica formatur pro-
positio ab eruditione quae fit in propriis nominibus, vel appellativis. Verba gratia
in propriis de stipendiis aut premiis velut calcar addentibus est illud: Non obstat
in Colchidem naviganti mare infestum Jasoni, quem vellus aureum ad se allicit.
Simplex propositio optime adornatur per allegoriam conglobatam, tum scilicet
a multis rebus similibus res proposita explicatur (Kpainckuin 180-181). Mepe-
BOA; Anneroputo, U mMeTagopuyeckyto Mpono3nLMto, MHOMe NOpULAKT, Mo-
TOMYy YTO MPEACTaBMSETCS, YTO CXOACTBO, MPOBEAEHHOE Yepes BCH (ppasy
WIW peyb, NPEnsTCTBYET pa3Hoobpasmio, B KOTOPOM Ntobas peyb HyxaaeTcs;
WK Xe NOTOMY, YTO anreropuyeckas nponosuums He Gonbluoe o cebe MHe-
HWe COCTaBnsieT y crywarenen, nbo ckopee SBNSETCA UCKYCHO-3aMbICIIOBa-
TOW, YEM 3HAYWTENbHOI U Cepbe3Hoi. Ho HecBedyLme B 3TOM yyeHUn Hesa-
CNyXeHHO <ee> nopuuatoT. Mbl cunTaem, 4To He BCsSKas anneropuyeckas
nponosnuMs nonesHa i puTopa, HO TONMbKO Takasi, KoTopasi HeYTo yauBu-
TENbHOE B cebe copepxuT. Mnu Takue, KOTopble NPOW3BOAATCA OT Nopooud,
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UMEloLLMX Hekoe HeoBbIKHOBEHHOE CXOACTBO C NpeaMeToM peyn. Criegytoluyio
MPOCTYI0 NPONO3nLMI0 «BNecTALLMiA toHOWa ymMep» NOCPeACTBOM anneropum
N3MEHAN Tak: «BOCXOZ Ha 3anage, ABpopa nompayeHHasy. Anneropuio B npo-
noauumuu cnepyeT CMELMBATL CO CoBamu B COGCTBEHHOM, He MEPEHOCHOM,
3Ha4eHuw, 4Tobbl B 3TOM CMELLEHWM He OfHO Nub nogobue, HO W npeameT
peym, <CKpbITbI> nog 3TUM nogobrem, nomyyan BbipaxeHue. Tak, ecnn Xo-
yelb xpabpbiM Ha3BaTb koro-nubo, Ha3osm ero Poccuiickum Mapcom. B Tom
Cryyae ecnu yKpacuTb HY)XHO 0COOEHHO ANMHHYIO peyb, criesyeT UCMonb3o-
BaTb Takue ynogoObreHus, KOTopble HaMOMHeHbl MHOTOYMCIIEHHBIMU M3peye-
HUAMM, 1 BeAb TakuM 0Bpa3oM nerko focTuraeTcs pasHoobpasne peun. Anne-
ropudyeckas npono3nLys MoxeT 0Bpa3oBbIBaTLCA C MOMOLLBIO U3PEYEHMI, NO-
CTPOEHHBIX Ha MMeHax COBCTBEHHbIX UMK HapuLaTenbHbIX. BOT npumep ¢ uc-
MoNb30BaHWEM MMeH COBCTBEHHBIX, B KOTOPOM FOBOPWTCA O XaroBaHbe Uiu
Harpage, NMoAroHsLLEe <BOMHa>, CMOBHO LUMOPbLI: «He MOXeT mMope, norHoe
onacHocTei, nomeLaTtb nnbiBylemy B Konxugy SCOHy, KOTOPOro MaHWT pyHo
3ornotoey. [pocTas nponosuumMs nyylle BCEro yKpallaeTcs anneropuen, Ha-
CblLLIEHHOW Mogo6uUsAMM, — TOrAa MHOTMMI CXOLHBIMM BELLaMM NPEAMET peun
Bblpaxaetcs.

3.4. MocnepytoT yxe Tponockl B crnose. Mepsblit rpeYecku — annurépms: crno-
BEHCKM — MHOCKa3aHue. Exe MHO peumm, a MHO pasyMoOM MoKasyeT, Uni eLue
Hekorfa NpoTUBHO. Tako XOTSI PELTH O BO3MYLLEHHOM IPaXaaHCTBE MOXe-
LUW NPUBECTW MHOCKa3aHue Mopsi. Hanpuknag: HOBaro HbIHE Kpyr POCCUIMCKMIA
yxacaetcs U bnaroroBeeT HenTyHa, Cpeyb TWLLAWLIAr0 MOHapxa Haluero,
VXe TONVKMS B NAIOLMACS CynoCTaToB BOMHBI, TOMMKM KPOBABbIS My4MHbI, TO-
TIMKW NPOTWUBHOCTM W MATEXW, CHACNMBO YTOMWUI, W B NAIOLMNCS rPaxaaHCTBa
kopabnb NpUCTaHWLLY TUXOMY NpeBeAe npecrnasHo. Vi o ToM xe BonHytoLLe-
CSl rpaxpaHcTBe XOTAN PELLM MHOCKa3aHWe OT BO3ropaHus cuue, Hanpuknag:
He BeM, Kuil rybuTenHbii (haeToH TONMNKas Kpyry POCCUIACKOMY BBEPXE BO3ro-
PEHWSI, B HUX € HUYEro, passe nenena normbLLMX U UCKPbI COKPBITHIA AbIMS-
LyMXcs rpapoB oxugatv nogobalue. Ho npumuae BHe3any CBOW UM BO3rOPEHMS
YKpOTUTENb, W OBULEM Be3 NpuroBopcTBa, Aa byaeT neTb <sicl> MHe HapeLum
TULWalLWaro MoHapxa, Wxe nepyHamun CBOero CKoponapHoro opna Tofnmka Bo3-
FOPEHIS! YTONN HEMCTOBHOCTY W MUSIHCTBEHHYIO OrHULL 0BY3Aa MOTOCT, U, KO
[OTUMUTaHCKaro TBopLa, — 13peky crnoeeca MapcosbiMu, — 06y3aa OrHsMu
OrHsH (ABopckuin 355-356).

4.1. K cum Bcem Tponam OTHOCUTCS anneropusi, Kotopasi €CTb HEMpepbIBHOE
MPOAOSIKEHME B LIENIOM CMbICrie 0fHOMo Tpona. Ha np<umep>: B mom camom
mecme, Komopoe no suduMomy OOmKeHCma08ano bbimb Xumuwem cnokod-
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cmea U muwuHbl, xecmoyaliwas 6yps 03nobneHuli eocmana. Lnu<epon>
Kh<wra> 1. Opat<op>. .. Anneropus ectb YnCTas, UK CMELLeHHast; B YUCTON
ynoTpebnstTes 0O4HU TOMBKO NEPEHOCHBIE PEYEHNS; B CMELLIEHHON nonaratoT-
Csl Mexay NepeHoCHbIMM 1 cobCTBEHHbIMM (AMBpocuii 118-119).

4.2. Anneropus — Korga B LeSIOM NpeasiokeHnn, Unu B LeoM nepuoge Bee,
UMK M3KITKYas He MHOTUS TONMbKO, croBa OyayT ynotpebneHsbl B HECOBCTBEH-
HbIX 3HAYEHMSX MO NPUYMHE YNOMSIHYTAro CXOACTBA BELLEM, COAEPKALLMXCS Nog
060MMM X 3HAMEHOBAHWUAMM: TO Cell TPON HasblBaeTcs ANNEropuio; v B nep-
BOM Cfly4ae YMCTOr, @ BO BTOPOM CMeLLeHHo. Hanpumep: Ho mwemHo xpa-
MbI copyxaem / Ha Opsixnibix npu eode neckax: / Opna HUYMo He socnswja-
em/ [Jobby 3pems 8 caoux koemsax (Pwxckuin 35-36).

4.3. Anneropmsa (d\\os — UHOW 1 d-yopd — peyb, UHOCKa3aHue) NepeHoCHT
He CMoBo, a Lienyto MbIChb (Bcerga Tpon Meicned): 1) no nogobuio, kak MeTa-
thopa; 2) NHoraa no OTHOLLEHWSIM, Kak METOHUMWS; W BbiBaeT 3) yucmas, rae
BCe CMOBa B NEPEHOCHOM 3HaYeHWM, W 4) cmelaHHas, rhe ecTb CroBa B cob-
CTBEHHOM 3HaueHuu. [pumepsr: 1) Jnwb conHue [cHacmbe] YyTb KOro npu-
epeem [nobnazonpusimemeyem], TOT pefko-pedko pasymeeT, UTO MHOMUM
04eHb X0n100Ho [cmpaxdym]; 2) Tnspena v eaea 6nuctana [/TyHa] Mpeg crap-
Lem [PymsHyosbim] Npekrnonms pora. Kak 6bl ¢ nouTeHbem npuaHaBsana B Hem
cBOero Toro Bpara, Kotoporo oHa cTpawwunack, Komy BceneHHas ausunach
[Tym nyHa 3Hadum Typyuto, MemoHumusi 117 — 3Hak emecmo 3Ha4yumo20.];
3) Oba npumepa uucToit anneropum; 4) YTpo OHell Moux 3aTMunoch (Kowwan-
ckuin 115-116).

5.1. Anneropua, pun. [pey. 3pu UHockasanue (CAP I, 21).

WHockasaHue, Hus. c. cp. PeTopuueckoe NpeanoxeHue, cogepxalyee
B cebe CMbICI NepeHOCHOI OT cOBCTBEHHAro kK MHOMY cMbicny. KHuea nec-
HU necHell 8csi cocmagrieHa U3 uUHockasaHul. [08opumb UHOCKa3aHus-
mu (CAP 11, 384).

5.2. Anneropwus, [p<ey>. CKpbITOCIOBKE, CKPbITOPEYMNE, MHO3HAYEHME, NHO-
ckasaHue. OgHa u3 Putopuyeckux curyp, 3akniovarowas B cebe nepeHoc
NPEANOXeHUs OT COOCTBEHHArO 3HAMEHOBAHMS K JPYrOMY CTEYEHWEM MHOMMX
memacbop, Mexay cob0to CPOAHBIX N HEKOTOPYIO B3aUMHYH MPUHAAMEXHOCTb
nMerowmx. — Amezopuu BecbMa ynoTpebutenbHbl B NOCNOBUALAX U 3aragkax
(An. 1, 97).

' 3peck v nanee umMdpbl 06O3HAYAIT TUMbI METOHUMUN 1 CUHEKIOXW B Knaccuduka-
uun H. . KowaHckoro. Cwm. n. 4.3 B ctatbsax «Metanencucy, «MetoHumus» un «CuHekgoxay.
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6.1. Anneropusi — passepHyToe ynogobneHne, nogpobHOCT KOTOPOro Cckna-
[bIBAKOTCA B CUCTEMY HAMEKOB, KOra MPsIMOM CMbICT M3006paXeHNs He Tepst-
€TCS, HO AOMOMHSETCS BO3MOXHOCTBI €0 MEPEHOCHOM0 UCTONKOBaHUS. 1) Am-
nnmduKkaLms, OCHOBaHHast Ha CONOCTABNEHWUM aBCTPAKTHOMO CyXAeHUs W/ umm
MOHSATUS C KOHKPETHBIMW MpeacTaBneHnsMU, obpasamu U/unmu OTAENbHbIM
KOHKPETHbIM NPeACTaBIMEHNEM 1 Pa3BepTbiBaeMast 3a CYET HOBbIX (BTOPUYHBIX)
COMNOCTaBIEHMIN U 1306pa3nTENbHBLIX CPEACTB. TO Xe, YTO UHOCKa3aHue, WHO-
peyue, MHOCMNOBMWE, NpuTYa. 2) Tpon, OCHOBaHHbIN Ha 3aMeHe Ha3BaHWi ab-
CTPaKTHBIX MOHATUI HAa3BaHWEM KOHKPETHBIX BELLEW, CUMBOMN3MPYIOLMX 3TH
noHsTus (OP 125).

6.2. Anneropus — 1. MHorouneHHas passepHyTas MeTadopa-3aragka, Cry-
XaLyas (hopMOoN KOCBEHHOTO AMAAKTUYECKOTO pasbsCHeHNs .. 2. B koHTekcTax
TMna «Becbl — A<nneropus> npasocyausay», «Hemesuga — A<nneropus>
MLUEHMS»: CM. CMMBOM. A<nneropusa> B 3TOM CMbICIE ONMPEAEnseTcs Kak
«onpenMeyunBaHue abeTpakTHbIX NOHATMIAY (MockauH 92-99).

E. M. Mameees



AHTOHOMAS3MA (3), x.

J1at. antonomasia, pronominatio.

Hem. Antonomasie.

Pyc. aHTOHOMacKsi, aHTOHOMUS, BO3MMEHOBaHME, NepmyTaums,
npemMeHeHue.

Putopuka 1759: AHToHOMa3is (125), AHToOHOMA3iA (128).

4 3ameHa umeHU co6cmeeHHO020 HapuuamesbHbLIM U Ha-
obopom, pa3HOBUOHOCMb MPONOoe peyeHudl.

Tponbl peyeHuit 3HaTHelLKne CyTb WecTb: MeTadopa, cuHekno-
Xa, METOHUMUS, aHTOHOMA3MA, kaTaxpecuc u metanencuc (7, 245).
AHTOHOMa3uA ecTb B3avMHasi MepeMeHa UMeH COOCTBEHHbIX U Ha-
puyuaTenbHblX, YTO BbiBaeT, 1) korga ynotpebnsaerca ums cobeTeen-
Hoe BMEeCTO HapuuartenbHoro, Hanpumep: CamrcoH wnu [epkynec
BMeCTO cusibHo20, Kpe3 BMecTo 6o2amoeo, LjuuepoH BMECTO Kpac-
HOpe4Yuso2o; 2) HapvLaTenbHOEe BMECTO COOCTBEHHOrO: Arocmorn ru-
wem, 10 ecTb [lasesn; cmuxomeopey, 208opum, To ecTb Bupeunul;
3) Korga npeaku MM OCHOBAaTENM MoraralTCsd BMECTO MOTOMKOB,
Hanp<umep>: CriageH BMeCTO cragesH, Uyda BMeCTO egpelicko2o
Hapoda; 4) UMs OTEe4YEeCTBEHHOE BMECTO COOCTBEHHOrO: apruHSIHUH
BMecTo LjuyepoHa, mposiHuH BMecTo EHes; 5) cTuxoTBopupbl Hepea-
KO nomnaratoT cBoe COOCTBEHHOE MMS BMECTO MECTOMMEHUS S, Kak
Osuduli Hepeako HasbiBaeT cebsi cBouMM Npo3BaHnem Ha3soH (7, 248).

L aHTOHOMa3ua 7, 245; 7, 248.

B «KpaTkom pykoBogacTBe k putopuke» (1744): NepemeHeHe NMEH COBCTBEH-
HbIX M HapuuaTenbHbIX CYXWUT KO M300peTeHnto croB putopuyeckux: 1) Korga yno-
TpebneHo GyaeT nMa cOGCTBEHHOE BMECTO HapuuaTtenbHoro, H<a>n<pumep>, Kpes
BMecTo 602amoeo; [epKynec BMECTO cuibHO20. 2) HapuuatensHoe BMeCTo cobCcTBEH-
HOro, H<a>n<pumep>, cmuxomeopey, BMecTo Bupausnusi nv lomepa; pumop BMeCTO
Hemocgpera. 3) [pedku BMeCTO MomomKos, H<a>n<pumep>, Myda wnn Makoe BMe-
cTo xudos. 4) Imsi cobCcTBEHHOE BMECTO MECTOMMEHWs, H<a>n<pumep>, OBMAUIA
yacto roBoput o cebe HasoH BMecTO 5. NokasaHHasi nepeMeHa UMeH Ha3blBaeTcst
aHToHoma3suA (7, 53).
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—CnpaB. Cn. XVIll B. aHTOHOMacua u aHTOHOMa3uc, sium.; BAC? aHTOHOMa-
31i1 U AHTOHOMA3US.

1.3. Pronominatio est quae sicuti cognomine quodam extraneo de-
monstrat id quod suo nomine non potest appellari; ut si quis cum
loquatur de Graccis, “At non Africani nepotes,” inquiet, “istiusmodi
fuerunt.” Item si quis de adversario cum dicat, “Videte nunc,” inquit, y )
“iudices, quemadmodum me Plagioxiphus iste tractarit.” Hoc pacto non ino-
rnate poterimus, et in laudando et in laedendo, in corpore aut animo aut ex-
traneis rebus dicere sic uti cognomen quod pro certo nomine collocemus
(Rhet. Her. IV, 42). MepeBoa: AHTOHOMA3s! kak 6YATO HEKMM YyXMM NPO3BN-
LeM Ha3blBaET TO, YTO He MOXET ObITb Ha3BaHO CBOMM UMEHEM; Kak ecrint Obl
KTO-HWUOYab, roBopst 0 I'pakxax, ckasan 6bl: «He Takumm Bbinu BHyki Adpu-
kaHual» Takke ecnu KTo-Hubyapb, rOBOPS O MPOTUBHMKE, CKaxeT: «Bbl BuanTe
Tenepb, CyabM, kak 3ToT MnarMokcnd <ebiMbIWNEHHOE — «0noBope3»> 0b-
paLlarcs co MHony. Takum obpa3om, nMpu BOCXBarNEHUM 1 NOpULIaHUK, Mbl MO-
KEM, UMes B BURY TeNecHble CBOWCTBA, UMW XapakTep Unv BHELWHWe 0bcTos-
TENbCTBA KPACOYHO BbIPa3nUTLCS, NOLACTABMAS NPO3BULLE BMECTO HACTOSLLErO
VMEHM.

1.5. Antonomasia, quae aliquid pro nomine ponit, poetis utroque modo fre-
quentissima, et per epitheton, quod detracto eo cui adponitur ualet pro nomine
(‘Tydides’, ‘Pelides’): et ex iis quae in quoque sunt praecipua: ‘diuum pater at-
que hominum rex'. [Et ex factis quibus persona signatur: ‘thalamo quae fixa re-
liquit impius’]. Oratoribus etiamsi rarus eius rei nonnullus tamen usus est. Nam
ut ‘Tydiden’ et ‘Peliden’ non dixerint .. ‘euersorem’ quoque ‘Carthaginis et Nu-
mantiae’ pro Scipione et ‘Romanae eloquentiae principem’ pro Cicerone po-
suisse non dubitent. Ipse certe usus est hac libertate: ‘non multa peccas, inquit
ille fortissimo uiro senior magister’: neutrum enim nomen est positum et utrum-
que intellegitur (Quint. Inst. VIII, 6, 29). MepeBoa: AHTOHOMacKs eCTb Tpon,
Koraa BMeCTO MMeHM nonaraeTcst YTo-Hubyab eMy paBHO3Havalee. Tpon ceil
ceoncTeeH CtuxoTBopyam. OHW ynoTpebnstoT ero, Mnu NpunaraiT K ULy Ums
OTEYECTBEHHOE, KOTOPOE CMYXKWUT BMECTO YMONYEHHOro UMeHU, kak Tydides, Pe-
lides, T<0> e<cTb> cbiH Tuges, MNenes; unu Baumas kakoe-HNbyab 0cobeHHoe
nuua cBorncTBo U kadecTso: divum pater atque hominum rex. «O eeyHbill u 6o-
208 U 4e/108eK08 Yapb». Minu HakoHeL, yNOMUHas Kakoe HU ecTb AesiHUe TOro
nuMua, KoTopoe XOTAT 03HauuTb: .. thalamo quae fixa reliquit impius. 4 ece, ymo
OH 31100eli 8 Yepmoeax Hu ocmaguri. OpaTopbl, XOTA PeaKo, HO MOTYT WHOTAA
Tpon ceit ynoTpebnsTh ¢ AOBOMbHLIM npunuumeM. Mpasaa, He ckaxyT OHW Tu-
0ud, Menud; a moryT ckasatb, Paspywumess KapazeHa u HymaHyuu BMECTO
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Cyunuona, enasa Pumckux Opamopos BmecTo Luyepora. [a n cam LinepoH
ynoTpedun cuto BONbHOCTL .. Tebe He CPOoOHbI 8ETUKUS OWUDKU, 2080pUM 8e-
JTUKOOYWHOMY MyXy OnbimHeliwull cmapey; a exenu U noepewuws, s Mozy
mebs nonpagumb. Hu Toro, HW ipyroro UMeHW He nokasaHo, ofHako oba nop-
pasymeBaTb MOXHO.

2.1. Antonomasia. Est pronominatio, vt, nouus Arpinas, pro Cicerone (Caussi-
nus 381.1). MepeBog: AHTOHOMa3ns — 3TO 3aMeHa UMeHH, Hanpumep, «HoBbIN
yenoBek U3 ApnnHay BMecTo «LinLepoH».

Prima series figurarum metaphoram, antonomasiam, epithetum, periphra-
sim, synonymiam comprehendet (Caussinus 413.2). NepeBoa: Mepabiit psa
curyp BkroyaeT B cebs meTachopy, aHTOHOMA3MIo, SNUTET, nNepudpasy, cu-
HOHUMWIO.

Antonomasia, et eius vsus. Antonomasia est pronominatio, siue signifi-
catio, vice nominis posita, vt, Adulter sororius, et, Furia religionum muliebrium:
pro Clodio, apud Ciceronem: Mundi elementum optimum, pro coelo; apud Or-
pheum; Maenas quinqueuira, pro Helena, apud Lycophronem. Ex quo apparet
non adeo frequentem esse bonis oratoribus hunc tropum; quorum est proprie-
tatem verborum consectari, non ficta vbique arripere; et certe in eo ridiculus
videretur Lycophron, qui nihil pene dicit sine antonomasia, nisi se aenigmata
scribere profiteretur. Primus vsus erit ad necessitatem, propter verbi penuriam,
vt cum Aristoteles Cinedias molles, et venereas cantilenas appellat. Secundus
ad ornatum, vt cum Plato nominat caput, arcem corporis humani: voluptatem,
malorum escam: linguam, saporis magistram: hepar, coquinam corporis: domi-
cilium cupiditatum, gynaeceum: irae sedem, andronem: aquam, Deam sobriam.
Haec digna Platonis maiestate. Tertius ad dissimulationem, cum de industria
orationem volumus obscurare. Sic Alabarchen, siue Arabarchen Hierosoly-
mitanum, Pompeium nuncupat Tullius. Quartus ad indignationem, et aganacte-
sim. Raro apud Ciceronem. Clodium, semper belluam, pestem, furiam: apud
Demosth<enem> pro Aeschine 6X\efpov ypappaTtéa audies (Caussinus 414).
MepeBoa: AHmoHoma3susi u ee ynompebneHue. AHTOHOMa3Ns — 3TO 3aMeHa
MMEHM, TO eCTb 0603HAYEHNE, MOMELLEHHOE BMECTO UMEHU, HaNpUMep, «Jo-
BOBHMK COBCTBEHHOM CECTPbI» UNK «dYpUs eHCKUX 006psizoB» BMecTo «Kno-
vy y LinuepoHa; «HaumyJiuas u3 0CHOB MUPO3AaHns» BMecTo «Hebo» y Op-
es; «MatumyxHss BakxaHka» BMecTo «EneHa» y JlukocdpoHa. OuesngHo,
Takum 06pa3om, 4TO y XOPOLUMX OpaToOpOB 3TOT TPOM BCTPEYAETCS He TaK Yk
4acTo: MM CBOWCTBEHHO CTPEMUTLCS K YnoTpebneHnto cnoB B COGCTBEHHOM
3Ha4YeHUu, a He OXOTUTbCS BCIOAY 3a BblZyMKOW. M MOTOMY CMeLWHbIM Kasar-
¢s1 Obl JINKOPOH, MOYTM HAYETO He roBOPSILLMIA 63 aHTOHOMA3WH, ecrv Bbl He
npu3Haean, 4to nueT 3aragku. Mepsbi BUA ynoTpebneHns aHToHOMasun —
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no HeoOXO4MMOCTH, 13-3a HEXBATKM COBA, Kak, Hampumep, koraa ApucTo-
TeMNb Ha3blBAET «OPYAUSIMA KMHEOUM» HEXHble W NobOBHbIE NeceHkn. Bropoi
BMO — ANS YKpalUeHusl, KaK, HanpuMep, korga lnaToH HasbiBaeT ronoey Bep-
XOBHO TBEP/bIHEN YENOBEYECKOro Tena, HacnaxaeHne — npumaxkon bea-
CTBWW, S13blk — CYAbel BKyCa, NeYeHb — KyxHei Tena, obutenb xenaHuin —
IMHEeKeeM, BMECTUNNLLE THEBA — aHAPOHOM, @ BOZY — Tpe3BbiM GOXECTBOM.
OT0 AOCTOMHO Benuuus MnatoHa. TpeTuin BUA — ANs CEKPETHOCTH, Korga Mbl
HapPOYHO XOTUM cfenaTh Hally pedb HesicHol. Tak Tynnuit umenyeT Momnest
nepycanumckium anabapxom unm xe apabapxom. YeTsepTbiit BUg — 4NS ge-
MOHCTPaLM HETOLOBaHUS W pasapaxerus. Y LinuepoHa aToT Bug BCTpeyaeT-
cs peako. Knogus oH Bceraa HasblBaeT XMBOTHbIM, YyMOW, dypueit. Y [lemo-
cpeHa BMECTO «ICXMHY MOXHO YCrblLLaTh «MPOKMATLIA nUcakay.

2.2. Quot sunt Tropi in uno Verbo? R<esponsum>. Septem. Metaphora, Syn-
ecdoche, Metonymia, Antonomasia, Onomatopoeia, Catachresis, Metalepsis
(Pomey 57). NepeBog: CKoMbKO CyLLECTBYET TPOMOB, COCTOSILLMX U3 OAHOMO
cnoa? Oteet: CeMb. MeTachopa, CHEK0Xa, METOHUMUS, aHTOHOMA3MS!, OHO-
Martonesl, kaTaxpecuc, MeTanencuc.

Antonomasia, seu Pronominatio, cum aliquid, pro vero rei significatae
nomine sumitur. Ut, Eversor Carthaginis, pro Scipione, qui evertit Carthaginem
(Pomey 58). MepeBoa: AHTOHOMA3WS, UK 3aMeHa UMEHU — 3TO Korda BMe-
CTO WCTWHHOTO Ha3BaHUsi 0603Ha4YaeMoro npegmerta GepeTcs HeYTo Apyroe,
Hanpumep, «paspywutent KapdareHa» Bmecto CumnuoHa, KOTOpbIA paspy-
wun KapdareH.

2.3. Die Synecdoche .. Man zaehlt insgemein folgende Arten dazu. .. IX. Ein
eigener Name an statt einer gemeinen Benennung. Z<um> E<xempel>. Wenn
man einen Helden, den Alexander seiner Zeiten; den hochsel<ig> Koenig in
Polen, den deutschen Hercules, den Herrn von Leibnitz einen Plato oder Py-
thagoras hiesse. X. Eine gemeine Benennung fuer einen eigenen Namen.
Z<um> E<xempel>. Fleschier sagt von dem Marschall von Turenne: Die ster-
benden Vaeter schicken ihre Soehne den entseelten Feldherrn zu beweinen; an
statt den Marschall von Turenne zu beweinen. NB. Diese beyden letztern Arten
werden sonst Antonomasien genennet (Gottsched 249, 251). Mepesoa: Cu-
Hekgoxa .. BeigensoT obbluHO cnegytowme ee pasHoBugHocTy. .. IX. Cob-
CTBEHHOE Ms BMECTO 06LLero HauMeHoBaHWs. Hanpumep, ecnu HasbiBaloT
kakoro-nubo repos AnekcaHopom Hallero BpeMeHu; rocnoguHa JleibHuua —
MnatoHom unwn Mudparopom. X. ObLiee HaMMeHOBaHWe BMECTO CODCTBEHHOMO
nmenun. Hanpumep, ®nelube roBopuT 0 MapLuane TopeHHe: «YmupaioLlme oT-
Libl MOCBINAOT CBOMX CbIHOBEN OnMnakueaTth 6e3fbixaHHOro MONKOBOALAY BMeE-
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CTO «oOnnakMeBaTb Mapluana TIOpeHHa». NB. Mocnegxve age Pa3HOBNOHOCTHU
<CWMHEKOOXU> NHaYe Ha3bIBatOTCH aHTOHOMA3MNEN.

3.1. — KoTopblist €CTb crioBecHbIs Tponin? — Cuwesbl: MeTadopa, MeTanencuc,
CUHeKOoXa, METOHUMUS, aHTOHOMACHS, OHOMATONeEUs,, KaTaxpecuc, nepedpac
(Putopuka 1620, 67).

— Y710 eCTb aHTOHOMMA? — AHTOHOMAaCHA TO eCTb era HayepTaHue uIm
O3HaMEeHOBaHMe, N UCTUHHOCIIOBME, UMK ONUCaHWe CTaBUM BMECTO KakoBa-
ro UMeHWs, [Ko Xe ecTb BMecTo OMupa — TBOpLa CTUXOB, BMECTO ApucToTe-
ns — ¢unocodpa, BMecto Cnaca — XpucTa, BMECTO THEBY — 3M0CTb OTpUY-
HyTY10. J1aTbIHCKMM S3bIKOM aHTOHOMACHIO HapULIAKT NePMyTaLUI, CUMPEYb
npemeHeHue (Putopuka 1620, 69-70).

3.2. AHTOHOMacus (BO3MMEHOBaHME) eCTb NPOUMEHOBaHUE, erga YTo UMeHe
nonaraetcs, Ha npuknag: Cnacutenb poga YenoBeyeckaro BMECTO XpuCTa,
Mpeunctas [eBo KynHo U mMaTu BMecTO MpecBsATbis boropoguusl. U cue npo-
“MeHoBaHWe ObiBaeT, erga ums cobCTBEHHOE BMECTO obLjaro nomnaraercs:
Bapaga BmecTo 6nygHuka, Apuctotenb MecTo dunocoda, Kpesyc Bmecto 6o-
rataro, Mpyc BMecTo Huwaro, JIMMOKpUT MECTO CMeLLHaro, IeHyc MecTo ny-
kaBaro, KpUTSiHe MeCTO JKMBbIX. Vinu erga ums obuiee BMeCTo cOBCTBEHHArO:
rOCMOACTBYIOLNA €CTb UMs obliee, ABryCT xe cOOCTBEHHOE. 3naToycTblit
BMmecTo MoanHa, borocnos BMecTo I'puropusi, 4O TPETUSTO HebEeCce BOCXMLLEH-
Hblii BMecTo [1aBna. Minu oTe4ecTBEHHOE MonaraeTcs BMECTO CODCTBEHHAro:
Weccees cbiH BMecTo [laBuaa, MapuuH cbiH, BMECTO XpucTa, W npoyas. Anu
KaKOBbISi CTPaHbl MMSi BMECTO COBCTBEHHAr0: KPUTCKWN yuuTenb, BMECTO AHL-
pes. Vinu erga onucaHue, unu 3HameHWe BMECTO UMEHe nonaraeTcs, Ha npu-
Knag: no3HaHue BeLyen BOXECTBEHHbIX U YENOBEYECKUX, BMECTO chunocodum,
3Bepb Pas3yMHbIil, BMECTO YenoBeka (Ycaues 122 06. — 123).

3.3. Bene etiam per antonomasiam ornaturus propositiones si loco nominis
appellativi per nomen proprium, quod celeberrimum est apud oratores, vel
econtra sive laudares aliquem dicendo: Demosthenem Christianum, Herculem
Orthodoxum (Kpaiickuin 181). MepeBoA; XopoLwo ykpacuLLb NponosuLymn ¢ no-
MOLLbI0 aHTOHOMa3uu, eClii 3aMeHMULb UMS HapuuaTenbHoe UMeHeM Cob-
CTBEHHbIM, YTO 4YacTO BCTPEYAETCS Yy 0paTopoB. Mnm xe ecnn Oyaelub XBanuTb
koro-nubo, HasbiBast xpucTuaHckum emocdeHom, 'epkynecom npaBocrasus.

3.4. YeTBepTbIit B peyeHUN TPONOC — aHTOHOMACUS: BMECTO UMEHOBAHME, MO-
nararolLiee HeYTo BMECTO UMeHe, 1 BbiBaeT no obpasy onpeaeneHus, no no-
A0OWI0 OKPECTHOCTEN BbILLEPEYEHHBIX: KTO, YTO, FAe, Kako 1 npoyas. Tako Be-
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NMKNA ANeKcaHap rnaroneTcs NNEHUTENb Kpyra 3eMHaro. Tako Typok — Liapei
noTbira. Tako 1 Haw TULLaNLLKMK BO3BpaTUTENb JIMBOHMM 1 BO3CTaBUTENb OTE-
yecTBa — 0by3gaTtenb 3Beps WseAckaro (Asopckuir 355).

4.3. CuHekgoxa (0T Zuvekdox|, comprehensio — ypasymeHue, 0ozadka) ne-
PEHOCHUT CNOBO NO Kosuyecmay: 1) Lenoe BMECTO YacTy; 2) YacTb BMECTO Lie-
noro; 3) pog BMecCTo BuAaa; 4) BMO BMECTO pofa; 5) eQMHCTBEHHOE BMECTO
MHOXECTBEHHOTO; 6) MHOXECTBEHHOE BMECTO €AMHCTBEHHOTO; 7) OTBMEYEHHOE
BMECTO COEAMHEHHOrO; 8) N3BECTHOE YMCIIO BMECTO HEW3BECTHOro; 9) cob-
CTBEHHOE BMeCTO HapuuatenbHoro; 10) HapuuaTenbHoe BMECTO COBCTBEH-
Horo. Ctofja OTHOCUTCS 1 aHTOHOMAa3us (MpoumeHoBaHue) — ynoTpebneHue
a) cobCTBEHHbIX N0 CBOWCTBaM W 6) HapuLaTenbHbIX TakWX, KOTOPbIE OJHOMY
TONbKO COBCTBEHHOMY NPUNNYHLI. [Tpumeps!: .. AHMOHOMAa3Uus: ) BMECTO OH
OYeHb cumeH — OH ['epkynec; BMecTo ouyeHb 6ozam — oH Kpes; 6) BmecTo
Lumumputi Jorckol — nobegutens Mamas; smecto [Temp | — npeobpasu-
Tenb Poccuu; BMecTo KHeasb Kymysos-CmoneHckull — cnacutens OTtevecTsa
n np<ovas> (KowaHckuin 114-115).

5.2. AHToHOMaz3mc, rp<ey>. OgHa u3 ¢uryp PUTOpUKK, KOTOPOK Hapuua-
TENbHOE MMS 3aMEeHSIETCS COBCTBEHHBIM M CODCTBEHHOE HapULATENbHbIM,
Hanp<wmep>, BMECTO JIlomoeo Ljaps ckasaTb Hepow; BMecto omepa — [o-
am; BMecTo dob6podemenbHOl XeHujuHbI — JTyKpeyust; BMECTO pacnymHol —
JTauca v np<oyvas> (AH. |, 169).

6.1. AHTOHOMa3ua — 1. PasHOBMAHOCTL Nepudpasa, TPomn, OCHOBAHHLIN Ha
onucaTenbHoM 0603HaYeHUN nuLa BMECTO HasbiBaHWUs €10 N0 MMEHN 1 (hamu-
nuu; 3ameHa COBCTBEHHOTO MMEHU onucaTenbHbiM 0bopoToM. 2. Mnbpua ne-
pucpasa 1 MeTadhopbl, OCHOBAHHOI Ha MCMONb30BaHUN COBCTBEHHOTO UMEHM,
00bIYHO LIMPOKO W3BECTHOTO, BMECTO HApWLATENBHOTO, Ha3bIBaOLEro Apyroe
NMLO, MECTO, OTPE30K BPEMEHW, HAAENEHHOEe CXOaHbIMM YepTamu. 3. Mnbpua
nepudpasa, Metacopbl 1 METOHUMIUM, TPOM, OCHOBAHHBINA Ha UCMONb30BAHMM
reorpach4eckoro Ha3BaHusi, MecTa, CBS3aHHOMO C KakuMu-bo cobbITUsIMM,
Anst 0603Ha4YeHUs CXOBHbIX, TUMNYHBIX cobbITuiA (OP 131).

6.2. AHToHOMacus — 1. puem 3ameHbl UMeHM cOBCTBEHHOrO: a) nepudpa-
301 .. 6) HapuLaTEeNbHLIM UMEHEM .. 2. 3aMeHa MMEHU HapuLaTEeNbHOTO UMe-
HeM COBCTBEHHBIM .. 3. 3aMeHa MMEHM CyLIECTBUTENBHOMO SMNUTETOM, YTO Npy-
BOAMT k cybcTaHTBaumm nocneaHero (MockeuH 133).

A. C. Cmupnosa
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Ipey. UepPfolyy ‘Upe3MepHOCTb, M3nuLek, nsdbITok’, Byks. ‘nepe-
6poc, nepebpacbiBaHue’.

J1at. excessus, hyperbole, superlatio.

Hewm. Hyperbole.

®p. hyperbole.

Pyc. aykcecuc, Bo3BbILLHOCTb, Mbepnone, nnepeore, MnepeBonu,
NPEeBOCXOAHOCTb.

«KpaTkoe pyKkoBOACTBO K pUTOpUKe»: rmnepbona, npeBbille-
Hue (7, 52).
Putopuka 1759: Vinepbona (129).

+ lpeysenu4yeHue unu npuymMeHbWeHue ceolicme rnpeo-
Mema usnu siefieHuUsl, pa3HoeudGHOCmMb Mpornoe npeosio-
JKeHudl.

Tponbl NpeanoXeHun cyTb NATb: anneropus, napadpasuc, am-
dasmc, nnepbona, MpoHUs, OT KOTOPbIX Nepeq NpoynMn yKpalle-
HUSIMW MONy4YaeT CroBO OCOONMBOE BO3BbILIEHME W BENMKONenwue,
a ocobnmBo oT YeTbipex nepsbix (7, 249). Unepbona ecTb NoBbILLe-
HWE WIK MOHMXEHNE CroBa HEBEPOSITHOE, KOTOpoe yrnoTpebnseTcs:
1) Anga HanpspkeHus, Hanpumep: 6ee ckopelwul 8uxpsi U MOMHUU;
3830 Kacarowuticss AmnaHm,; U3 UesibiX 20p UCCEYEHHbIE Xpambl. ..
2) Ynotpebnsercs ana nocnabneHus, Hanpumep: Yymb 8 KOCmSsX
depxXumcsi UMM KaKk meHb Wwamaemcs, TO eCTb BecbMa ucToLar.
Cel Tpon nNpunuyeH B M3obpaxxeHnn NoAen, BEMUKUMKU CTPacTbMu
00bATLIX, @ 0COBNMBO PafoCTUIO, NeYanuio, HEHaBUCTbI U THEBOM.
Tak, Axunnec, rHeBHbI Ha ArameMHOHa, roBopuT y fomepa, 4To OH
¢ AraMeMHOHOM He NpuMMpuUTCH, XOTA Obl OH AaBan emy Bce 6o-
raTcTBO, KOTOPOE B MECKe MOPCKOM UMM B 3EMHbIX Hedpax CKpbITO,
1 goyepm ero 3a cebst He MonMeT, xoTsa 6bl OHa kpacoToto ¢ BeHepoto
n nckycctsoMm ¢ MuHepBoto morna cpaBHuTbCA. Mnep6onbl uHoraa
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ymsardatotcs: 1) PeyeHuamu: sxkobbi, noumu, 6n1u3, edea He n npo-
umne, Hanpumep: EOuH oHbIl OeHb b6binn MHe nodobeH 6eccmepmuto,
8 Komopsblli 1 8 omedecmeo go3spamurics, ko2da euden 5 CeHam
U 8ecb HapoOd, MHe Ha cpemeHue ucwedwuli, Koeda MHe Ka3asioch,
ymo eecb Pum, moymu nodgueHys8WUCh, 0OM C80e20 OCHOBaHUS, We-
cmeosasn cmompems Ha ceoeeo coxpaHumerns (LmuepoH B cn<ose>
no Bo3BpalleHun). 2) NonpaBneHnem, kakoe B Npumep NpvBOaUT
OumnTtpuin ®anepen n3 NOTEPSHHbIX CTUXOB OPEBHUS CTUXOTBOPULIbI
Cadbl: 3amb 8xodum, Mapcy paeHsbiti. [NoTom kak 6bl oHa, cebsa no-
npasnss, roBoput: Myxeul gesiukux MHoO20 bonbwiul (7, 254—256).

unepbona 7, 249; 7, 254; mH. Y. nnepbonbl 7, 255.

B «KpaTtkom pykoBoactBe k putopuke» (1744): NpeanoxeHHble WecTb TPOMNoB
COCTOSIT BCeraa B OAHOM CIIOBe, a CredyllimMe YeTbipe: anneropus, napadgpasuc,
MPOHUS 1 runepbona — u3 AByX unu MmHorux (7, 53). M’mMnep6ona, unu npeBbllle-
HUWe, eCTb KOraa npefcTaBfieHHas peyb HECKOMbKO HaTyparibHOe MOHATME MPEBOCXO-
OUT pagn HanpsbKeHust unu nocnabnexHus cTpacTten, H<a>n<pumep>: bez ckopeliwul
8uxps; 38e30 Kacarouulicas Amnac; U3 yesbix 20p uccevyeHHble xpambl (7, 54).

— Cnpag. Cni. XVIII B. runépGona u unepGone, num.; Cn. 1847 runép6ona; BAC?
runép6ona.

1.1. elolv 8¢ kar <ai> EUSOKLpovoaL UTI'GpBO)\aL ue-rad)opm
olov €ls vrrwmaouevov omen're 8 dv atTov elvar cukapivwy
kdafov™ épubpov yap TL TO U@LV, AN TOUTO TONU 0o-
Spa. TO 8¢ “domep TO kal TO" LrepBolty TH MéEeL SLacbépovoa. g
“dﬁcﬂep CIDL)\appwV {uyopax@v TG kwplkw”, ‘onns & dv atTov SLldu-

nowe

Hova elval paxopevov TG kwptkw”. “Gomep 06)\Lvov obUAa T4 OkéNN do-
petV”, “ambns & dv ol okéNn AANA TéNLVa € €xew olTws obAa”. €lol 8 al
vnepBo)\aL LELPAKLWOELS apodpdTNTA Yap dnholioLy. 8Lo dpyLlduevol
Ayouowy pdhioTa: obd el pot Téoa Soln doa Pdpabds Te kévLs Te.
kovpnv & 0l yapéw "Ayapépvovos ATpeldao, o8 €l xpuoein *Adppodi-
T1) kdMos €piloL, Epya & "Abnvain (Arist. Rh. 1413a, 22, 24, 30). MepeBoa:
W ypauHble runepbonsl — MeTadopbl, Hanpumep, 06 U3BUTOM NuLe MOXHO
CKas3aTb: er0 MOXHO NMPUHATL 38 KOP3WHY TYTOBbIX Ar04, TaK Nog rnasamu cu-
He. Ho 310 B 3HauuTENbHOM Mepe mpeyBennyeHo. BbipaxeHus ¢ «nogobHo
TOMY Kak» U «TaK-TO M TaK-TO» — rnepbonbl, OTANYaOLLMECS TONMBKO hOPMOA.
«Kak ®unammoH cpaxasiCb CO CBOUM MELLKOM...» [OTO CpaBHEHME CTaHOBUTCS
rnepbono B Takoi opMe]: MOXHO MogymaTb, YTO 3T0 — PunaMMoH, cpa-
KatoLuics ¢ MelukoM. [ELLe]: «<MMeTb HOTU KpUBbIe, Kak Cernbaepeny, 1 MOXHO
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nogymatb, YTO Y HEro He HOrW, a Cenbaepen, Tak OHU U3orHYThI. ECTb mnep-
6onbl, HOCALLME LETCKUIA XapaKTep, OHW 3akntovakoT B cebe npeyBennyeHue;
MO3TOMY WX YalLlie BCEro ynoTpebnstT nog BAnsHUEM rHesa: «Mnn xoTb cTonb-
KO AiaBal MHe OH, CKOIbKO MecKy / 30ech 1 Mbln...», «B xeHbl cebe He BO3b-
my AtpugoBoit godepu. flaxe / Ecnn kpacoto oHa ¢ 3onoToit ApoaumToro crno-
puT, / Ecnn uckyccTBom paboT coBookoi AduHe nofobHay.

1.2. Kai “Opnpos 8¢ émi ToU Kik wmos del émadEel v bmepBoiv,
Kkal EmaviovTL €M abThis EoLkeV, olov ol Ydp éwkel drdpl ye oLToddyw,
aAa plw LAMeVTL, kal TpoaéTL LPmAol Bpous kal Umepdatvopévou TGV
ANV 0p@v. del yap kalTol peydia dvta Ta mpdTepov TiTTova daive-
TaL, peLlovav avTols TAV weta TavTa émpepopévwr (Dem. Eloc. 52).
MepeBoa; /1 Nomep B onucaHuy Kuknona yBenuumBaeT cuny runepbonsl Tem,
4TO OHa Kak Obl HapacTaeT, HanpUMep: «...He CX0feH Obin C YENOBEKOM, BKY-
LWwarLmM Xned, 1 kasancs BEpLUMHON Necom nopocluei ropkl». Kpome Toro,
YTO 34EeCb BBOOUTCA CpPaBHEHNE C BepLUVlHOVI ropbl, 3Ta ropa ganee M306pa-
)XEHa BO3BbILIAKLLENCS Hap BCeMM apyrumMu. W nencTBUTENbHO, Kak Obl HM
Obino camo no cebe 3HaYMTENBHO CTosiLLiee Bnepeaun, OHO BCerda NnokaxeTca
MEHbLUUM, €CIK TO, YTO 3a HUM nocneayer, 6y,qu Bonee 3HaYUTENbHbIM.

1.5. Hyperbolen audacioris ornatus summo loco posui. Est haec decens ueri
superiectio: uirtus eius ex diuerso par, augendi atque minuendi. Fit pluribus
modis; aut enim plus facto dicimus .. aut res per similitudinem attollimus .. aut
per comparationem .. aut signis quasi quibusdam .. uel tralatione .. Crescit in-
terim hyperbole alia insuper addita .. Nec pauciora sunt genera minuendi
(Quint. Inst. VIII, 6, 67). MepeBoa: 'vnepbony, kak TpPON CMenenLni, NoMeLLato
npu koHue. OHa eCcTb 13 Mepbl BbIXOAALIEE NPeyBENUYEHNE: CAYXUTb MOXET
PaBHO W ANs PacnpoCTPaHEeHUs W AN yManeHus: ynotpebnsercs MHOTUMA
obpasamu. MHorga bonblue roBopuUM, Hexenu yto 6bino .. MHoraa yBenuum-
BaeM npeamet nogobuem .. MHorga cpaBHeHueM .. MiHoraa kak Obl HEeKOTOpbI-
MU 3Hakamu .. iHoraa meTadopoi. MHorga ewe 6onee Bo3pacTaeT runep-
6ona, coeauHsich ¢ Apyron runep6oroi .. MpeameTbl Kak YBENMUMBAKOTCS, TaK
1 ymanstoTcs runepbonon.

2.1. Hyperbole. Aliis schema, aliis tropus videtur. Caeterum fit, cum excedit ve-
ritatem sententia, apud Virg<ilium> Qui candore niues anteirent, cursibus auras
(Caussinus, 397.2). MepeBoa: M'nepbony ogHW cunTarT uUrypoi, a gpyrme
TpornoMm. A NosiBNSIETCS OHa TOrAa, KOTAa BbiCKa3blBaHWE BbIXOAUT 3a Npegenbl
AEeNCTBUTENBHOCTY, Hanpumep, y Beprunus: «Cnopunu ¢ BETPOM OHM BbICTpo-
TOW, 6EMM3HON — CO CHeramuy.
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2.2. Quot sunt Tropi, qui in pluribus verbis versantur? R<esponsum>. Quatuor.
Allegoria, Periphrasis, Hyperbaton, Hyperbole. .. HYPERBOLE; seu Superlatio,
aut Excessus, est, cum sententia aliqua fidem excedit, augendae rei gratia. Ut,
Nive candidior. Anteire cursibus auras (Pomey 59). MepeBoa: Ckonbko cyLLe-
CTBYET TPOMOB, COCTOALLMX U3 Heckonbkux cno? OTBeT: YeThipe. Anneropus,
nepudpasa, runepbat, nepbona. .. Munepbona, unu npeysennuyeHne, Ui Bb-
CTyn — 3TO KOraa HeKOTOpoe BbiCKasblBaHWe pagn npeyeBennyeHns npeameta
BLIXOAWT 3a Npegenbl npasaonogobus, Hanpumep, «benee cHeray, «NpeB3oit-
T ObICTPOTOI BETEPY.

2.3. Endlich werden zur Synecdoche auch noch die Hyperbole, und Litote ge-
rechnet. Jene ist eine Vergroesserung diese Verkleinerung des Dinges, davon
die Rede ist. Sie sagen also entweder mehr oder weniger, als in der That wahr
ist, und bestehen also allemal aus einer Unwahrheit. Z<um> E<xempel>. Einen
groRen Menschen nennt man einen Riesen, und einen kleinen einen Zwerg;
obgleich beyde noch ziemlich mittelmaeRig sind (Gottsched 252). MepeBoa:
HakoHeLl, k pa3HOBMAHOCTAM CUHEKOOXW OTHOCATCS Takke runepbona 1 nuTo-
Ta. lepBas cocTONT B yBENMUYEHUN, BTOpas — B YManeHUM BELW, O KOTOPOW
nget peyb. Takum obpa3om, OHM BCerda MokasblBawT Bellb Bonblien nim
MeHbLUE, YeM Ha CaMoM fene, U COCTOAT Bcerga B HeBeposiTHOM. [Mpumep:
BbICOKOTO YenoBeka Ha3blBaloT MMraHToM, a HU3KOro — KapriMkoM, HeCMOTps
Ha TO, 4TO BCE PaBHO OHM 0ba NpUMeEpPHO CpeaHero pocTa.

2.4. C'est pourquoi il faut supposer, a I'égard des Hyperboles, ce que nous
avons dit pour toutes les Figures en général: que celles-la sont les meilleures
qui sont entiérement cachées, et qu'on ne prend point pour des Hyperboles.
Pour cela donc il faut avoir soin que ce soit toujours la passion qui les fasse
produire au milieu de quelque grande circonstance. Comme, par exemple,
I'Hyperbole de Thycydide, a propos des Athéniens qui périrent dans la Sicile.
Les Siciliens estant descendus en ce lieu, ils y firent un grand carnage de ceux
sur-tout qui S’estoient jettés dans le fleuve. L'eau fut en un moment corrompué
du sang de ces misérable, et néanmoins toute bourbeuse et toute sanglante
qu’elle éstoit, ils se battoient pour en boire. Il est assez peu croiable que des
hommes boivent du sang et de la boué, et se battent méme pour en boire: et
toutefois la grandeur de la passion, au milieu de cette étrange circonstance, ne
laisse pas de donner une apparence de raison a la chose (Boileau 192). Me-
peBog; VimeHHO noaTomy Heobxoaumo AonyckaTtb B OTHOLEHUM Munep6on To,
4TO MbI CKa3anu B OTHOLIEHUM Beex Puryp BoobLLe: To, YTo Te runepbonsl sBe-
NSOTCA CambIMM JTy4LIMMU, KOTOPbIE MOMHOCTBLIO CKPbITLI, M B KOTOPbIX Mbl HE
npusHaem MnepBonbl. [1ns 3TOr0 HyxHO 3abOTUTBLCS O TOM, YTO 3TO BCerga
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CTpacTb, KOTOpas 3acTaBMsieT UX NOABNATLCS CPEAN HEKOEro BENUKOro Co-
BbiTvs. Kak, k npumepy, M'unepbona y ®ykuanaoa, B OTHOWEHWM K AdnHAHAM,
koTopble nornbmm Ha Cuuynnun: «CuumnuiLbl, cnyckasice B 3T0 MeCTO, OHU
YCTPOWMM Tam CTpaLLHytO pe3Hto, 0cobeHHO ¢ Temu, kTo Bpocancs B peky. Bo-
[a B TOT )X& MOMEHT NOPTUNach OT KPOBM 3TUX HECHACTHBIX, W, TEM HE MEHEE,
OHW panucb 3a T0, YTOBbI NUTb ee, COBEPLLEHHO MPS3HYI0 11 OKPOBABIIEHHYHOY.
[locTaToyHo Mano BeposTHO, YTO NIOAW MbIOT BOAY, CMELLAHHYH C KPOBbIO UMK
rPA3blo, U CPAXAIOTCA Jaxe 3a TO, YTODbI ee NUTb: WU BCe-Taku Benuume CTpa-
CTM, NOCPEAN TaKoro CTpaHHOro 00CTOATENLCTBA, He MO3BOMSET AaTb W TEHU
pa3syMHOTO OCHOBaHWS BELLW.

Au reste, on peut se servir de I'Hyperbole aussi-bien pour diminuer les
choses, que pour les agrandir: car I'Exagération est propre a ces deux diffe-
rens effets .. (Boileau, 195-196). MepeBoa: Bnpoyem, MOXHO 1CMoONb3oBaTh
TvnepBony K TOMy e Ans NPUYMEHbLUEHWS BELLE, TaK Ke Kak W Ans ux yBe-
NMYeHns, Nockonbky lNpeyBennyeHne CBONCTBEHHO 3TUM ABYM pasHbiM dei-
CTBUSIM.

3.1. Yto ecTb aykcecuc? — Aykcecuc ecTb erga Tpebyem v npuemnem cro-
BO TaKOBOe, €xXe BMONTCA NpPeBO3XoAnTU BEnu4ecTBO Beu.\eﬁ, AKO Xe eCTb
BMECTO nopyratucs 6ecuTucst U BMECTO BUHbI 1 rpexa 3noba; nbepnone Ha-
puLaeTcsl, erga Belb Haj CBOE €CTECTBO BbICOKO BO3HOCKTCS, SIKO Xe rmac
npoxoaunT Hebeca, CMUPeHHeRWNA Hag toros BeTp (Putopuka 1620, 83).

3.2. UnepBone ecTb M3nuLLHee NPEBO3HOLLEHIE, U BO YMHOXEHWM, U BO
ymMarneHun, Ha NpuKNag: BO YMHOXEHUW NOTEMHe naye cax obpa3 ux; Bo yma-
NEHUN a3 eCMb YepBb a He yenosek. Obaye 1 B UMepBONM BO YMHOXEHUM UIK
BO YManeHuu JOIKHO XpaHUTW Mepy, ubo alle mnepBone ecTb Had Bepy,
obaue He Haa mepy (Ycaues 126 06.).

3.4. YeTBEpTbIM TPOMOC B CrIOBE — UNEPBONM [NPEBOCXOAHOCTL MNN BO3-
BbII.UHOCTb] €CTb era He4yTo unu BenbMu Bo3pacTaeT unu BenbmMu ymanaet-
. Hanpuknag: KpeMHs XeCTouae eCTb, €r0 e HacToslLLee BeLLel COCTOSHUE
YBELLATM He MOXET, UMK BOJH Msir4ae, BETPOB HEMOCTOSIHHEE IOHOCTb ECTb KO
BCSikMM 31106am, NepyHoBbIX BbicTpee kpun (ABopckuin 356).

4.1. NpeBbiweHune (auxesis, et tapinosis) ectb, korga kakas Bellb Unu
YBENMYMBAETCS, UMM YMeHbLUaeTcs bonee, HEXEeNM kak B CamoM [efne ecTb.
MecTo MMeTb MOXeT B ONUCaHMsX, B COBETOBAHWUM UIM Pa3COBETOBAHMM,
¥ Np<oYei> noxsarne, UK YHUYMXEHUM U BO BCEM poAe nokasatensHoM. Ha
np<umep>: MHe kax0asi nonHa 6bimb Kaxemcs eopa, / Ymo ¢ pesom nadaem
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obpywacs Ha llempa. Jlom<oHOCcOB> B noam<e> [1<eTp> B<enukuit> (AMBpO-
cuin 142).

4.2. Tunep6ona. Korga counHMTENb Jaxe A0 HEBEPOSITHOCTM YBENUYUT, UK
YMEHBLUMT CBOMM BbIPXXEHUEM TO, O YEM OH FTOBOPMT: TO cei Tpon ecTb Mnep-
6ona; Hanpumep: dox0b 8e0poM sTbem; UNu: 2/1yn kak cmeHa (Pvxckuin 43).

4.3. Tunep6ona (0T umepPBdA\w — nepebaensio; nepebaska) ectb 1) upes-
MepHOe yBenu4eHue (auxisis) unm 2) YpeamepHoe yMeHbLLeHne (mejosis, ta-
pinosis) npegmeta. ATo cnyyaeTcs 3) npy HaCMeLLKax WU MoToMy runepoony
OTHOCAT K MpoHuu; 4) bbiBaeT 1 Bes Hacmeluek. Mmnepbona e yennol Mbiciu
OTHOCUTCS K purypam mbicnen. .. lpumepsi: 1) OumocteH epemen [cunbHO
20s0pus1] npotue dununna; 2) basuit npoxpunen [nnoxo npoyen 0dy; 3) Me-
BUIN nponuwart, npogusxkas necHio; 4) Cnesbl nokatuincs pydbamu. Mot cbl-
nnet epadom (Kowanckuin 115).

5.2. UnepBona v runepbona, rp<ey>. B putopuke o3HavaeT urypy, no-
CpeLCTBOM KOTOPOW BUTWSI BECbMa YBENUYMBAET UCTUHY, Aabbl NpeacTaBnTb
£eno BonbLUMM UMK MEHBLLUM, HEXENN OHO AENCTBUTENBHO €CTh. B CB<sLLeH-
HOM> ucaHun HaxoasaTcs MHorus Funep6onbl, HanpuM<ep> dam 8am 3emsTio,
moyawyto MIeko U med, T<0> e<CTb> 3eMs1H0 NT000HOCHYIO (FH. |, 842-843).

6.1. M'mnepbona — Tpon, unn amNAMULMPOBaHHas Urypa, OCHOBaHHbIE Ha
OTHOLLEHMSX CXOACTBA, PA3HOBUAHOCTL METahopbl UM CPaBHEHMS, COCTOS-
Lyas B TOM, 4TO CONOCTaBNSEMOMY KOMMOHEHTY NPUMMCBIBAKOTCS CBOWCTBA, Ha-
npumep pasmepbl, MaclTabbl, UHTEHCUBHOCTb MPOSBIIEHNS], 3HAYUTENBHO Mpe-
BblLLaloWMe peanbHble; npeysenuyeHne (OP 135).

6.2. T'mnepbona — 1. durypa peuu, COCToALLAs B NPEYBENMYEHUN HACTONBKO
HenpaBaonogo6HOM, UTO OyKBaNbHOE €€ UCTONKOBaHWe 1ckmoyaeTcs. 2. B wn-
POKOM CMbicrie B NoHATME F<mnepOonbI> Kak .. Ype3MEePHOro NpeyBenmyeHus
UMW NpeyMeHbLLEHUS NpeMeTa, CBOUCTBA UM AEUCTBUS BKITIOYAETCS W NUTO-
Ta (MockaumH 198-199).

A. C. Cmupnosa



UPOHMA (6), x.

Ipeu. elpwvela ‘MPUTBOPCTBO, HACMELLKA'.
ITaT. dissimulatio, illusio, ironia.

Hewm. Ironie, Verspottung.

Pyc. pyraHue.

PuTtopuka 1759: VpoHia (129).

4 Bud uHocka3aHusi, Ipu KOMOPOM & C/I08€ UJSIU 6bICKa-
3bleaHuUu co30aemcsi 3HaHMUOCeMusl, Mo ecmb 803HUKa-
em 3Ha4yeHue, MPOMUEONOJIOXKHOe 6yKeasrlbHOMY; pa3Ho-
euGHOCMb MpPOonoe nNpPeodsIoKeHul.

Tponbl NpeanoXeHWn cyTb NATb: anneropus, napadpasuc, am-
dasuc, mnepbona, MPOHUA, OT KOTOPLIX Nepen NpoYnMM yKpalle-
HUSIMW MONy4YaeT CroOBO OCOONMBOE BO3BbILIEHME W BENUKONenue,
a 0cobnmBeo oT YeTbipex nepsbix (7, 249). UpoHnA ecTb, korga ypes
TO, YTO CKa3sblBaeM, NpoTUBHOE pasymeeM. LinuepoH rosoput o Ka-
TUINUHE BO 2 NpoTuB Hero cnose: [a! yenoeek oH 60s3nusbili U rpe-
KpOmKuU, He Moe rpomueumscsi KOHCYIIbCKOMY 20710CY, U KaK morib-
KO ycnbiwarn rnosesieHue, Ymobbl Ummu 8 CChIfIKY, momdyac rnocsy-
warn, ycriokousics! OH xe B 14 cnoBe NpoTvB AHTOHWSA: [TpusimHbl
beccmepmHbiM 6o2am 6yOym Hawu braeo0apeHus U Xepmeabl Haulu
rno ybueHuu mornuko2o MHoxecmea epaxdaH! N KOBeHan B 15 catu-
pe O cyeBepuu ervnTsH, KOTOpble OropoAHble 3enusa 3a 6oXecTBo
nountanu: .. Konb cessmsl me HapoOsl, / Y Koux rnosHbl ece boz2amu
020p00bi! K npoHUU npuuntatotcs elle apyrue Buabl HACMeLLEeCTBa,
M3 KOTOpbIX 3HaTHenwwue cyTb: 1) Capka3m, TO eCTb UPOHUSA B MO-
BEIUTENBbHOM HaKITOHEHWM .. 2) XapueHTU3M eCTb KOraa yKasblBaroT
Ha 4TO-HMBYAb CTpaHHOE, CMELLHOE UIn HenpucTorHoe .. 3) AcTeuns-
MOM Ha3blBalOT HEKOTOPYIO YUYTUBYIO HacMmeLlky (7, 257). | mH. B npe-
KOCMOBHbIX U B COMHMUTENbHbIX Pa3roBopax ynoTpebnsioT 3HaTHble
aBTOPbl MHOTAA UPOHUM U MOPULLAHUS MEXAY BBEAEHHBIMU NMLAMU
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(7, 333). | B 4ucne mponos peyeHutl. UpOHUsA COCTOMT UHOraa B of-
HOM CrioBe, KOrga Maroro yernoseka ATNaHTOM UKW rMraHTom, bec-
cunbHoro CamncoHoM, ckapegHoro Aseccanomom unu Mocndom Ha-
3blBaEM, 1 MOCEMY HAASIEXUT OHa A0 Tponos pedeHun (7, 256).

upoHus 7, 249; 7, 256; 7, 257; [. npoHum 7, 256; MH. npoHun 7,
333.

B «KpaTtkom pykoBoacTBe Kk putopuke» (1744): MNpennoxeHHble WeCTb TPOMNoB
COCTOAT BCerga B OAHOM CriOBe, a Creaylolme 4eTbipe: anneropuvs, napadpasuc,
MpOHUA U runepbona — n3 AByX Unu MHorux (7, 53). MipoHust ecTb korga npeano-
KeHHasi nges 3Ha4yMT NPOTUBHOE, H<a>N<pumep>: 0 80J1K! o8ey U3PAOHbIL Nacmobipb.
Celi Tpon n3obpakeH ObiBaeT YacTo Ype3 AeNCTBUSA, B HaType HEBO3MOXHbIe (7, 55).

—CnpaBg. CAP updHisi, egpey., upoHuueckin; Cn. XVIIl B. npoHus (MpoHua),
um.; Cn. 1847 npGHisi; BAC? upGHus.

1.1. mepL pé&v obv To dAndEs o pév wéoos dnonis TLS Kkat 1 pe-
06TNSs aAfeLa Aeyéobw, 1) 8¢ TpoomolnoLls 1) pév éml TO pet-
fov dhaloveia kal O é’xmv atmy ahalov, 1 8 ém To ENaTTOV
elpwvela kal elpwv 6 Exwv (Arist. EN 1108a, 22). NepeBoa: Mtak,
4YTO KacaeTCd npaeAbl, TO NyCTb, KTO AEPXUTCA CepednHbl, Ha3blBaeTCA, TaK
CKa3aTb, NpaBauBbIM, oGnauaHMe Cepe,ElVIHOVl — MNpaBaMBOCTbIO, a U3BpaLLieHUA
[MUCTUHbI] B CTOPOHY NpeyBEeNnuYeHns — XBacTOBCTBOM M €r0 HOCUTESb — XBa-
CTYHOM, @ B CTOPOHY YManeHus — NpuTBOPCTBOM U [€r0 HOCUTENb] — NPUTBO-
poi (eiron).

.. Kal TOlS €lpwvevopévols mpos oTouddlorTas: KATAGPOVTTLKOV
yap 1 elpwvela. kal Tols TGV dNwY €U1TOLT]TI.KOLS‘, éav pn Kal adTEY:
kal ydp ToUTo kaTappornTikéy, TO ur) dElodv, Gv TdvTas, kal avTév
(Arist. Rh. 1379b, 30-31). MepeBoa: .. a Talkke Ha TeX, KTO UPOHU3NPYET, KO-
rAa Mbl TOBOPUM CEPbE3HO, TaK KakK MPOHNA 3aKnio4aeT B cebe HeuTo npe-
3puTenbHOE, 1 Ha TeX, KTo, BnaroTeops ApyruM, He BnaroTBOPUT Ham, NOTOMY
4YTO He YAOCTanBaTh YeroBeka TeM, YeM YAOCTamBaellb APpYriX, 3Ha4NUT npe-
3upaTh ero.

1.4. Socrates autem de se ipse detrahens in disputatione plus tribuebat is, quos
volebat refellere; ita cum aliud diceret atque sentiret, libenter uti solitus est ea
dissimulatione, quam Graeci eipwveiav vocant; quam ait etiam in Africano
fuisse Fannius, idque propterea vitiosum in illo non putandum quod idem fuerit
in Socrate (Cic. Acad. Pr. 15). NepeBoa: CokpaTt xe, ymanss camoro cebs,
npunmucbIBan B cnope 6onbLue MyApOCTU TOMY, KOrO XOTen OnpoBeprHyTh. M no-
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3TOMY, FOBOPSl HE TO, YTO OH [ymarl, OXOTHO MoNb30Bancs TeM cnocobom npu-
TBOPCTBA, Ha3bIBAEMbIM rpeKaMi «MpOHWEN» (elpwveia), KOTOpas, Mo CroBam
®aHHus, bbina npucywa u CupnuoHy AdpukaHckomy. W uMeHHO noTomy He
CnepyeT CTaBUTb EMY 3TO B YNPekK, Y4TO TEM e kayecTBoM obnagan u Cokpar.

Nam et commoratio una in re permultum movet et inlustris explanatio re-
rumque, quasi gerantur, sub aspectum paene subiectio .. tum illa, quae maxi-
me quasi inrepit in hominum mentis, alia dicentis ac significantis dissimulatio;
quae est periucunda, cum orationis non contentione, sed sermone tractatur
(Cic. De Orat. lll, 203). MepeBoa: 160 cunbHOE BreyaTneHe NpoU3BOaNT 3a-
AepkaHue Ha 4yeMm-Hubyab OOHOM M SpKOe pasbsCHEHWE C HarmsaHbIM Moka-
30M COObITWR; .. 3aTeM TO, UTO Gorblue BCero kak Obl BKNagblBaeTCs B CO3Ha-
HWe niofei, — UPOHUS, KOrga roBOpUTCS OOHO, @ pas3yMeeTcs Apyroe, 4To
0COBEHHO MpUSATHO B peun, Dyayum CkasaHO He OpaTOPCKMM, a PasrOBOPHbLIM
A3bIKOM.

1.5. Eo uero genere quo contraria ostenduntur ironia est (illusionem uocant):
quae aut pronuntiatione intellegitur aut persona aut rei natura; nam si qua
earum uerbis dissentit, apparet diuersam esse orationi uoluntatem (Quint. Inst.
VIII, 6, 54). NepeBog;: K cemy xe pogy 0THOCUTCS MpOHUS, KOTOPOM 03Ha4aeMm
NMPOTUBHOE TOMY, YTO FOBOPUM; CYe Ha3bIBAETCA TaKKe U HACMELLKOW, KOTOPYIO
pasymeTb MOXHO WM NO MPOKU3HOLIEHMIO FONOCa, UMK NO JILY, UK Mo CBOIA-
CTBY BeLLM, O koen roBoputcsi. 6o, korga CroBa UM He MpUNMYECTBYIOT, TO
1 3HAYNT, YTO HAMEPEHME FOBOPSILLETO eCTb NOKa3aTb CEMY MPOTUBHOE.

2.1. Ironia, sententiae figura, quam hoc modo enuntiabo: hic enim egregius
author communium commodorum custos, et defensor reip<ublicae,> salus et
columen ciuitatis; de quo contraria, scilicet intelligi velim. Mutabo verba ordine
eorum verso, vel tota locutione aliter explicata, sic: Namque iste cuius ope, et
auxilio, videlicet ciuitas, nititur. Manet vtique Ironia eadem, neque laeditur ver-
borum immutatione. .. Nonnunquam autem, immo plerunque concurrere potest,
vt sententiae figura coniungatur cum elocutionis figura: qua hoc modo enun-
tiatum est. llle amator patriae egregius, ille reip<ublicae> custos, ille defensor
libertatis, ac legum. Cum hoc de eo dicatur de quo contraria intelligi volumus;
et ironiam esse, quae figura sententiae est; et epanaphoran, de qua cum ma-
xime diximus, quae est elocutionis (Caussinus 398.2-399.1). MepeBog; Vpo-
HWs, urypa MbICnK, KOTOPYK S Bblpaxky Takum obpasom: «M6o oH Bbigato-
wuics Bceoblwmin BriarogeTenb, CTPaX U 3alUUTHUK rocydapcTea, cnacutens
1 ctonn obLecTsa...» — a noapa3ymeBaio s Npu 3TOM NPOTUBOMOMOKHOE.
£ nomeHsto cnosa, Npeobpa3oBaB WX MOPSAOK WM XE MO-ApYromMy NoCTpPOuB
BCe BbICKa3blBaHue, BOT Tak: «/B0 OH — TOT, Ha Ybko MOMOLLb W MOSTEPKKY
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onupaetcs obLecTBo». MpoHus octaeTcs TOW e W He CTpadaeT OT u3Me-
HeHWs CroB. .. A MHOTAA, W Aaxe Kak npasuro, CoBnadaeT Tak, YTo durypa
MbICMIN COEAMHSETCS C UTYPON peyn; a kakum oBpasoM, MOXKHO BbIpa3uTb
TaK: «OH — BblJaOWMACA NATPUOT, OH — CTPaX rocyLapCTBa, OH — 3aLLUUTHUK
cBo60gbl M 3aKoHOBY. IMOCKONbBKY 3TO FOBOPUTCS O TOM, O KOM Mbl Noapasyme-
BaeM NpoTMBONOSOXHOE, 30eCh €CTb U UPOHUS, durypa MbICu, U 3naHadopa,
0 KOTOpOW Mbl KaK pa3 u ckasanu, urypa peuu.

2.2. Ironia est, cum aliud plane dicimus, quam verba significare videntur. Ita
Tullius, de Verre, homine crudelissimo, cum virum honestissimum, innocentis-
simumque tempestate perfrigida, in medio foro, nudum, religari jussisset, virgis
caedendum, ut omnes quidem, qui aderant huic spectaculo, existimabant (Po-
mey 104). MepeBod: VpoHns — 3T0 Koraa Mbl FOBOPUM COBEPLUEHHO ApYroe,
HEXENN TO, YTO, KaK Ka)eTCS, 3HAaYaT HaLwW criosa. TYNnui Tak rosopuT o Bep-
pece, KecToyaillemM YenoBeke, KOTOPbIA B YpesBbl4alHO XOMOAHYK Morogy
Benen B ronom Buge nocpeam opyma cBasaTb Mya BeCbMa NOPSA04HOMO
1 HEBWHHOTO, YTOObI BLICEYb €70 PO3ramu, — Tak, No KpatHen Mepe, cumTany
BCe, KTO MPUCYTCTBOBAI Ha 3TOM 3pErnLLe.

2.3. Wir kommen endlich auf die Ironie oder die Verspottung. Auch hier hat
es statt, daR die Woerter neue Bedeutungen bekommen, indem man in der
Ironie gerade das Gegentheil von dem sagt, was man denket. Der Zuhoerer
muR es aber aus den Umstaenden schon wissen, oder aus dem Tone der
Sprache abnehmen koennen, wie es gemeynet ist. Z<um> E<xempel>. Wenn
man einen Verzagten einen Achilles; einen Einfaeltigen einen andern Ulysses;
einen Haeflichen einen andern Adonis nennen wollte. Imgleichen, wenn man
einen unnuetzen Menschen, eine Stuetze der Republik; einen Lasterhaften die
Krone der Ehrbarkeit hiesse. Man theilt aber die Ironie in etliche Arten und da
heilt die erste I. Sarcasmus. Dieses ist ein sehr giftiges und beissendes Hohn-
gelaechter gegen einen Sterbenden. Z<um> E<xempel>. dient die Schmaech-
rede der luden gegen lesum am Kreuze: Wie fein brichst du den Tempel ab,
und bauest ihn in dreyen Tagen. Nun steige herab vom Kreuze. Il. Diasyrmus
wird gegen einen noch lebenden Feind als eine Spoetterey ausgestoRen.
[ll. Mimesis. Ist eine spoettische Wiederholung der Worte dessen, den man
verspotten will. Z<um> E<xempel>. Es haette jemand gesagt: Bin ich nicht ein
ehrlicher Mann? Und man antwortete darauf: Ja, ein ehrlicher Mann! IV. Cha-
rientismus. Ist eine hoeflich scherzende Antwort auf eine harte Rede. V. Asteis-
mus. Ist ein artiger Scherz (Gottshed 253-254). MepeBog: HakoHel Mbl ne-
PEXOAMM K MPOHUW, UMM HacMeLLKe. 30ech Takke MMEeeT MecTo npuobpeTteHne
CMOBOM HOBOTO 3HAYeHWs 3a CYET TOrO, YTO MOCPELCTBOM WPOHWM FOBOPST
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NpsIMO NPOTWUBOMOMOXHOE TOMY, YTO AymatoT. OfHaKo CrywaTtenb JOMKEH U3
06cToATENBCTB NOHMMATL Ui BbITb CMOCOBHBIM CYaWTBL MO TOHY PEYM O TOM,
4TO UMeeTCs B BUZY. Hanpumep, ecnu Bbl Yenoseka, ynasLLero gyxoM, Ha-
3Banu Axunmnecom, npocToayLIHoro — YnuccoM, 6e306pasHoro — AZOHUCOM.
TouHO TaK xe, ecn Obl Ha3BanM YenoBeka HEroLHOro CTONMOM pecnybnukm,
a NMOPOYHOT0 — BEHLOM J06pOnopsaoYHOCTU. VpOHMIO JensT Ha HECKOMbKO
pasHOBWAHOCTEN, U nepBas HasbiBaeTcs |. Capkasm. 370 sgoBUTas U A3BU-
TeNbHas HaCMeLLka Hag ymupatoLwum. NMpuMepoM 3ecs MOXET NOCIYXUTb TO,
KaK Uyaem rnyMunucs Hag pacnatbiM Mucycom: «Paspyluaowumin xpam 1 B Tpu
AHs cosugatowmin! Conpam xe Tenepb ¢ kpectaly Il Inacupm — HacMelLka, Ha-
npasneHHas nNpoTuB elwe xwueoro Bpara. lll. Mumecuc. 310 HacmeLwnuBoe no-
BTOPEHME CIOB , Hafl KEM XOTST nocmesTbes. Hanpumep, kTo-To ckasan: «Pas-
BE A He YecCTHbIi YenoBek?» M Ha a1o oTBeTUNM: «[la, YeCTHbIA YenoBek!»
IV. XapneHT3mM — y4TMBO-OCTPOYMHbII OTBET Ha rpybocTb. V. AcTensm — ato
y4TWBas HaCMeLLKa.

3.1. — MHoro nm ecTb 0bpa3uoB anneropus? — YeTblpe: eHurma, napamus,
MPOHUSA, capkacmyc (Putopuka 1620, 71).

—UYt0 ectb UpoHUA? — UPOHUA eCTb HEKOTOPOE XWUTPOE MOMYaHue,
eraa Yto camum fenom obbsaBNSET WMPOKO M Naku obpasel, BbinyLLaeM, SKo
xe Kukepo nuwweT: Bepec yenoBek CBATLIN 1 NeyarbHblit; TepeHLbl: CrbILNLIN
nm, yenosek fobpbIit, YTo fenaewb? (Putopuka 1620, 71)

3.2. UpoHus, eCTb rnymreHne, MHoe CROBECHI, MHOE Pa3yMOM SBMISET, UHOE
K€ W NPOTMBHOE YTO MO3HABAETCS, UAM NPOWU3HOLIEHWEM rMaca, Unu nuueM,
WK eCTECTBOM, BELLbl KaKoBbIS, cMpedb Aena. Erga npuyctposiem rnac, unm
POXY, [a U3bSBAM CrblLALLbIM PEYEHUS Hala, pagy nocMesHus Bbitu. Jlu-
LieM nokasyeTcs, eraa pascyxaaem OT KOro, 1 KOMY, W O KOM rnaromnercs no-
CMEsHME, BELLMIO ABNSAETCH, erfa BELLb CUS, HOXKe KTO NPUMNUCYET HEKOTOPOMY
N1y, emMyXe OHa eCTb HEMpUMMYHa, Ha NpWUKNaa: ale Koro ManoymHaro Ha-
peKky MyApOCTUIO MPEBOCXOANTM MHOTWX, YacTu MPOHMK. [1epBbIii capkasmoc
€CTb HacMesiHWe NPUKPOE, UMK HaCMesiHNe HeNpUATENCKOe, Ha NPUKNaA: Xu-
Abl rnaronaxy Xpucty: pagyics Lapt yaenckui, alle CbiH ecit boxuin cHnam
CO KpecTa. BTopblit acTensmoc ecte yTellHoe NOACMEsHWe, uspaneka npu-
B3ATOE, Ha npuknag: O SKO Kpernko CTpaLuMTCS BOMK OBLM. TpeTuit anacupMoc
€CTb NMOCMesHWE, erAa Bellb UW NULEe KakoBOE BOSHOCSLLE NOCMEBAEM, Ha
NpuKnag: erga kakoearo cTpallaliarocs ney ynogobnsem, unm 6esymHaro Apu-
CTOTENH0. YeTBEPTHIN XapUEHTUCMOC, ECTE erfa YTO NPUKPOe NnarogHLIMK Cno-
BECbl YMArYaem CuLEe yCMUpsSieM THEBMMBBLIX, HA Npuknad: cnyra FocnoguHa,
unu koro cebe BsLwero. MATbIn MECTEPUO3MOC ECTE erfja AENCTBOM KaKOBbIM
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a He CroBeCbl OCMEBAEM YTO, WM NOHOLLIAEM, KMBAHWEM FMaBbl Ui PYKW, UITK
WHBIM KakUM Tenece 3HameHoBaHueM. LLlecTbin MUMecK ecTe eraga AeincTBom,
WNK CrOBECHI KOMY MOCMEACTBYEM CMESLLECs, TO €CTe KTO KOro ero noctyn-
KOl0, UMW ero rnaronaHnem nepeapaxHueaeTt (Ycades 124 06. — 125 06.).

3.4. NpOHus, unn pyranue, ectb urypa, nogobumTcs TPOMoCy: MHO CMOBECHI,
a pasymoM NpOTWBHAs MOKa3yeTcs OT TPOMoca, NOHEXe ecTb Jomkae (Asop-
ckuir 361).

4.1. TponoB cunTaeTcs YeThipe: MeTadopa, CUHeKaoxa, METOHUMUS, UPOHMSA
(AmBpocuin 113). UpoHus ecTb, korda Ypes To, Y4TO FOBOPUM, MPOTUBHOE pa-
3ymeetcs. Liuy<epor> Ha Beppeca B cn<oBe> 7. O 3HaMEHWTLIA NOMKoBoAeL!
K mpoHuu oTHocATCS, Kak Buabl es, 1) capkasm; 2) anasmpm; 3) XapueHTusm;
4) MukTupuam; 5) mumesnc (Amepocuin 119-120).

4.2. UpoHus. Korga cnoBa ynoTpebnstoTes B Takux 3HAMEHOBAHMSIX, KOTOPbIS
COBEPLUEHHO NPOTUBHbI COBCTBEHHbIM UX 3Ha4YeHUAM; Hanpumep: Konb cessmbi
me HapoObi, / Y Koux nonHbl 6ce boeamu 020podsi! Unn korga cobCTBEHHOE
nms 6yget ynotpebneHo K Ha3BaHMO Takoro nuua, KOTOPOE COBCEM MPOTMB-
HbIX Ka4eCcTB; HanpuMep, koeda Maopoco20 Yenoseka Has3ogem [L2aHmom:
TO Cel Tpon Ha3biBaeTcs UpoHueto (Pyxckuin 43).

4.3. UpoHusa (0T Epwvela, illusio — Hacmewka) nNepeHoCUT CroBo (MHoraa
W MbICIlb) 8 NPOMUBHOE 3Ha4YEHUe, Pa3yMEeTCs, B HACMELLKY, U ObIBaeT Tpex
pofoB: 1) capkasm — camas S3BUTENbHas HaCMeLLKka B MOBENUTENbHOM Ha-
KMOHEHWM Haf HECYaCTHbIM, GECCUNBHBIM UMK YMEPLUMM; 2) acmeu3m — KOf-
kas Hacmeluka; 3) xapueHmu3m, 3abaBHas, NpusTHas LwyTka. K HUM npuanc-
nsTes: a) duacupm — NOSICHEHWE CMOBA WA MbICAIU B MPOTUBHYKD CTOPOHY;
6) Mume3UC — NPOHUYECKOE NMOBTOPEHIE CIOB 1 TENOABMKEHUIA APYrOro; B) X/1e-
asm — korga bepyT Ha cebs To, 4To caenan Apyroii, 1 HaobopoT; u r) aHmu-
¢hpasuc (npomugonosIoxeH aHMOHOMa3uu) — Korga LatT CobCTBEHHOE MMS
B NPOTUBHOM 3HaueHun. [Tpumepsi; 1) Padytcs!... Uapto Wygenckuin! 2) y Kpbi-
nosa Mypageit — Ctpekose: «Tbl Bce nenal 310 geno. Hy! Moam x Tenepb
nnsawwl..»; 3) xapuermuam, y XemHuyepa: «[la, ama HapgobHa bosbwasy [0ns
enynyos]; y Kpbinosa: «[la utob ryceit He pasgpasHuTby: a) Ouacupm 8 criose:
«OTnnyych B cpaxeHuu u nonydy kpect!». [ipyron oteeyaeT: «KoHeuHo, 1 elye
6onbwol, 0epessaHHbIlL.. [T<0> e<CTb> Hag MOrunown]; duacupm 8 Meicau: «Ho
npuHyxaeH Oyaelb JaTb TBOE UMNepun NoBeneHne, Ytobbl oHa Tebe Bepy-
na, mo ecmb NMpU3HATLCA Npeq LenbiM MAPOM (CBETOM), YTO TBOSI MMMEPHS
Tebe He BepuT» (Qunap<em>); 6) mumesuc, y Kpbinosa: PabomHuk, youswul
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Medseds, crbiwa 6paHb xo3suHa: «ITOMUNYiA, FOBOPUT, 3@ 4TO?» [KDECMBSAHUH
nepedpasHusast] «3a uto?.. 6onean!y; B) xneasm: Myxa Juumpuesa 2osopum:;
«Otkyna? Mol naxanm — Mol cunu, Mbl pelunnny; 1) aHmugppasuc: Cnaboro
Ha3BaTb [epkynecom, Huwero — Kpesom (KowaHckuit 115).

5.1. UPOHUSA, Hun. c. x. Tpey. OcobnmBbIi Pof BELLAHNs, BETUSMM yno-
Tpebnsemaro; Koraa ToMy, 4TO FOBOPST, NPOTUBHOE PasyMerT; NackaTembHblst
W NOYTWUTENbHbIS CMIOBA B HACMeLLKy ynoTpebnsioT. .. [lpusmHbi 6escmepm-
HbiM 6o2am byOym Hawu 6nazodapeHus U Xepmeb! Hawu no ybueHuu mo-
JluKa2o MHoxecmea 2paxdaH. Linyep<oHa> cnoe<o> 14 npotuB AHTOHUS
(CAP 1Il, 311-312).

5.2. Upohus, Mp<ey>. durypa Putopuyeckas; ocobnmebIi pog BeLLaHus, Bu-
TUsIMM ynoTpebnsiemaro; Koraa TOMy, 4TO FOBOPAT, MPOTUBHOE Pa3yMeloT; nac-
KaTenbHbIA U NOYTUTENBHbIS CrI0Ba B HacMeLUKy ynotpebnsioT (AH. |, 850).

6.2. UpoHus .. 1. ToHKasl, CKpbITas HacMeLKa, pasHOBUAHOCTb KOMUYECKOTO.
MpoHua mMoxeT ObiTb BbipaxeHa pasnnyHbiMu durypamn (cMm. abeypg, annto-
315, aHTaHaknasa, aHTuMmetabona, aHTUdpasmc, anodhasns, actemsm, peyesas
Macka, CUInencuc); B 3TOM Cry4ae roBopsT O CIIOBECHON UpOHUK, U<poHun>,
ONMpatoLLEeics Ha KOHTEKCT. Bugamu U<poHuu> sBnstoTCcA capkaam, MUKTe-
pW3M, XapueHTU3M 1 xniea3m. 2. Cm. aHTudpasuc. UI<poHma> B 3TOM CMbiCre
ONpeAenseTcs Kak NpueM, OCHOBaHHbIN Ha ynoTpebneHun crioBocoYeTaHui
WK NPeasoXeHW B CMbICNie 0OpaTHOM TOMY, KOTOpbIA HEMOCPEeLCTBEHHO
B HUX BbIPaXeH, C LENbl0 BHECEHUS KPUTUYECKN-OLIEHOUYHON XapaKTEPUCTUKN
npeameTta peun (MocksuH 293).

C. C. Bonxos



KATAXPECUC (1) » KATAXPUCUC (1), m.

lpey. kaTdxpnols ‘310yrnompebreHue’.
J1aT. abusio, catachresis.
Pyc. abysus, kaTakpecuc.

Putopuka 1759: Kataxpucucs (125) n Kataxpecucs (128).

4 CuHoHuMu4ecKkasi 3aMeHa 00H020 HaUMeHO8aHusi Apy-
2um, npu Komopol npoucxooum UHMeHcugukayus unu
JdeuHmeHcughukauusi npusHaka unu delicmeus, pa3Hoeuo-
HOCMb Mpornoe peyeHull.

Tponbl peyeHnn 3HaTHeNWWe CyTb WeCTb: MeTadopa, CUHEKAO-
Xa, METOHVMWS, aHTOHOMa3us, kaTaxpecuc u metanencuc (7, 245).
KaTtaxpucuc ectb nepemeHa peyeHuin Ha Apyrue, Kotopble UMeIoT
6nun3koe K HAM 3HaMeHOBaHWe, YTO OblIBAET pagu HanpsHKeHUst Unu
nocnabneHns kakoro-HMbyab OENCTBUS UMM CBOWCTBA, Hanpumep:
AN HanpshkeHnst — 60simbCcsi BMECTO x0amb; 6exxamb BMECTO Um-
mu; bpaHumb BMECTO 8bleogapusamsb; J/lykag BMECTO XUmp, CKyIl
BMECTO bOepexeH; HaxareH BMECTO He3zacmeHyus, ansa nocrabne-
HUA — Xx0amb BMecTo 6ossimbcs; ummu BMeCTO bexamb, ebieosa-
pusamb BMECTO bpaHumb; Xump BMECTO JlyKags, He3acmeH4us BMe-
CTO HaxareH (7, 249).

kaTaxpecuc 7, 245; kataxpucuc 7, 249.

B «KpaTkom pykoBopacTBe Kk putopuke» (1744): VimeHa u rmaronsl MOryT 6biTb
nepeMeHeHbl Ha Apyrue, KoTopble UMEKT 3HaMeHOBaHWE, K HAM o4eHb 6nuskoe, pa-
OV HanpsKeHns unv nocnabneHus Belmn, H<a>nN<pumep>: B NepBOM cnyyae npubus
BMeCTO ydapus, 6exum BMecTto udem,; 6paHum BMECTO Xypum, CKyrn BMECTO OOMO-
8um; iykas BMeCTO Xump, BO BTOPOM Clly4ae Te e NpuMepbl NpOTUBHLIM 06pasom,
TO ecTb yOapurs BMecTo rpubus; udem BMecTo b6exxum,; 00MO8UM BMECTO CKYIT 1N MPOY.
Putopbl HasbiBatoT cevt Tpon kaTtaxpesuc (7, 53).

—C n paaBg. Cn. XVIII B. kataxpuauc(-cuc), num.
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1.3. Abusio est quae verbo simili et propinquo pro certo et proprio
abutitur, hoc modo: “Vires hominis breves sunt’, aut “parva statura”,
aut “Iongum in homine consilium”, aut “oratio magna”, aut “uti pauco
sermone.” Nam hic facile est intellectu finitima verba rerum dissimi-
lium ratione abusionis esse traducta (Rhet. Her. IV, 45). MepeBoa; KaTaxpe-
3a — 370 ynoTpebneHne nogobHoro n 6rm3Koro crnosa BMECTO TOYHOMO M COb-
CTBEHHOrO, TakuM 06pa3om: «Cunbl YenoBeka KOPOTKW», UK «Marblid POCT»,
unu «rnybokas <6ykB.: AAMHHAA> MyOPOCTb YenoBeka», UM «cunbHas <6ykB.:
Bonbluas> peyby, UK «BCTYMUTb B KOPOTKUIA <BYKB.: ManeHbKUA> pasroBopy.
Benb nerko noHsiTh, UTo 3aech 6nm3kie 0603HAUEHUS <OOHUX> HECXOXWX Npes-
MeTOB B NOpsAKe KaTaxpesbl NepeHeceHbl <Ha apyrne>.

1.4. .. Aristoteles autem translationi et haec ipsa subiungit et abusionem, quam
kaTdxpnowv vocat, ut cum minutum dicimus animum pro parvo; et abutimur
verbis propinquis, si opus est vel quod delectat vel quod decet (Cic. Orat. 27).
MepeBog: ApucToTenb, 0fHako, U ato <Agpuka 6 pasbupaeMom npumepe
«Adppuka cogporHynack BAPYr OT CTPALLHOTO ryna»> NpUYNUCTISET K NEPEHOC-
HbIM 3Ha4eHusIM, BMECTE C JpYrM OTCTYNNEHWEM OT 0Obl4HOrO ynotpebne-
HWS — TaK Ha3bIBaEMOII KaTaxpecoi: Hanpumep, koraa o cnaboit aylue Mbl ro-
BOPUM «Mefkas fylay, ynotpebnsis 6nmskue no CMbICny CroBa, v TaKoBbI
Tpe6OoBaH!s NPUATHOCTM UM YMECTHOCTM.

1.5. Nam per abusionem sicarios etiam omnes uocamus, qui caedem telo quo-
cumque commiserunt. Alia circumitu uerborum plurium ostendimus, quale est
‘et pressi copia lactis’. Plurima uero mutatione figurarum: ‘scio’ ‘non ignoro’ et
‘non me fugit’ et ‘non me praeterit’ et ‘quis nescit?’ et ‘nemini dubium est'. Sed
etiam ex proximo mutuari licet. Nam et ‘intellego’ et ‘sentio’ et ‘uide0’ saepe
idem ualent quod ‘scio’. Quorum nobis ubertatem ac diuitias dabit lectio, ut non
solum quo modo occurrent sed etiam quomodo oportet utamur (Quint. Inst. X,
1, 12). NepeBog: PaBHo upe3 Kataxpumauc, HasbiBaroTcs Sicarii, «KMHXanbwu-
ki, CMepTOyOuiiLbI», BCE T€, KO YYMHUNM YOUIACTBO, Kakum Obl TO HU Bbino
opyxuem. MHorne BelM 03Ha4YaeM MHOTAA OKOMbHbIMKM croBamu .. Et pressi
copia lactis, BMecTo Toro, YTobbl ckasaTb Cbip. YacTo Bbipaxaem TO xe, Apy-
MW TONbKO PEYEHUSIMU: «3Hato, BeAato, 9TO L1151 MEHS HE HOBOE, KOMY Heu3-
BECTHO? HWKTO He CoMHeBaeTCs». M ele Brivke nepemMeHsiTb MOXHO, Kak To:
«Pasymeto, 4yBCTBYI0, BUXY» 4aCTO 3HAYaT TO Xe, YTO M «3HaK». YTeHue foc-
TaBWT HaM BENMKOE MHOXECTBO NOAOOHBIX BbIPXKEHW M NPUBEAET HAC B CO-
CTOsIHME YNoTPebnsATbL He NEPBOBCTPEYALOLLMECS, HO MPUNUYHENLLILE.
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2.1. At hic omnium audacissimus, ferreas translationes, et ineptissimas cata-
chreses, quibus totus est refertus, metaphorae nomine appellare audebit? et
vbique et intempestiuis clamoribus ingerere? (Caussinus 120.2) MepeBoa:
A OH, [1ep3HOBEHHENLLNIA, OCMENNUTCS UMEHOBATL MeTachopoit rpybble nepeHo-
Cbl W Heneneiiwne KaTaxpecuchl, KOMMM OH BECH NEPENOIHEH, U BClOAy W3aa-
BaTb HEYMECTHbIE BOMMN?

Catachresis. Abusio vocis: vt, equum aedificat (Caussinus 384.2). Nepe-
Boa: Kataxpecuc. 3noynotpebneHue cnoBom, Hanpumep, «CTPOUT KOHS».

2.2. Quot sunt Tropi in uno Verbo? R<esponsum>. Septem. Metaphora, Syn-
ecdoche, Metonymia, Antonomasia, Onomatopoeia, Catachresis, Metalepsis.
(Pomey 57). MepeBod: CKOMbKO CyLLECTBYET TPOMOB, COCTOSILLMX M3 OAHOMO
cnosa? OteeT: Cemb. MeTadhopa, CuHEKa0Xa, METOHUMMS, QHTOHOMACKS!, OHO-
Martones, kataxpecuc, MeTanencuc.

Catachresis, seu Abusio, cum scilicet abutimur significatione alicujus rei,
ad aliam significandam. Ut, Parricida, de eo qui matrem interfecit, qui proprie
Matricida, dicendus esset (Pomey 58). MepeBog: Kataxpecuc, unm Abysus —
370 Korga Mbl 3noynoTpebnsem 3HavyeHueM Kakoro-nubo npeamerta, YTobbI
0603HaunTL Apyroit, Hanpumep, «oTueybuiiLa» o ToM, KTo youn MaTb 1 Koro,
coBCTBEHHO roOBOPS, CeAYeT Ha3blBaTb «MaTepeyouiiLay.

3.1. — KoTopslis ecTb crioBecHblst Tponu? — CuLeBbl: MeTadopa, MeTanencuc,
CUHEKOOXa, METOHUMMS, aHTOHOMACHS!, OHOMATONews, kaTaxpecuc, nepedpac
(Putopuka 1620, 67).

— Yr0 ecTb kaTakpecuc? — Katakpecuc 10 ecTb 3noe TpeboBaHue ume-
HUsl, SIKO K€ erga rnaronem u otuaybuiiya BMECTo Toro, ke OMvKHEro CBOEro
cpofHuka youn. Takoxe erfa BMecTo gobpoaetenen 6nivkHne 3nobbl v rpexm
rnaronem Wnn COMPOTUBHO HEYTO, SIKO XE& BMECTO MyYWUTENbCTBa NIOTOCTb,
LafHOe XWUTe BMECTO NakoMcTea. JIaTUHCKMM S13bIKOM KaTaKpecuc Hapuua-
toT aby3us, cunpeyb 3noe Tpebosanme (Putopuka 1620, 70).

3.2. Kataxpecuc ectb HenpaBoe ynoTpebneHue, eraa cnoso nogobHoe u He-
cOBCTBEHHOE BMECTO M3BECTHAr0 1 COBCTBEHHAro ynotpebnsem, Ha npuknas:
oTueybumua, peyeHns cero ynotTpebnstT Ha Cero, ke MaTte UmK KakoBaro
nmbo cpopHuka youn ectb, pagn nogobus B GnMCKOM CPOACTBE, MyX CTaga
BMecTo 6apaH. Kataxpecuc ot meTacdhopbl pasnenseTcs, Sko kataxpecuc Ceo-
BoaHewLLas ecTb, 1 AeP30CTHEE BO3MOXHO ynoTpebuty (Ycayes 123-23 06.).

3.4. WecTbin Tponoc B peyveHun eCTb KaTaxpucue, [cupedb] (cu ecTb) yno-
Tpebnenue: erga rnaron noAobHbIA U BVKHWAA BMECTO U3BECTHArO W CBOM-
CTBEHHaro ynotpebnsem, v B Bely ecTb ynoTpebneHne rnarona, u Ypes cue
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pasHbCTBYe OT MeTadopbl, NOHEXeE ECTb N0 BOKe, SIKO A0BPbIM KasHOAEs cy-
LaTens HasugaeT: ecTb rpyboBaTbIV rNaron enuko K Yenoseky (ABopckuin 355).

4.2. Kataxpesuc — koraa copepxalluecs nog 06ouMm 3HaueHusMM Tpona Be-
Wy ByayT B 04HOM YeM-HMbyab Mexay cobot CXoAHbI, @ B pasCcyXaeHun apy-
TMX CBOMX CBOWCTB HE PEAKO MPOTUBHBI, MO KpaHeil Mepe pasHoobpasHbl: TO
celn Tpon HasbiBaeTcs Kataxpeaucom. Hanpumep: bbicmpas MuHyma Hawel
XKU3HU. B HEM OTBaxHoe cpaBHeHWe Donee MpOTWBHbIX, HEXENW CXOACTBEH-
HbIX Mexay cobot0 BelLei nopaxaeT BHUMAHWE; W MO CeMy OH ynoTpebuTteneH
Bonee y ctuxotsopues (Pvxckui 37).

4.3. Kataxpeauc (abusus — 3/10ynompebrieHue). Tak Ha3blBaeTCs BCAKMIA TpON,
BO 3110 YnoTpebneHHbIit; T<0> e<CTb> HEeKCTaTW BbIUCKaHHbIA, HEYMECTHBIN,
HW3KKIA, nownbIn. Hanp<umep>: O necTuLa Moero briarononyymns (1<0> e<cTb>
6nazo0emenb)! lyranuile nopokos, T<0> e<CTb> 0obpodemesbHbid. pom-
3BYYHbIN kKOMap, 3naTobnecTsias conoma u np<oyas> (KowaHckui 116).

5.2. Kataxpes unu Kataxpucuc .. Bo 3r0 ynotpebneHHbIi CMbICI Kakoro cno-
Ba. Putopnyeckas curypa unu pog MeTtacdopsl, KOTopasi B HegocTaTke CBOM-
CTBEHHAro cnoBa, ynotpebnseTt apyroe, k Tomy 6nmxaiiwee (AH. II, 166).

6.1. Kataxpesa: 1) YnotpebneHue crosa win BbIPaXEHUS B 3HAYEHWUN, HE
CBOWCTBEHHOM €My 3TUMOSOMMYECKM, HO CTaBLUEM BNONHe OObIYHbIM, yTpaTa
BHYTPeHHel opmbl; 2) Tpon unn urypHas amnnmdukaLps, 0CHOBaHHbIe Ha
OTHOLLEHMSX CXOLCTBA, Pa3HOBMAHOCTb MeTadopbl UK CPaBHEHUS, COCTOSI-
was B ynotpebneHun CnoB B 3HAYEHWSX, HE MPUHAANEXALMX UM C NPeaMeT-
HO-NTOrMYECKON TOMKM 3peHUst, 0ObIYHO B CUITY TOTO, YTO COMOCTABNSEMbIE Npes-
MEeTbI W SBNEHNS OTPAXKAKTCA B CO3HAHUM, MOCTYNAs N0 COBEPLUEHHO PasHbIM
kaHarnam BOCMpUSTMI, 0BbeanHIEMbIX NLWb Ha OCHOBE OOLLEro BneyaTneHus
1 oueHkn (OP 143).

6.2. Karaxpesuc — cm. kataxpesa (MocksuH 312). Kataxpésa — 1) MNepeHoc-
Hoe ynoTpebneHne HOMUHATUBHON eAMHNLbl, OCHOBaHHOE Ha MeTadope (Kpbl-
110 ;OMa), METOHUMMM (O YENOBEKE: Macka) UMk CUHEKOXE (MO3BOHOYHbIE) B Lie-
nsx 0603HaYEHNS NOHATUS, KOTOPOE €LLe He MMEET Ha3BaHWsl. )KBasi BHYTpEH-
HAs popMa NOAOOHbIX HAMMEHOBAHMIA BCTYNAeT B KOH(MMUKT C KOHTEKCTOM,
O[IHaKO HOCUTENM 5i3blka 3TO HEYAODBCTBO BbIHYXAEHbI TEPMETh, MOCKONBKY 3T
HauMeHoBaHus UM Heobxogumbl. MimeHHo noaTtomy K<ataxpesa> gaHHoro Tvna
TPaAMLIMOHHO UMEHYETCS BbIHYXOEHHON U Heobxogumon (abusio necessaria);
2) ABcypp, BO3HMKAOLWMIA BCIEACTBUE OLIMOKM UMK HEYAa4HOro MCMoSb30Ba-
HWS OUTYpbl, @ TaKKe HeCOOTBETCTBUS douryp Apyr apyry (MocksuH 310-312).

C. C. Bonkos
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Jlat. metalempsis, metalepsis, transumptio.

Hewm. Metalepsis, Zustandswechsel.

Pyc. meTanuncuc, npenoxenue, Npenpusitue, NpecTasneHve, npe-
ATME, TPAHTYMMLMO.

Putopuka 1759: Metanencucs (125).

4 MHo20cmyneHYyamasi MeMOHUMUSI, Pa3HO8UAHOCML MpPo-
noe peyeHuldl.

Tponbl peyeHun 3HaTHeNWmWe CyTb WeCTb: MeTadopa, CUHEKAO-
Xa, METOHUMWS, aHTOHOMa3wus, kataxpecuc n metanencuc (7, 245).
MeTtanencuc ectb nepeHeceHwe crioBa 4Yepes OOHO, ABa UM TpuU
3HaMeHOBaHUS OT CBOEro COOCTBEHHOrO, KOTOpble OAHO U3 ApYroro
cneayoT U No OHOMY pasymetoTcsi: Kak decsimb ame rpowiio, 3s-
ma nipocmpaHHa Tposi. 3aeck Yepes xaTBy pa3ymeeTcs NneTo, Yyepes
neTo uenbin rod. TakoBbl CyTb W criegyloLlime npumepbl: MOMHUMb
COr03 BMECTO XpaHumsb; 3Hamp b60o2a BMeCTO 605imbCsi; MO0 MeMHO
usolo, To ecTb 8 meHu y ushbl (7, 249).

mMeTtanencuc 7, 245; 7, 249.

B «KpaTtkom pykoBoacTBe k putopuke» (1744): ViHorga nepeHeceHbl GbiBatoT
crnoBa 4pe3 ABa Ny Tpu 3HaMEHOBaHWS OT CBOEro COOCTBEHHOro, YTO MeTanencuc
HasblBaeTCs, H<a>n<pumep>: Kak Oecsamb xame npowsio, ceopena zopda Tpos.
34ecb ypes XaTBy pasymeeTcs NneTo, Ypes neTo uenviv rog. Teol siagp 00CMOUH
8eyHbIX xe8as. B cem npumepe upes naBp nobena, Ypes nobeny MyxecTBo, Ype3 My-
)KEeCTBO PEBHOCTb MO OTeyecTBe padymeetcs (7, 53).

—C npaBs. Cn. XVIIl B. meTanencuc, num.

1.5. Superest ex his quae aliter significant metalempsis, id est
transumptio, quae ex alio ttropot in alium uelut uiam praestat; * et
rarissimus et improbissimus, Graecis tamen frequentior, qui Centau-
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rum, qui Chiron est, "Hooova <et> insulas 6Eeias Oods dicunt. Nos quis fe-
rat si Verrem ‘suem’ aut Aelium <Catum> ‘doctum’ nominemus? Est enim haec
id metalempsi natura, ut inter id quod transfertur <et id quo transfertur> sit
medius quidam gradus, nihil ipse significans sed praebens transitum: quem
tropum magis adfectamus ut habere uideamur quam ullo in loco desideramus
(Quint. Inst. VIII, 6, 37-38)". MepeBoa: M3 Tponos, NPUMEHAIOLMX MHOCKa3a-
HWe, OCTaeTCs elle MeTanencuc, T<0> e<CTb> 3amMeHa, NpeaCTaBnAtoLLMA Kak
Bbl nepexog OT OAHOO Tpona K apyromy. BetpeyaeTcs OH kpaiHe pegko <pas-
BE YTO B KOMEAMSIX> 1 B BbICLUIEN CTEMEHN He CBONCTBEH HaM; Y FPEKOB OHAKO
NPUMEHSIETCS JOBOMBHO YacTO <KOTOpble HasblatoT KeHTaBpa XupoHa Xec-
CEHOM, TO eCTb «Xyawumy», a OcTpble 0CcTpoBa — «BbICTPbIMUY>. CYLIHOCTL
MeTanencuca CoctouT B TOM, YTO MEXAY NEPEHOCUMBIMI MOHSTUSIMU AOIKHA
CyLLEeCTBOBATL HeKasi CpedHss CTyneHb, cama no cebe HuYero He 3Havaluas,
HO MOATOTOBASAOLLASA NEepexod; Mbl CKOPee NCKYCCTBEHHO CTPEMUMCS K TOMY,
4TOObI 3TOT TPON Ka3ancs UMEIOLLMMCS B HaLLEM S13bIKE, YEM OLLYLLAEM B HEM
[ENCTBUTENBHYK NOTPEBHOCTb.

2.2. Quot sunt Tropi in uno Verbo? R<esponsum>. Septem. Metaphora, Syn-
ecdoche, Metonymia, Antonomasia, Onomatopoeia, Catachresis, Metalepsis
(Pomey 57). NMepeBog: Ckonbko CyLLECTBYET TPOMOB, COCTOALLMX U3 OAHOTO
cnoea? OteeT: Cemb. MeTadhopa, CuHeKoxa, METOHUMMUS, aHTOHOMA3Msl, OHO-
Matonesl, kaTaxpecuc, MeTarnencuc.

Metalepsis; cum aliqua dictio, aliud a propria sua significatione, ex ijs quae
antecesserunt; significat. Ut. Post aliquot, mea regna videns, mirabor aristas.
Id est, post aliquot annos. Nam ex Aristis aestates; ex aestatibus, annos intel-
ligimus (Pomey 58). MepeBoa: MeTanencuc — 370 Korga HEKOTOPOE BbIpaxe-
HWe Ha OCHOBaHWW MPenLEeCTBYIOWMX CNOB 0D0O3HAYaET HEYTO OTMINYHOE OT
CBOET0 COBCTBEHHOIO 3HaueHws, Hanpumep: «MoauBmiock, BUAS LapcTBO Moe
yepes MHOTO KOMOCbEB», TO ecTb «Yepes MHOMO rofoB». M60 U3 «KoNocheBy
Mbl BbIBOAVMM 3HAYEHME «IIETY, @ U3 «NET» — KFOAO0BY.

2.3. Die andre Art der verbluemten Redensarten heist die Metonymie, deutsch
der Namenwechsel. Dieselbe hat fuenferley Arten unter sich. .. V. Die Metalep-
sis, der Zustandswechsel, und dieser ist zweyerley. 1) Das vorhergehende
fuers nachfolgende. Z<um> E<xempel>. Man sagt: Er hat gelebet, an statt, er
ist gestorben: Er ist reich gewesen, fuer; er ist verarmet: Er hat wohl studirt, an
statt, er ist sehr gelehrt: Er hat nichts gelernet, an statt, er versteht nichts.

' 3HakoM T B JaHHOM npumepe 0603HaYeH UCTIOPHEHHBIN TEKCT; 3HAKOM * 0B603HaueHa
naKyHa B TEKCTE UCTOYHMKA.
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2) Das Nachfolgende fuers Vorhergehende. Er hat nicht viel vergessen, an
statt, er hat nicht viel gelernet: Er wird seinen Erben die Processe ersparen;
das ist, er verzehrt alles, was er hat: Er wirds nicht lange machen, das heift, er
ist todtkrank (Gottsched 246, 249). NMepeBoa: [Ipyrim B1gOM NEPEHOCHBIX Bbl-
PaXEHUN ABNSAETCH METOHUMMS, KOTOpas MO-HEMELKW HasbiBaeTCs nepeume-
HoBaHue. CyllecTByeT NaTb ee pasHoBuaHocTedl. .. V. MeTtanencuc, nameHe-
HWe COCTOSHMSA, KOTopbIi BbiBaeT aByx podos: 1) Mpedbidyliee BMECTO Mo-
cnepytowlero. Hanpumep, korga roBopsiT «OH XMy BMECTO «OH YMEPY; «OH
Obin GoraTbiM» BMECTO «OH OOHMLLAMN»; «OH XOPOLUO YYWICs» BMECTO «OH
OYEHb YYEH»; KOH HUYEMY He Y4Mncs» BMECTO «OH HWUYero He ymeeT». 2) lo-
cnegyloliee BMECTO NMPEeAbIAYLLEro, HANMPUMEP, «OH He MHOrO 3abbin» BMECTO
«OH He MHOTOMY Hayyuncs»; «oH u3baBuT CBOEro HacnegHuka ot TsKObI», TO
€CTb «OH MPOeaaeT BCE, YTO MMEETY; «OH HEAONTO MPOTSHETY, YTO 3HAYMT «OH
CMepTENbHO BoneHy.

3.1. — KoTopblisi ecTb cnoBecHbls Tponn? — CuueBbl: MeTadopa, meTanen-
CUC, CYHEKIOXa, METOHUMMS, aHTOHOMACUSi, OHOMATONeus!, KaTaxpecuc, nepe-
tpac (Putopuka 1620, 67).

—UYr0 ectb Metanencuc? — Metanencuc ectb erfja He NepeHoOCUTCS
nms oT nogobHaro cebe MeHOBaHMs, KO Xe ecTb B MeTaope, HO LuecT-
BYET OT Jiena UM OT COBEPLUEHUS,, SIKO e ecTb BrneaHas cMepTb TOro Hapu-
LiaeTcsl, YTO NMOTU YEenoBEeYECKNS COTBOPSIET BNEdHbI; SIKO Xe BMHO ropsyee
€CTb TOr0 pagu, YTo B3OTPEBAET TENEca YEnoBEeYECKME; NATbIHCKUM S3bIKOM
NpecTaBrieHNEM Wi NPenoXeHUeM, CuMpedb TpaHTymnuuo Hapuuaet (Pu-
Topuka 1620, 68).

3.2. Metanuncuc (unn npesTue) ecTb Ype3B3sTie, eraa aki Obl N0 CTENEHEM
N3 eOVHbIS BELLM Ha APYryl LECTBYKOLLE, K Celi ske 3HaMeHaeTcs, Ha npu-
Knaf: no 0CTex Knackl, Mo Krnacax xatsa, Mo xaTse NeTo, No NeTe rog 3Hame-
HyeTca (Ycaues 122).

3.4. CeambiM TPOMOC B peyeHnn — MeTanuncuc [npenpusitue). Mpenpusitne
€CTb OT MHaro K OHOMY NyTW NPUIOXeHUe. FAKO NOCNe HEeKMX OCTEH KNacoBbIX
npumay Kk Tebe, CUpeyb No HEKMX NIETEX, UAE e OT OCTEN NPEXOANT KO KIacom,
OT KIacoB K HUBaM, OT HUB K aTBaM, OT XKaTB, HaKoHeL, k rogam. Tponoc ceil
penok (FAsopckuin 355).

4.1. Cioaa e NpUHagNexXuT MeTanencuc, uni nepeHeceHne pedeHini, B ko-
TOPbIX CBOW TpoMbl copepxartcs: Ha np<umep>: Bupr<unus> Sx<eupa>. 1. 3a-
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KITI04UsT 8 YEPHbIX 8epmenax; rae Ype3 peyeHne YepHbili, pasymeeTcs mpay-
HbIll, Ype3 MpayHbil enybokul eepmen. Vinu: Kak decsimb xame npowino,
83sima npocmpanHa Tpos (Amspocuii 119).

4.2. Cnyyaetcs, 4To kakomy-Hubyap cnosy bbiBaeT AaHO Takoe He CoBCTBEH-
HOe 3HamMeHOBaHue, KOTopoe YnoTpebneHo BMECTO Apyraro He CoBCTBEHHAro,
W gaxe cve Opyroe He COBCTBEHHOE WMHOrAA OMSiTb BMECTO He COBCTBEHHOMO
e 3HaueHWs; Tak 4To Mexay TeM, B KOTOPOM OHOe croBo BygeT ynoTpebneHo,
W Mexgy coBCTBEHHbIM ero 3HauyeHusMW GblBaeT ele OAHO, WK ABa 3Ha-
MEHOBaHMS, W1 BCErAa Takus, KOTOPbIS MMEKOT B3aMMHYI0 Mexay coboii CBsab;
a no cemy B OAHOM CIIOBE 3aKMI04aETCs HECKOMBKO PasfuyHbIX TPOMoB. B cem
COCTOMT TPON MeTanencuc; Hanpumep: obHaxeHHa2o Meda He gudasu 8 20-
pode. 3aecb mMey ynotpebneH BMECTO OpyxXwusi, Opyxue BMECTO MPOnMTHS
KpPOBM, NPONUTHE KPOBW BMECTO BOWHbI. B cem Tpone nopaxaetcs BHUMaHWe
yuTaTens, unu crylatens nbinKOCTUI0 U OTBAXHOCTMIO COYNHUTENEBa BOOD-
paXeHusi, KOTOpOe NPeACTaBNSeT B OAHOM CIIOBE BAPYT HECKOMBKO MMEHLLNX
Mexay coboto cBsi3b 3HadeHuit. 1o celt npuymnHe OH cryxuT Bonee K BenuKo-
nenuio cnoea, 1 vate ynotpebnsetcs y ctuxoTsopLes (Pkckuin 41-42).

4.3. MeTtanencuc (0T peTd — Yyepes U AapPdvw — NOHUMAI, Ype3-noHs-
mue) NepeHOCMUT CMOBO Ype3 ABa UMM TPW 3HAYEHNS; COEAMHSIET ABA UMK TPU
Tpona BMecTe. Hanp<umep>: «Kak decamb xaTB npowsio, 83sima npocmpaH-
Ha Tposi». 3aech xamea 3a NeTo — MeToHummus 132 — Bellb 3a Bpems, a Jie-
mo 3a Kpyrnbli rof, — CUHeKaoxa 2 — YacTb BMecTo Lenoro. Unu: «A dessms
msxKux NyH cmpadana 3a He2o!» 30ech NiyHa BMECTO U3BECTHOrO €€ ABUXe-
HWS — MEMOHUMUS 4 — NpUYMHa BMECTO JEMCTBUS, @ U3BECTHOE [ABWXEHUE
3a OnpeeneHHoe BpeMsl, B KOTOPOE OHO COBEPLLIAETCS — MEMOHUMUST Xe, HO
Lpyroe OTHOLLEeHWe, T<0> e<CTb> 13 — BelLb 3a Bpems (KowuaHckuit 116).

5.2. Metanencuc, 'p<ey>. [pegsapeHue, npeaynpexaeHne. OguH n3 putopu-
YecKMx TPOMoB, B KOTOPOM MPUEMIETCS NPedblayLuee 3a nocneayrLyee, 1 no-
cnegywowee 3a npepblaywiee. OH Xum BMECTO TOro, YTob ckasaTb; OH ymep;
30ech Npedblayliee BMeCTo nocnegytolero. Mbr e20 onnakugaem, BMECTO OH
yMep; TyT nocrneaytoLLee, BMECTO npeablaywiero (AH. Il, 753).

6.1. MeTanencuc — pasHOBMOHOCTb METOHUMMM, COCTOSsILLAst B COMOCTaBMe-
HWM NIOrMYECKM U BO BPEMEHM MPELIECTBYIOLLEr0 NPeAMeTa, SBMEHMS, CoBbI-
st ¢ nocneaytowmum (OP 146).

2 CM. CHoCKy Ha C. 43.
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6.2. Metanencuc — 1. MeToHnMmMyeckast urypa, coctosiwias B 0603Ha4YeHUn
OZHOW CUTYyaLMM WIW SIBNIEHUS Yepes pyrie, Tak UK MHaye C HUMU CBS3aH-
Hble .. 2. CoeauHeHne OByx uryp unu Tponos, Jatliee MakCUManbHbIA
JpamaTudeckuin achchekT npu YpesBblyaitHon komnpeccuu .. 3. [1BoiHas meTo-
HUMUS: decamb xame npowsto .. 4. To Xepapy XeHHeTy: BMeLLaTeNbCTBO
aBTOpa B Xy4OXECTBEHHbIN MUP MOBECTBOBaHWS Mnu, HaobopoT, BMeLLaTenb-
CTBO reposi B XM3Hb aBTopa, TO €CTb B3aUMOAENCTBUE AUErETUYECKOTO U Me-
TaguereTudeckoro npoctpaHcTs (MockauH 384-388).

E. M. Mameees



META®OPA (8), x.

Ipeu. petadopd ‘nepeHoc’.

J1ar. tralatio, translatio, metaphora.

Hem. Metaphore.

®p. métaphore.

Pyc. npeHoc, npeHoLleHre, TpaHTnaHuo.

PuTtopuka 1759: metacdhopa (125).

4 lMepeHoc 3HayeHusi No npu3Haky cxodcmea Mexady
npedMemamu, MOHAMUSIMU UJU sieJIeHUSIMU, pa3HOe8uOo-
HOCMb MpPOonoe pe4vyeHuldl.

Tponbl pevyeHun 3HaTHenLLne CyTb LecTb: MeTadopa, CUHEKAO-
Xa, METOHMMMUS!, aHTOHOMa3usl, kataxpecuc u metanencuc (7, 245).
MeTtadhopa ecTb NepeHoC peveHnin oT COOCTBEHHOIO 3HaMEHOBaHMS
K Apyromy paaun Hekotoporo obomx nogobus, 4to 6biBaert, 1) korga pe-
YyeHue, K 6e3gyLLHON BelM Haanexallee, NepeHOCUTCS K XKUBOTHOW,
Hanpumep: meepdblli Yerr08eK BMECTO CKyrouU; KamMeHHoe cepdue,
TO €CTb HECKITOHHOE; MbIC/U KOr1eb1omcs, TO eCTb 1epeMeHsIFoMCS;
2) Korga pedeHue, K OdyLIEBIEHHON BelLM Haanexaiee, nepeHo-
cuTcAa K 6e3nyLIHON: yepromoe Mope, fiuye 3eMsu, jiyea CMerMmcCs,
KaxOyuwue rnycmbiHU, 3eMrisi, Mly20M ys36/ieHHas, Heoby3daHHbIe
eempabi; 3) Korga CNoBO OT HEXXUBOTHOW BELLW K HEXMBOTHOWM Xe ne-
PEeHOCUTCS: 8 80/IHax KUnAwul rMecok BMECTO Mymsuwjulics;, Hebo
38e30aMu pacysemaem BMeCTO ceemum; 4) korga peyeHus nepe-
HOCATCS OT XXMBOTHbIX K >XMBOTHbIM BeLLlaM: a/lyHbIl 830p, /lemaro-
wue mbicnu, naamens 3oun (7, 245). Habnogatb JOMKHO, 1) 4TOObI
meTadop He ynoTpebnsiTb Ype3 Mepy 4acto, HO TOKMO B NMPUCTON-
HbIX MecTax, b0 U3NULLHO B peYb CTECHEHHbIE NepPeHOCHbIE CroBa
OonblUe OHyI0 3aTMEBAIOT, HEXENU BO3BbILLAIOT; 2) K BellaM BbICO-
KM 1 BaXXHbIM HEMPUCTONHO NEPEHOCUTL PEYEHWUI OT BELLLEN HU3KUX
N nognbix, Hanpumep: Hebo Mnem HeNnPUCTONHO CKasaTb BMECTO
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0ox0b udem. Ho exenu BeLn, OT KOTOPbIX CIOBO NEPEHOCUTCH, HE
O4YeHb MoAsbl, TO MOTYT MpunaraTenbHbIMU UMEeHaMn ObITb NOBbILIE-
Hbl U YNOTpeObneHbI: Tak, eXenv rpoM HaseaTtb Tpyboto, To ByaeT me-
Tachopa Hu3Ka; ogHako ¢ nNpunaratenbHeiM mpyba HebecHas Bynet
MHOrO Bhbile; 3) K HA3KMM 1 NOASbIM BeLaM OT BbICOKUX U BaXKHbIX
NEePeHOCUTb PEYEHUs Takke HENPUCTONHO, KPOME LLYTOK, Harnpumep,
bnucmarowas conioma, epomoenacHbeili komap (7, 246). Anneropust
€CTb NepeHeceHne NpeasiokeHnn oT COOCTBEHHOINO 3HaMeHOBaHUS
K apyromy <sayepkHymo JIomoHocoebiM 4Ype3 meTacopy, CUHEK-
OOXY UINN MeToHMMUID. — rpumey. ped. AICC> ctedyeHnemM MHOrmx
MeTacbop, mexay coboto CpoaHbIX U HEKOTOPYIO B3aUMHYIO NpuHag-
nexHocTb umetowux (7, 250).

[ metadchopa 7, 245; 7, 246; B. metacpopy 7, 250; 7, 253; MH. P. me-
Tadop 7, 246; 7, 250.

B «KpaTtkom pykoBoacTBe Kk putopuke» (1744): BMecTo CBOWCTBEHHbIX CIOB,
KOTOpble BeLlb WNK Oe/CTBME TOYHO 3HAYaT, 4acTo MonaralTcs Apyrue, oT Bellen
Unn oT OeWCTBUI, C OHbIMU HEKOTOPOe Mnodobre nmetoLwmx, BaaTele .. Cnue nepeHece-
HVe CroB HasblBaeTCs OT pUTOpPOB MeTadopa, TO eCTb MEPEHOC, U CIYXWT K Npo-
CTPaHHOMY, BaXHOMY, SICHOMY, BbICOKOMY W MPUATHOMY nAew npeacTaBrieHunto, npu-
YeMm HabniopaTe AomkHO: 1) UTobbl meTadhopa Gbina He Ypes Mepy HacTo, HO TOKMO
B MPUCTOMHBIX MecTax, MO0 U3MULLHO B pevb CTECHEHHbIE NMEPEHOCHbIE CMoBa AaloT
fonblue OHOM TEMHOCTH, Hexenu sicHocTu. 2) K Belam BbICOKMM HEMPUCTONHO CNoBa
NepeHoCUTb OT HU3KWX, H<a>N<pumep>: BMecTO 000Ob udem HenpucTONHO ckasaTb:
Hebo nmoem. OfHaKo HEKOTOPbIE CIOBA, OT HAPOYMTO HU3KUX BELLEN NepeHeceHHbIe,
NoBbILLEHbl MOryT ObITb MpunaraTenbHbiMU UMeHamu. Tak, ecnn 6bl 2poM Ha3BaH
661N mpy6oto, To 661 MeTadhopa Gblna HU3Ka, OfHAKO C NpunaratensHelM — mpy6ba
HebecHasi — ByneT yxe MHoro Bbilwe. 3) K HU3KMM Bellam OT BbICOKUX MEepPeHOCUTb
MMEHa TaKKe HenpuCTOMHO, pa3Be TOMbKO B LUYTOYHbIX U caTupuyeckux pedax (7, 51).
Anneropusi ecTb COBOKyMnneHue nopobHbix meTadop, H<a>n<pumep>: cMepmHas
Koca usem roHocmu rodcekna. B cem npumepe koca u LBET CyTb [B€ COBOKYMIIEH-
Hble MeTadopbl (7, 53).

[MeTtacdopuueckun] (1), npun. Pasgenserca anneropus
Ha YMCTYIO U CMELUaHHYI0; YNCTas COCTOUT BCH M3 NEPEeHOCHbIX <ne-
PEHOCHbIX 8MECmOo 3a4epKHymo2o MeTadpopuyYecKux. — rpumey.
ped. ATICC> pedeHuin, Hanpumep: OKPOruU Mbi MHe 20psuyto 2pyob,
TO eCTb rneyanbHoMy Oyxy moemy dan mel ompady (7, 250).

—Cnpas. Cn. XI-XVIlI BB. MeTadpopa; CAP metadopa, epey.; metadopuye-
cKii; Cn. XVIIl B. meTddbopa, sium.; metadopudeckuit, ium.; Cn. 1847 metado-
pa; MeTadbopiiueckiii; BAC? MeTacopa; MeTadoprieckuii.
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1.1. p,e'raqbopa 8¢ éoTLy ovopa‘ros‘ a)\)\OTpLov emcbopa n amo
ToU yévous éml €18os n amo Tob €ldous €Tl TO yévos n amo
ToU €ldous éml €L805‘ A} kaTd TO dvdloyov. }\eym 8¢ amd y€—
vous eV émi €180s olov “vniis 8¢ ot {8 €oTtnker” TO Ydp Op-
LETV €TV €O'T(1V(1L TL. am €l8ovs 8¢ €ml yevos‘ an pupl! OBvooevg
¢oONG Eopyer” TO Ydp Wuplov mOND EoTLy, G VIV ATl ToU TOMOD Ké-
xpnTaL. A €iovs 8¢ &ml €l8os olov “yakk@ amod Puxny dploas” kal
“Tepwr Tavankel xark@” évtaliba yap TO wev dploal Tapeiv, 7O 8¢
Tapetv dptoal elpnker: dudw yap dperelv Tl éoTiv. TO 8¢ dvdloyov
Myw, dTav opolws €xn TO 8elTepov TPoOS TO TPGTOV Kal TO TETAPTOV
TPOS TO TpLTOV" €PEl yap avTl ToU SevTépou TO TéTapTov 1 dvTL Tob
TeTdpTou TO SelTepov. kal évioTe TpooTLOéaoLY dvl ob Aéyel mpds &
¢oTL. Myw 8¢ olov dudLws Exel pLdin Tpds Aldruoov kal doTis Tpos
“Apn® épel Tolvuy THY pLdAny domida Alovioou kai THv domida ¢Ld-
AV "Apews. §) O yiipas mpos Blov, kal éomépa mpos Nuépav: €pel Toi-
vuv THY €omépav yiipas Mépas N bomep EumeSokis, kal TO yfipas
€omépav Bilov 1 Suopds Biov (Arist. Poet. 1457b, 6). MepeBoa: Metago-
pa — nNepeHeceHne CnoBa C U3MEHEHHbIM 3HAaYeHNeM U3 poga B BUA, U3 BUAa
B pO4, WNK 13 BWAA B BWA, UK B (hOpMe NponopLum. H roBopio 0 nepeHece-
HUW 13 pofia B BIA, HANPUMEP: «a KopaBrib MOW BOT CTOMTY, TaK KaK CTOATb Ha
AKOpe — 3TO 0COBbIA BUA NOHATUS «CTOSATLY. [pUMEp nepeHeceHus U3 Biaa
B pog: «aa, Oauccel COBEPLLMN JECATKM ThicAY Aen [oBpbIX». [JecAToK Thicay
BOO6LLle fonbluoe 4ncno, 1 3TMM CroBOM TYT BOCNONb30BascA No3T BMECTO
«MHOXECTBOY. anIMep nepeHeceHna M3 suaa B BMA: «OTHEPNHYB OywWwy Me-
4OM» W «BbIpyOuB BOZY (T<0> €<CTb> MOL3EMHbIA NCTOYHMK) HECOKPYLLMMOIA
Meablo». B nepBoM criyyae «0TYEPMHYTbY 3HAUUT «OTPYOUTLY, BO BTOPOM «Bbl-
pyBUTL» NOIT NOCTaBU BMECTO «OTHYEPNHYTLY. HyHO 3amMeTuTb, YTo 0ba cro-
Ba 0003Hau4atoT: 4To-HMOYab OTHATL. [ponopuyen S HasbiBak TaKoM Cryyai,
Korfia BTOPOE CMIOBO OTHOCUTCA K NEPBOMY TaK ke, kaKk YeTBEPTOe K TPEThEMY.
ﬂoaTomy BMECTO BTOPOro MOXHO NOCTaBWUTb YETBEPTOE, a BMECTO 4YETBEPTO-
[0 — BTOpOE. MHOF,EI,a NPUCOEANHAIT K MeTad)ope TO CInoBO, K KOTOPOMY 3a-
MEHSIEMOE CMOBO MMEeT OTHOLLEHMe. A umeto B Buay TaKou npumMep: «4vatla
Tak XXe OTHOCUTCA K ,D,I/IOHVIcy, KaK LWKUT K Apecy»; NO3TOMY MOXHO Ha3BaTb 4a-
Wy wutom [noHuca, a wut — vawen Apeca. Unu: «4To CTapocTb ANS KU3HK,
TO BeYep AN AHAY; NO3TOMY MOXHO Ha3BaTb BEYEp CTApOCTbiO AHS, a CTa-
POCTb — BEYEPOM XU3HK, NN, KaK'y 3MI'IeJJOKJ'|a, 3aKaToM XWU3HW.

1.2. Tlp@Ta pév olv weTadopdis xpnoTéovr: abTal ydp pdhoTa kai Hi8o-
v ouBdAovTat Tols Aoyols kai péyebos, un wévrolL Tukvals, émel
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ToL SL8bpapBov avti Aoyouv ypddoper: piTe unv moppwdev peTevne-
YRévaLs, AN atTélev kal ék Tol duolov, olov Eolker dANANOLS OTpa-
YOS, KuBepvnTns, Hivtoxos: mavTes ydp obToL dpxovTés elow. do-
dardis olv épel kal 6 TOV oTpaTn YOV KUBEPVATY Mywl ThS TONEWS,
Kal avdmaiy 6 Tov kuBepviTny dpxovta Ths vnos (Dem. Eloc. 78). Me-
peBoga;: lNpexae BCero, cneagyeT nonb3oBaThCs MeTadopamu, Beb OHW [Kak
pas3] 6onblue BCEro 1 fenakT peyb NpUSTHON M BenuyaBon. OpHako OHW He
[OJTXHbI ObITb CRNLLKOM YacTbIMK, UHAYE BMECTO peyin Hanuliem LlVId)MpaM6.
MeTachopbl He AOMKHbI ObiTh B3ATLIMM [CMIMLLIKOM] M3aarneka, HO oTCloaa e
1 OCHOBAHHBLIMU Ha nogobuu. Tak, CXOAHbLI ApYr C APYTOM [MOHATUS] — BOXAb,
Kopmumit, BO3HMLa. Bee aTu cnoea 0603HayvaloT niogen Yem-To ynpasnsioLLmx,
1 Bcerga 6y,qu MOHSATHOM peyb, rae BOXAA HA30BYT KOPMYMM rocydapcTea,
d KOPpMYero — BoOXaem K0p86ﬂﬂ.

1.3. Translatio est cum verbum in quandam rem transferetur ex alia re, quod
propter similitudinem recte videbitur posse transferri. Ea sumitur rei ante oculos
ponendae causa, sic: “Hic Italiam tumultus expergefecit terrore subito.” Brevita-
tis causa, sic: “Recens adventus exercitus extinxit subito civitatem.” Obscenita-
tis vitandae causa, sic: “Cuius mater cotidianis nuptiis delectetur.” Augendi
causa, sic: “Nullius maeror et calamitas istius explere inimicitias et nefariam
crudelitatem saturare potuit.” Minuendi causa, sic: “Magno se praedicat auxilio
fuisse quia paululum in rebus difficillimis aspiravit.” Ornandi causa, sic: “Ali-
quando rei publicae rationes, quae malitia nocentium exaruerunt, virtute opti-
matium revirescent.” Translationem pudentem dicunt esse oportere, ut cum
ratione in consimilem rem transeat, ne sine dilectu temere et cupide videatur in
dissimilem transcurrisse (Rhet. Her. IV, 45). MepeBoa: MeTadopa <nepeHoc>
crnyyaeTcs, Korda CrioBO NEPEHOCUTCS C OGHOTO NpeameTa Ha apyron, ubo ka-
KETCS, YTO U3-3a WX CXOACTBA BO3MOXEH NpaBuibHbIi nepeHoc. MeTadiopa
“cnonb3ayeTcs Ans HarmsgHoro NpeacTaBnerus, Hanpumep: «JToT Becnops-
[0k pa3byaun Utanuio Bo BHe3anHOM cTpaxe». Pagu kpaTkocTu, Takum obpa-
30M: «HenaBHee BTOPXEHWE apMUM BHE3AMHO YHUYTOXUMO <OyKB.: moracuno>
rocygapcTaoy. Ytobbl u3bexatb HENPUCTOMHOCTY, HanpuMep: «Ybs MaTb pas-
BNeKaeTcs exeaHEBHbIMI cBagbbamuy. [ns yBenuueHns: «Hudbs nevanb unm
HecYacTbe He MOTM YAOBNETBOPUTL €10 BpaxaebHOCTb U HAChITUTL €ro npe-
CTYMHYI0 XecTokoCTby. [Ans ymaneHus:: «OH XBanuTcst TeM, YTo okasan 6onb-
LUYt0 MOMOLLb, MOTOMY YTO GnaronpusTCTBOBaN Ham <OykB.. BESN MOMYTHbLIM
BETPOM> B Halux Tskenehwnx obctostensctaxy. Pagu ykpawenus: «Ko-
roa-Hubydb [ena rocyaapcTBa, KOTopble YBSAMM OT KOBApCTBa MPECTYMHMKOB,
cHoBa npouseTyT brnarogaps nobpogetenu 3Hatuy. [OBOPST, YTO MeTadopa
[OMKHa BbITb CKPOMHOM, Tak 4TOObI OHA OCMBICIIEHHO NMEPEXOAMNa Ha Noxo-
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Uit NpeMeT, a He Kasanacb NepexofoM Ha Hemoxoxuin npeamet bes pasbo-
pa, Cry4anHo U YBNEeYEHHO.

1.4. Similitudinis est ad verbum unum contracta brevitas, quod verbum in alie-
no loco tamquam in suo positum si agnoscitur, delectat, si simile nihil habet,
repudiatur; sed ea transferri oportet, quae aut clariorem faciunt rem .. aut quo
significatur magis res tota sive facti alicuius sive consili .. Non numguam etiam
brevitas translatione conficitur, ut illud “si telum manu fugit”: imprudentia teli
missi brevius propriis verbis exponi non potuit, quam est uno significata
translato (Cic. De Orat. lll, 157-158). MepeBoa: MeTadopa ecTb CpaBHEHwe,
COKpALLiEHHOe A0 OAHOrO CroBa, MpU4eM, eCnn B 3TOM CrOBE, 3aHSBLUEM Kak
Obl MO MpaBy Yyx0e MECTO, CXOACTBO YNABMMBAETCSH, TO OHO MPUSTHO, €CIN
HWKAKOro NpefCcTaBNEHNs O CXOACTBE He BO3HWUKAET, TO A3blK Takyto MeTadopy
OTBepraeT; cneayeT NPUMEHsTb Takue Metadopsl, KoTopble unu Gonee 06-
pasHO MPeACTaBNAKT NPeAMET, UNK COOEeNCTBYIOT Bonee TOYHONM xapakTepu-
CTUKe BCero aena, OyaeT nu To Kakon-Hnbyab NOCTYNoK unu Hamepenue. MHo-
roa Takke MeTadopol JOCTUrAeTCs KPaTKOCTb BbIPAXEHWS, Kak Hanpumep:
«ECIN KOMbE BbICKOMb3HYIO M3 pyku». To, YTO Kombe Obio OpOLIEeHO HevasH-
HO, He MOrTO Bbl BbITb BbICKA3aHO C TaKOM CKATOCTLIO DyKBamnbHLIMW BbIpaXe-
HUSIMK, KaK 3TO NepesaHo OHUM CIIOBOM, YNOTPebneHHbIM METapOpUUYECKH.

1.5. In totum autem metaphora breuior est similitudo, eoque distat quod illa
comparatur rei quam uolumus exprimere, haec pro ipsa re dicitur. Comparatio
est cum dico fecisse quid hominem ‘ut leonem’, tralatio cum dico de homine
‘leo est’. Huius uis omnis quadruplex maxime uidetur: cum in rebus animalibus
aliud pro alio ponitur .. aut .. inanima pro aliis generis eiusdem sumuntur .. aut
pro rebus animalibus inanima .. aut contra (Quint. Inst. VIII, 6, 8-9). MepeBoga:
B obLuem meTadopa ecTb YKOpOUEHHOE CpaBHEHME. Pasninyue ToMbKo B TOM,
4TO B OJHOM CIly4ae C NPeaMETOM, KOTOPbIA Mbl XOTUM OMKCaThb, HEYTO CpaB-
HWBaeTcs, MeTaopa ke 3aMeHsieT Ha3BaHue camoro npeameta. Koraa mbl ro-
BOPMM O YemnoBeke, YTO OH chenan uTo-HMbyapb, «kak nes», TO 3T0 — CpaB-
HEHWe, KOraa e Mbl O HEeM FOBOPWUM: «OH — NEB», TO 3T0 — MeTadopa. Ee
BO3MOXHOCTI CBOZATCS, NO-BUAMMOMY, K YETbIpEM CryvasM: nubo ogyLies-
NEHHbI NpeaMeT 3aMeHsIeTCS ApYrMM OfyLIEBMNEHHBIM Xe .. b0 HeoayLUes-
NeHHble NMpeaMeThl 3aMEHSIOTCS OHW APYIMMM .. TMBO HeodyLeBneHHbIe
NpeameTbl — OAyLIEBMNEHHLIMMU, UMK Ke HaobopoT.

2.1. Metaphora. Ad vnum verbum contracta similitudo definitur a D<ivo> Augu-
stino, lib<er> contra mendacium, ca<put> 10. de re propria ad non propriam
verbi alicuius vsurpata translatio (Caussinus 400.2). MepeBoa: Metadhopa.
CpaBHeHue, CxaToe [0 0AHOro cnoea, bnaxeHHbiM AsrycTuHom B 10-7 rmase
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kHurn «MpoTuB oOMaHay» onpegensieTcs kak NepeHoC HEKOero crnoBa OT COOT-
BETCTBYHOLLErO eMY NpeaMeTa K He COOTBETCTBYHOLLEMY.

Figurae ferme omnes, quibus haec dicendi suauitas excolitur, aut in con-
formatione alicuius imaginis, aut in repetitione verborum, aut in dictionum nexu,
et quadam gratia concinnitatis versantur. Quae rerum imagines efformant, vel
vno, aut paucis verbis faciunt: ex quo oriuntur metaphorae, antonomasiae, epi-
theta, periphrases, synonymiae: vel artificiosius atque vberius expoliunt imagines,
vnde descriptiones emergunt. .. Prima series figurarum metaphoram, antono-
masiam, epithetum, periphrasim, synonymiam comprehendet. De translatione
haec praescribit Demetrius: Metaphora est ad vnum verbum contracta simi-
litudo, quae suauitatem et splendorem addit orationi, vbi moderate adhibetur;
nam si frequentior fuerit, dithyrambos scribemus, non orationes; neque violen-
tas esse oportet istas translationes, sed ductas a similitudine: sunt autem haec
similia, Imperator, gubernator, auriga. Non semper conuertuntur metaphorae;
licuit poétae radicem montis pedem appellare; hominis pedem appellare radi-
cem non decet: licuit Apuleio et Plinio pediculos nominare serpentes; dracones,
pediculos nuncupare insanum est. Tutior est metaphora, et iucundior, quae fit
per similitudinem, addita quadam particula aut quodam simili: quod Platoni et
Xenophonti familiare est. Optimae sunt illae, quae tribuunt sensum rebus in-
animis, vt; de telo, in aduersam aciem inuolare cupit. Incidunt aliquando ita
propriae clarae, vt non translatae, sed natiuae videantur. Et de ijs intelligendus
M<arcus> Tullius in Oratore, cum dixit: Ex omni genere frequentissimae trans-
lationes erunt, quod eae propter similitudinem transferunt animos, et referunt,
ac mouent huc illuc; qui motus cogitationis celeriter agitatus per se ipse delec-
tat. Rem quoque augere debent metaphorae, et conciliare admirationem: qui
coelum canere tuba dicit cum tonat; rem magnam tenui metaphora deterit.
Sunt enim tonitrua omni tubarum clangore vehementiora. Xenophon vndare
exercitum dixit magnifice: at si vndas maris cum exercitu conferas, et exercitu-
rire, inepte loqueris: si audaciores sint tropi, fulciuntur epithetis. Theognis, ar-
cum, lyram appellat; audax est, addit, sine fidibus, temperat metaphoram. Me-
taphorarum magistra optima consuetudo sermonis: omnia sunt pene metapho-
rica, et nos latent, mera vox, acutum ingenium, acer homo, duri mores, haec
sunt propriis nominibus venustiora. Sed cauendum maxime in soluta oratione,
ne latius ductis metaphoris parabolas poéticas faciamus quod Xenophonti ex-
cidit, quasi equus solutus campo superbit, exultat, et calce ferit, etc. Parabola
haec est poética (Caussinus 413.2-414.1). Mepesog: lNoutn BCe urypsl,
co3aaloLLme 3Ty CnagocTb peyu, COCTOSIT UMK B MOCTPOEHWM Hekoero 0bpasa,
WNW B MOBTOPEHWMN CIIOB, UM B CBSA3M BbIPAXEHMI 1 B HEKOEI MPUSTHOW yno-
PSOOYEHHOCTU. Te urypbl, KOTOpble co3gatoT 0bpasbl, UK AenakT 3T0 Npy
MOMOLLY OZHOTO WM HECKOMbKUX CROB, OTKyAa POXLatoTCs MeTadopbl, aHTO-
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HOMa3u, aNUTETbI, Nepudpasbl, CHUHOHUMUM, UMK OTAENbIBAKOT 00pa3bl UCKYC-
Hee 1 0bunbHee, OTKy4a BO3HWKAKT onucaHus. .. MepBbint psg duryp BkoYa-
eT B cebs meTachopy, aHTOHOMA3MIO, ANUTET, nepudpasy, cuHoHUMKKD. O Me-
Tadope [lemeTpuin npeanuceisaet cregyolee: Metadopa — 310 CpaBHeHue,
CXaToe 10 OAHOTO CMOBa, KOTOPOE NMpUAAET peyn CnagocTb M Brieck, ecnu uc-
nomnb3oBaThb €€ YMEPEHHO; Bedb €Cnv OHa BydeT BCTPeyaTbCs CIMLWKOM Yac-
TO, TO Mbl Bydem nucatb audupambbl, a He peyu; n MeTadopbl 3T JOMKHbI
ObITb HE PE3KMMM, HO MPOU3BEAEHHBIMW OT NOJOOMS; NOAOBHLI ApYr APYTY UM-
nepartop, Kopmumii, Bo3HuUa. MeTadopbl He Bcerga obpaTuMbl: MO3Ty NO3BO-
nuTenbHO BbINO Ha3BaTb MOAHOXME TOPbI MOLGOLIBOW, MOAOLBY YeroBeka Ha-
3blBaTb MOAHOXWEM HE MonaraeTcs; N03BOMNTENLHO Bbino Anyneto 1 MNnuHuo
Ha3BaTb BLUEH 3MESAIMM, HO MMEHOBATb [pPaKkOHOB Bluamu — 6esymue. bonee
HafeXHa v NpusiTHA Ta MeTadhopa, KoTopast CO3AAETCS YEPe3 CPABHEHME C 10~
HaBneHMem Kakom-Hubyab YacTuLbl UK YEro-To NOJOGHOTO; 3TO CBOMCTBEHHO
MnatoHy 1 KceHodoHTy. BecbMa xopolum Te <meTacdhopbl>, KOTOpbIE Hagens-
fOT YyBCTBAMM HEOMYLLEBNEHHbIE NPEAMETHI, HAaNpUMep, O CTPene, «Xaxnet
BNETETb B CTPOI NPOTMBHMKAY». [Mopoi <MeTadopbl™> OKa3bIBAKOTCS HACTOMBKO
YMECTHBIMW W SICHBIMM, YTO KaXKyTCA HE MEPEHECEHHBIMI, 8 ECTECTBEHHBIMM.
/A nMeHHO Ha uX cyeT HyxHO npuHumaTh cnosa Mapka Tynnus B «Opatopen:
«Becbma yacTbl 6yayT MeTacopbl BCAKOTO poga, NOCKOMbKY OHU MpK NOMOLLY
CpaBHEHWS MEpEHOCAT CO3HaHWe M Bo3BpalualoT obpaTHo, ABuras ero Tyaa-
ctoga. 10 YCKOpPEHHOE ABVKEHWE MbICI MPUHOCUT HACMaXaeH e camo no ce-
6e». MeTtadopb! Takke JOMKHbI NMPeyBENMUNBATL CYLLHOCTb 1 coobllaTh BOC-
XULLEHME: KTO, KOTAa FPEMMUT rPOM, FOBOPUT, YTO HEDBO Tpy6uT B Tpyby, ymanseT
BEMNVKYI0 BeLLb xarnkon Metacopoi. 6o rpombl MoLLHee BCAKOTO 3BOHA Tpyo.
KceHOMOHT BENMKONEnHO roBOPUT O BOWCKE «M3MMBAETCS BOMHOMY; HO €Cnu
CPaBHWUTb MOPCKWE BOMHbI C BOWCKOM U CKa3aTb, YTO OHW «BbIXOASAT U3 CTPOSI»,
MONY4YMTCS Yenyxa: ecnu TPorbl CIULLIKOM Jep3Kh, TO OHU NOAAEPKUBALOTCS
anuTeTamu. PeorHWA HasbIBAET JTyK NUPOIA; 3TO Aep3Ko, W OH JobaBnseT «bec-
CTPYHHas», cmsrvas meTadopy. Jlyyiue Bcero Mmetadopam yuuT peyeBoit obu-
XOA: NOYTH BCE HE3AMETHO ANS Hac OKa3biBAETCS METAathOPUUECKUM: «4NCTBIN
roriocy, «OCTPbI YM», «FOPSYUIA YENOBEKY, KKPYTON HpaBy», — BCE 9TO U3SLL-
Hee VMeH B MpsSIMOM 3HayeHuu. Ho B mpo3e criefyeT BecbMa OCTeperaThes
YpPE3MEPHOTO YBreYeHNs MeTachopamu, NepPexXOmsLLEro B COYMHEHME N03ThYe-
Cckux napabon, kak B croBax KceHodoHTa: «CnoBHO pasHy3aaHHbIN KOHb, rop-
[0 CKauywmid B nomne v BbIoWMiA KOMbITOM» U Tak Aanee. AT0 NO3TUYECKas
napabona.

2.2. Quot sunt Tropi in uno Verbo? R<esponsum>. Septem. Metaphora, Syn-
ecdoche, Metonymia, Antonomasia, Onomatopoeia, Catachresis, Metalepsis. ..
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Metaphora est Translatio verbi, ab uno, cui proprium est, ad aliud, cui non est
proprium, Ut, Homo ardens ira. Nam ardens proprie igni convenit; et transfer-
tur ad hominem, cui non est proprium; neque enim homo ardet, sed ignis
(Pomey 57). NepeBog: Ckonbko CyLLECTBYET TPOMOB, COCTOSILLMX M3 OAHOMO
cnosa? OtgeT: Cemb. MeTachopa, CuHeka0Xa, METOHUMUSI, aHTOHOMa3usl, OHO-
matones, kataxpesa, Metanencuc .. Metacopa — 310 nepeHoC crosa OT 0g-
HOro, YeMy OHO MpUCYLLE, K APYroMy, YeMy OHO He MpucyLLe, Hanpumep, «Ye-
NOBEK, MbILWYLWMA THEBOMY. Beb «MblLWyLniy B COBCTBEHHOM CMbICE OTHO-
CUTCS K OTHIO, @ NEPEHOCMUTCS Ha YeroBeka, KOTOPOMY 3TO HE MPUCYLLE; Bedb
MbILLET HE YESTOBEK, HO OTOHb.

2.3. Die erste Art verbluemter Redensarten ist die Metaphore. Diese enthaelt
allemal in einem Worte ein Gleichni, welches sich aber zu der vorhabenden
Sache schicken muB, wenn die Redensart gut seyn soll. Z<um> E<xempel>.
Fleschier sagt von dem Turenne: Er erblickte die Schlingen und Fallgruben, die
ihm seine Vorurtheile bisher ganz verdecket hatten. Er fieng an mit Fuersich-
tigkeit und Furcht auf denen Irrwegen zu wandeln, darauf er einmal gerathen
war. Hier sind viel metaphorische Woerter beysammen. Die Schlingen, die
Fallgruben, das Verdecken, die Irrwege, das Wandeln, sind lauter verbluemte
Ausdruecke: Denn keins hat seine gewoehnliche Bedeutung, sondern eine
neue wegen der Aehnlichkeit mit den Sachen, davon der Redner handelt. Er
redet aber von der Religionsaenderung des Marschalls von Turenne; da er die
reformirte Parthey verlassen, und die roemische angenommen (Gottsched 243).
MepeBoa: MepBbiM BUAOM NEPEHOCHBIX BbIpaXeHM ABnseTcs MeTadopa.
OHa Bcerga cogepXuT B CIOBE HEKOTOPOe CpaBHeHWe, KOTOPOE JOMKHO COOT-
BETCTBOBATH MpeAsiexallieit MaTepuu, eciv Mbl XOTUM, YTO6bI CNOBECHOE BbI-
paxeHue nonyyunocb yaayHoiM. Hanpumep, ®newbe roBoput 0 TIOPEHHE:
«OH yBMaEen NOBYLUKA M 3anapHW, KOTOpblE A0 CUX MOp ero CobCTBEHHbIe
npeapaccyaky MOMHOCTLI0 CKPbIBanK oT Hero. OH C OCTOPOXHOCTBIO U CTpa-
XOM NOLLEN N0 3TOMY NOXHOMY MyTW, Ha KOTOPOM OAHaXAbl Oka3ancay. 3aech
B OJHOM (hpa3e MHOTO MeTadhopuyeckux CnoB, Criedylolnx Apyr 3a Apyrom.
«JToBYyLLKW, 3anafiHK, CKPbIBANK, NOXHBIA NYTb, UATU MO NyTU» — BCE 3TO CyTb
WCKIMIOYNTENBHO MEPEHOCHbIE BbipaxeHus. [OTOMY UTO HM OAHO M3 HUX He
UMeeT 0BbIYHOTO 3HAYEeHWs!, HO MEET 3HaYeHWe HOBOe — BCreACTBMe CXOf-
CTBa C NPEAMETOM, O KOTOPOM FOBOPUT 0patop. A OH roBOpUT 06 U3MEHEeHUH
PENUIMo3HbIX B3rNAA0B MapLuana TopeHHa, Korda OH YLuen 13 naptum pedop-
MWCTOB W NepeLLen B KaTON14ecTBo.

2.4. Pour ce qui est du nombre des Metaphores, Cécilius semble estre de
l'avis de ceux qui n'en souffrent pas plus de deux ou trois au plus, pour ex-
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primer une seule chose... (Boileau 156) MepeBoa: B Tom, 4T0 KacaeTcs Konu-
yecta MeTachop, Leunnuin, Kak KaxeTcs, NpUaepK1BaeTcs MHEHUS TeX, KTO
Ans M306paxeHnst 0QHOMO NpeaMeTa orpaHuuMBaeTcs ynotpebnennem He 6o-
nee ABYX UNK B KpaiHem cnyyae He bonee Tpex MeTadop...

Mais je sodtiens pourtant tolljours ce que j'ai déja dit, que le remede le
plus naturel contre 'abondance et la hardiesse, soit des Metaphores, soit des
autres Figures, c'est de ne les emploier qu'a propos: je veux dire, dans les
grandes passions, et dans le Sublime. Car comme le Sublime et le Pathetique,
par leur violence et leur impetuosité, emportent naturellement, et entrainent
tout avec eux; ils demandent necessairement des expressions fortes, et ne
laissent pas le temps & I'Auditeur de s'amuser a chicaner le nombre des
Metaphores, parce qu'en ce moment il est épris d'une commune fureur avec
celui qui parle. Et méme pour les lieux communs et les descriptions, il n’y a rien
quelquefois qui exprime mieux les choses qu’une foule de Metaphores con-
tinuées. C'est par elles que nous voions dans Xenophon une descriptions si
pompeuse de I'édifice du corps humain. Platon néanmoins en a fait la peinture
d’une maniere encore plus divine. Ce dernier appelle la Téte une Citadelle. I
dit que le Cou est un Isthme, qui a esté mis entre elle et la poitrine. Que les
vertebres sont, comme des gonds sur lesquels elle tourne. Que la volupté est
I'amorce de tous les malheurs qui arrivent aux hommes. Que la Langue est le
Juge des saveurs. Que le Coeur est la source des veines, la fontaine du sang
qui de-la se porte avec rapidité dans toutes les autres parties, et qu’il est dis-
posé comme une forteresse gardée de tous cétés... (Boileau 159-160) Mepe-
Bog: Ho s, ofHako, no-npexHeMy yTBepkaato, NOBTOPSAS TO, YTO YXe ckasan:
camoe MpOoCTOe CPEeAcTBO U3bexaTb M300Mnus 1 n3nuwHen cmenoctn Meta-
¢op unm gpyrux Guryp — 3ato MX yMmecTHoe ynotpebneHue B n3obpaxeHun
BbICOKWX cTpacTen W BossbliwweHHoro. Mockonbky BosebiweHHoe u MateTnye-
ckoe, bnaropaps cBoei cune 1 CTPEMUTENBHOCTM, CBOOOAHO YBMEKAIOT 3a CO-
Boil Bce 0CTanbHOe; OHWN HEM30EXHO TPEDYIOT CUMBHbIX BbIPAXKEHWIA W He JatoT
BO3MOXHOCT/ Crywartento TwaTensHo pa3obpatbes B konnyectse MeTadop,
TaK KaK B JjaHHbI MOMEHT OH npefaetcs obLiemMy BOCTOPry C MPOU3HOCALMM
peyb. /I gaxe B OTHOLLEHUM OBLLMX MECT W OMUCAHMIA MOPON HUYTO TaK He U30-
OpaxaeT npegmeT, kak HOMbLLOE KONMYECTBO NOCNEe[0BaTENbHO PaCMONOXeH-
Hbix MeTadop. MmeHHo Griarogaps M, kak Mbl Buagnm, KceHogoHT co3paeT
CTOMb MblLUHOE OMWUCaHWE CTPOEHWs YenoBeveckoro Tena. OgHako MnatoH
n3obpasmn 10 xe camoe elle bonee BenukonenHo. MocneaHuit Hassan ono-
By «Kpenoctbton. OH ckasan, yto LLles — aTo «[lepeLueek, KOTOPbIA NOMeLLEH
MEeXQy royioBOM 1 rPYAbIoy; YTO «HA NO3BOHKAX, CIIOBHO Ha LUapHUpaX, KpyTuT-
CS1 rorioBay; YTO HacnaxzaeHue SBRSETCs «NPUMaHKON Ans Nobblx HecuacTuit,
KOTOPbIE CNy4akTCst C MoAbMUY; 4To A3bik — «Cyabst BKycay; 4to Cepaue —
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3TO «MUCTOYHWK BEH, POLHMK KPOBM, KOTOpasi CTPEMUTENBHO HECeTcs oTTyaa
BO BCE APYrMe YacTu, 1 YTO OHO PacrioNoXeHo NofobHO KPEMocTy, 3alLuLLeH-
HO CO BCEX CTOPOHY...

3.1. — KoTopbist ecTb crioBecHblst Tponu? — Cuueskl: MeTadopa, MeTanen-
CHUC, CMHEKOXa, METOHUMMS, aHTOHOMACWsl, OHOMATOMENs, KaTaxpecuc, nepe-
tpac (Putopuka 1620, 67).

— Y10 ectb meTachopa? — MeTachopa ectb erga rnac unu Chnoeo OT
NPUPOXAEHHAr0 ecTecTBa M OT CBOACTBEHHArO0 03HAMEHOBAHWS K HEMOAMMH-
HOMY M HECBOMCTBEHHOMY MEPEHOCUTCA, SIKO Xe KENEe3HOW XMBOT rnarornercs
pagu TOTO U 3@ TO, YTO He MOXKET CS YCTPALMTL N HAKMOHMTU, SIKO Xe nasitu
rnaroneTcsl OT 3aBUCTU KOTO ODBMHATM; SIKO Xe LEepXKio, MMED WU BUXY rnaro-
NEeTCs 3a CNOBO Pa3ymeto; NATbIHCKUM S3bIKoM MeTadhopa HapuLaeTcs TPaHT-
naHuo, cumMpeyb npeHeceHne cnosa — Kukepo kpaTkum nogobuem Hapuuaet
(Putopuka 1620, 67-68).

3.2. B cnosecu metachopa ecTb npeHeceHue, erga crnoBo NPEHOCUMM OT Be-
WK, eixe coBCTBEHHOE €CTb, K BeLyy, emke HecTb cobcTBeHHoe. MeTtadhopa
(wnn npeHoc) YeTBepocyrybas ecTb, erfa OT 3Beps KO 3BEPH eCTb NMpeHece-
HWe, unu erga ot Oe3ayLWwHbIX K 6e34YLLHBIM NPEHOCSTCS, Ha NPUKNAL,; HUYTO-
Ke cragyaiium 0obpoaeTenu, unm nNpeceeTnas ecTb MyapocTb. 3ae npecseT-
nas B34TO OT Beluym 6e3myLHbIf COMHLa, K Beww be3ayiwuHein Mygpoctu. Unu
erga K Beliem AyweBHbIM 6e3gyluHbis, Ha Npuknag: Asa rpoma Obiwa Ha
BOViHE TPOSIHCKOI axunem 1 oguccei, 3ne ot 6e3ayLLHOR BELy rpoMa NpeHe-
CEHVE KO OfYLUEBMEHHOM BELM, Cpeyb KO axuneto u oguccet. Wnn erga
k Be3aylWwHbIM BelyeM OfyLIEBNEHHbIS, Ha NPUKNag: ropbl TpenewyT, 3ae Tpe-
neTaHue OAYLEBMEHHOMY Hanexallee npeHocuTes k 6e3ayLIHen Belm rope
(Ycaues 120-120 06.).

3.3. Allegoriam plurimi improbant seu metaphoricam propositionem, quod simi-
litudo per totam orationem protracta videatur officere varietati, quam quaelibet
requirit oratio .. Non omnem aprobamus allegoricam propositionem Rhetori
esse utilem, sed illam duntaxat, quae admirabilitatem aliquam in se continet ..
Cavendum esse ne hujus modi metaphorae desumantur a rebus sordidis, le-
vibus, nimis remotis et vix aliquam analogiam cum ipsa re proposita habentibus.
Metaphorae possunt deduci a rebus ex naturae talibus: verba gratia a sole, lu-
na, coelo, sideribus, vel a cedro, lauro, oliva, vel ab unione auro metallis et aliis
in ordine naturae reperibilibus, verba gratia a fluminibus etc. Sic gratulaturus
Natalem Christi. Sub allegoria solis potes orationem formare, verba gratia: No-
vus hodie in caelo Bithleemitico novae felicitatis diem accendit Phaebus.
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Deduci possunt metaphorae a rebus artificialibus, verba gratia speculo labi-
rintho etc. Item potest deduci metaphora ab aliquam artem spectantibus, vel
etiam ab ipsis artibus, sic a re nautica illud profluxit de strage: Quoties mota est
sacrae religionis anchora, toties fluctuavit rei publicae navis (Kpaiickmii 180 06.).
MepeBoa: Anneropuio, un MeTachopu4ecKyrd NPONO3nLMI0, MHOTE MopuLa-
l0T, MOTOMY YTO MPEACTABMSETCS, YTO CXOACTBO, MPOBEAEHHOE Yepe3 BCIO
pasy unn peyb, NPenaTCTBYET pasHoobpasuio, B KOTOPOM Nobas peyb Hyx-
naetcs .. Mbl cuMTaem, 4To He BCAKas anneropuyeckas nponosuLus nornesHa
AN puTOpa, HO TONMBKO Takasl, KoTopasi HeYTo yauBMTENbHOEe B cebe comep-
xuT .. CnepyeT ocTeperatbest, UToObl MeTacdhopbl He Gpanuch OT BELUe HK13-
KX M HE3HAYUTENbHbIX, UMW OYEHb Janekux 1 Mano3ameTHoOe CXOACTBO UMeo-
KX ¢ npegMeToM peun. MeTtadopbl MOryT NPOU3BOAMTCS OT BeLLUei npupoa-
HbIX, HAMpUMep, OT COMHLA, NyHbl, Heba, Co3BE3aMI, UNM OT Kegpa, naepa,
ONMBbI, UMM OT JKEMYyra, 30110Ta, METaNIOB W OT APYruX <BeLLen>, BCTpeyato-
LUMXCS B NpUpOe, Hanpumep, OT pek 1 Tak Aanee. Tak, Bblpasullb pagocTb
o Poxgectse Xpucta, v Npu NOMOLUM anneropuu, B3aToil OT COMHUa, cocTa-
BMLWb (ppasy: «Hosbin Oeb cerogHs B Hebe Budneema gapyet Ham aeHb HO-
BOro cyacTbsi». Metadopbl MOryT 06pa3oBbIBaTLCS OT BELLEN UCKYCCTBEHHBIX,
Hanpumep, OT 3epkana, nabupuHta u Tak ganee. Takke MOryT NMPOUCXOAUTb
MeTaopbl OT 3aHUMAKLMXCS KaKUM-IMOO peMEecrioM WNW Haykol, nnubo ot
camux aTux 3aHaTuir. Tak, oT kopabenbHoro fena bepetcs cneaylowmin npu-
Mep O pa3pyLleHun <rocyaapcTBa>: «Bcsikuii pas, Korga cpbiBaeTcst sKopb
CBSATON BEPbl, MEYeTCA Mo BonHam kopabrb pecnybnukuy.

3.4. TepBbIii BO €QMHOM peyeHumn Tpornoc — MeTadopa [MpeHOLEHue], 1 eCTb
erfa peyb NPEHOCUTCS OT MECTa, UAE Xe CBOWCTBEH €CTb, KO MHOMY MECTY,
WUIe Xe He ecTb CBOWCTBEH, 1 BbiaeT yeTBepory6: 1. OT XKMBOTHArO K XWBOT-
HOMy. FKO peLLn: Mou MeHe 0BM3bIBatOT T, CUPEYb MOM JOMALLHWUM MEHE Or-
naronytot. 2. OT GesgywHaro k 6e3aylwHoOMy. Hanpuknag: cornacue meyen
CNaflocTHO ecTb nobepuTenem. Maku: XenesHbix SAep rpag ectb cems nobe-
abl. 3. OT ogywweBneHHaro k 6e3ayluHomMy. Hanpuknaz: Bpems — Bcesiel Be-
Lei, BCA NosipaeT. Pautcs Mey B HOXHbI COKpbIThIM. 4. OT Be3aylwHaro ko
OfyLUEBNEHHOMY. Hanpuknag: 6nmcTaeT elle poCUCKUA BOWH B KABUCCAHCKMX
HeNnpuaTens nepcex, HKe TyneeT cuna, KXe MapcoBa Ocna W3ocTpuna
(FBopcKuir 354).

4.1. Metadhopa ecTb B3aMMCTBO peyeHuit 0T COBCTBEHHArO 3HaMeHOBaHMUS
K Apyromy paau nopobus Beluei, CBONCTB, WK SENCTBUA WX .. Hanp<umep>:
PYKU €20 5KO Xefe3Hbl, Mbiwbl MeOsiHbl, 2pydb adamaHmosa, a dywa 2epol-
ckas (AmBpocui 113).
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4.2. Metacdhopa — korga crnoBo 6yget ynotpebrneHo B He CODCTBEHHOM 3Ha-
YeHUW MO TOW MPUYMHE, YTO cofepalymecs nog 0boumm ero 3HaMEHOBaHMs-
MU Bely CTONbko OyayT MMeTb mexay cobo CXOACTBA, YTO OfHY M3 HUMX
MOXHO ynopobutb apyroit. Ha np<umep>: Ymonams 6 pockowu. B paccyx-
JEHUM ero OCTeperaTbCsl JOMKHO, YTOObI He CPaBHUTb B HEM BbICOKOM peyu
C HU3KOK; HaMpuUMep: 8biBecka OmiuyHbIX AOCMOUHCME; UK, He ynoTpebnTb
TaKOro CpPaBHEHWS, KOTOPAro BbIpaXeHWe He CBOMCTBEHHO HalLeMy 3bIKY; Ha-
NpUMEP: KOPHU, Mo ecmb, 0CcHosaHue doma (Pvxckuin 35).

4.3. Metachopa (0T peTa-pépw, trans-fero — nepeHowy) nepeHoOCMT CroBo
OT COBCTBEHHOTO 3Ha4eHUs K HeCOBCTBEHHOMY no nodobuto: 1) OT OAYLLEBNEH-
Horo k 6e3gyLiHomy, 2) oT 6e3ayLLHOr0 K OAyLLEBMEHHOMY, 3) OT 0ayLLeBNeH-
HOTO K ofyLueBneHHOMY, 4) oT 6e3yLIHOro K 6e3myLIHOMY W 5) MHbIE MpUUYKC-
NS0T K HEA W XMBONUCHbIE anuTeTbl. [lpumepsl: 1) Jlyra cmetomces, 3edupsl
Obiwym; 2) KameHHoe ceppue, xenesHas rpyob; 3) AnyHbil B3op; 4) 3na-
masi nnagaem nyHa, B cepebpsaHol nopdupe (depx<asuH>); 5) Cepnokoe-
mucmbiti open (Jepx<agur>); Monyso3dywHas Humda (Mywk<ux>) (KowaH-
ckuin 113-114).

5.1. MeTadpbopa, pbl. C. x. ['pey. OguH 13 TPONoB PUTOPUKM, 3aKMKHALOLLMIACS
B NMPEHECEHUN CMOB M PEYeHUil OT COOCTBEHHOTO U €CTECTBEHHOTO 3HAMEHO-
BaHWS K APYroMy KakoMy [ HEKOTOPOro Mexay HUMK nogobus, Hanp<umep>:
KameHHoe cepgue, yrptomoe Mope, anyHblii B30P M NPoY. CyTb MeTadhopbl.
lomep Hasbian ocyaapelt nacTblpsiMu HapogoB, ynoTpebun BecbMa Xopo-
wyto metacbopy (CAP IV, 95).

5.2. Metachopa, p<ey>. CkpbiTocnosue, ynogobnexue. OauH U3 Tponos pu-
TOPWKY, 3aKMIOYAIOLLMIACH B NPEHECEHUM CMOB W PEYEHWI OT COBCTBEHHOMO
1 ECTECTBEHHOTO 3HAMEHOBaHUS K ApYromMy KakoMy AMs HEKOTOPOro Mexay
HUMKM nogobus. U Tak, Ha3BaB XMTPOro YENOBEKa MUCULEI, @ KECTOKOMO THr-
pom, 6yayt metacdopbl. Ceir Tpon ynotpebnsieTcs BecbMa 4acto B opaTop-
CKOM LUTWME; U anneropus He YTO MHOE ECTb, Kak NPOJOMKXEHHas MeTadopa
(An. 11, 764).

6.1. Metacpopa — 0aMH 13 rMaBHbIX TPOMOB, OCHOBAHHBLIA HA OTHOLIEHUSIX
CXOACTBA MeXAy COMoCTaBNSEMbIMU SBNEHUAMU, NPUYEM B OTNINYME OT CpaB-
HeHus B MeTadhope HasBaH TOMbKO COMOCTABMSIOLLMIA KOMMOHEHT .. [pocTeit-
wne meTtadopbl CTPOATCS HA O4EHb CXOAHbIX, NOYTW TOXAECTBEHHbIX Bre-
YaTneHusIX, ONUPAKLLMXCS Ha OAHOTUMHbIE (0BbIYHO 3pUTENBHBIE) BOCIPUATUS
1 abcTparMpoBaHHble OT BCEX OCTabHbIX CBOWCTB MPESMETOB W SBMEHWN ..
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B Goree CNOXHbIX Cry4asix Takue COMOCTaBNEHUS OCTIOKHSAOTCS MPeyBennye-
Hvem (rvnepbona), npeymeHbLIEHNEM (MEeN03MC), HEOXNAAHHBIM W HEPEOKO
CBA3aHHbIM C KOMMNEeKcom BOCI'IpI/IFITI/IVI CpaBHEHMEM XNBOIO N HEXMNBOIO (OJ'IVI-
LieTBOpEHWe), CPaBHEHNEM COBEPLUEHHO Pa3HOPOAHBIX BOCMPUSATUN, OKasbl-
BalOLLWX, OJHAKO, CXOOHOE 3MOLMOHaNbHOE BO3[EeNCTBME (kaTaxpesa), cpas-
HEHVeM (PYHKUMIA, OeNCTBUIA, BbIMOMHAEMbIX CONOCTaBNSAEMbIMUA NpeaMeTamMu
(meTacbopa (yHkumoHanbHast) (OP 146-147).

6.2. Metacdhopa — 1. B y3KoM NOHUMaHWK: NepeHoC No CXoAcTBy .. 2. Ha-
“MeHoBaHWe, 06pa3oBaHHOE C MOMOLLBIO MeTadhopuyeckoro nepeHoca (Mock-
BMH 396).

E. M. Mameees



METOHUMMSA (2), x.

Mpeu. petovupia 6yks. ‘NnepenmeHoBaHue’, UTal\ayn ‘3ameHa,
obmeH’.

Jlat. denominatio, hypallage, metonimia, metonymia, transnomi-
natio.

Hem. Metonymie, Namenwechsel.

Pyc. meToHOMUa, NpeMMeHOoBaHNe, TPaHTHOMUHALUS.

PuTtopuka 1759: MeTtoHumin (127).

4 lMepeHoc 3HaYeHUs1 Ha OCHOGe CMEXHOCMU (MPOCMpaH-
CmeeHHol, peMeHHOU usnu sio2uveckol) mexdy npedme-
mamu usnu siefIeHUsIMU, pa3Ho8UGHOCMb MPONoe peYyeHul.

Tponbl peyeHWit 3HaTHeNLLWe CyTb WeCTb: MeTadopa, CUHEKOO-
Xa, METOHMMMUA, aHTOHOMAa3Ks, KaTaxpecuc u metanencuc (7, 245).
MeToHMMMSA eCcTb Korga Beluewr, HEKOTOPYH MPUHAANEXHOCTb MEX-
4y cobol MMeLnX, UMeHa B3aMMHO NEPEeHOCATCs, YTo ObiBaeT,
1) Korga gencTeyloLlee BMECTO CTpaXayLUero nonaraercs: umeeme
Mouces u rnpopokog BMecTo umeeme kHueu Mouceesb! U npopoye-
CcKue; yumamb Bupeunus, To ecTb Bupeaunueebl cmuxu; 2) korga
nonoxeHo Gyger OeWCcTBME WM CBOWCTBO BMECTO OENCTBYHOLLEIO:
ybuticmeo docmolHO cMepmHOU Ka3HU BMeCTO ybuliyua 00CMOUH;
musnocmes Ha cyde rnoxeasibHa, To eCTb Musiocmussbil; 20e oHasi 3M10-
b6a, komopasi MeHs noaybuna? To ecTb 20e OHbIU 3/106HbIL? 3) Korga
mMaTepusi NpUeMseTcs BMECTO TOW BelUM, M3 KOTOPOW OHa caenaHa:
Jusomeopsiuee Opeso, TO eCTb XUBOMBOPAWUU Kpecm, cepebpom
UCKYnumb, TO eCTb cepebpsiHbIMU OeHb2aMu; MPOH3EH XXe/1e30M, TO
€CTb Xe/1e3HbIM Opy)xuem; 4) nn Bellb, cAenaHHas BMECTO CaMon
mMaTepuu: xieb cobupame € rosid, TO eCTb MUWeEHUYY; 8eHKU wunamae
8 Jly2ax, TO eCTb UBemKU, U3 KOMOPbIX 8EHKU crifiemarom; 5) koraa
Belllb coaepKallash unM MecTo nofaraercad BMEeCTO COAEPXUMOMN:
80CMOK U /ibOUCMbIU OKeaH C80U KOJIEHa MPEKIIOHSIIOM, TO eCTb Xu-
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syujue Ha socmoke u rpu Jledosumom okeaHe; ocmpasi 205108a, TO
eCTb ocmpbil yM 8 2o5108€; fitobesHa Hebecam cmpaHa, To ecTb 60-
ey, xueyuwieMy Ha Hebecax; 6) korga BMECTO BeELLM MoniaraeTcs TorT,
KTO el BMafeeT: CusibHbIl MaroMouHo2o0 cbedaem, TO eCTb €20
006po; rnpu 80EHHOM WYyMe MoJsiHam 3aKOHbI, TO eCTb CyObu; Ykare-
20H 2opum, TO eCTb OOM €20, 7) HaMepeHue Unu NpudnHa, Ang Ko-
TOpOW 4YTO BbIBAaET BMECTO OEWCTBUS: YECMb Ha anmapb 603/10XKUMb,
TO ecTb X)xepmey 0ns yecmu 6oxuel; 8) Npu3Hak BMECTO CaMOn Be-
wm: openn BMecto Pocculickoli umnepuu; riyHa BMecto Typuuu; Oe-
csamb ObIMO8, TO eCTb decsimb OoMO8; CeOuHy rnodYumams GO/KHO,
TO ecTb cmapbix (7, 247).

MeToHUMUA 7, 245; 7, 247.

B «KpaTkom pykoBopacTBe k putopuke» (1744): imeHa Bellei, KOTopble K ce-
6e B3anMHO npuHaanexar, MoryT of4HO BMEeCTO Apyroro 6biTb ynotpebnetsi: 1) Koraa
AefcTByloLLan Belllb BMECTO CTPaXayLuusi nonoxeHa byaer, H<a>n<pumep>, ynTaio
Buprunusa smecto Buprunuesbl ctuxu. 2) [deicTBue BMECTO AENCTBYIOLINS BeLn,
H<a>n<pumep>, yOGUACTBO AOCTOMHO Ka3Hu BMecTO ybunubl. 3) Mecto nnmn coaep-
Xallas Bellb BMECTO COAEpXUMON, H<a>n<pumep>, MockBa paayeTcsi BMECTO MOC-
KOBCKWX >XUTEIeNn; CTakaH BbINWM, TO €CTb U3 CTakaHa HanuTok. 4) MNpuunHa BMecTo
OencTeusa, H<a>n<pumep>, pa3bolHukam npumep AaTtb, TO eCTb pasboliHMKa nose-
CUTb; YeCTb Ha anTapb BO3MOXWUTb, TO €CTb XepTBY. 5) [pn3Hak BMECTO cambisi BELLU,
KOTOPYIO OH 3HAYUT, H<a>n<pumep>, open BMecTo Poccuiickoi nmnepum; nyHa Bme-
cTo Typumm; AecsTb AbIMOB, T<O> e<CTb> AecATb AoMoB. 6) Obnagartens nnm rocno-
OVH BMECTO OHOW BeLLy, KOTOPOIO OH BnajeeT, H<a>n<pumep>, YKaneroH roput, To
ecTb YkaneroHoB gsop. Cel Tpon Ha3blBalOT pUTOpPbl MeToHuMuUetro (7, 52).

—Cnpas.. Cn. XVII B. meToHumus, num.; Cn. 1847 meToHWMIS; BAC? meTo-
HUAMUS.

1.3. Denominatio est quae ab rebus propinquis et finitimis trahit
orationem qua possit intellegi res quae non suo vocabulo sit appel-
lata. Id aut a superiore re conficitur, ut si quis de Tarpeio loquens
cum Capitolinum nominet; ...; aut invento, ut si quis pro Libero vi-
num, pro Cerere frugem appellet, .; aut instrumento dominum, ut si quis Ma-
cedones appellarit hoc modo: “Non tam cito sarisae Graeciae potitae sunt,” aut
idem Gallos significans: “nec tam facile ex Italia materis Transalpina depulsa
est”; aut id quod fit ab eo qui facit, ut si quis, cum bello velit ostendere aliquid
quempiam fecisse, dicat: “Mars istuc te facere necessario coegit’; aut si quod
facit ab eo quod fit, ut cum desidiosam artem dicimus quia desidiosos facit, et
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frigus pigrum quia pigros efficit. Ab eo quod continet id quod continetur hoc
modo denominabitur: “Armis Italia non potest vinci nec Graecia disciplinis” —
nam hic, pro Graecis et Italis, quae continent notata sunt; ab eo quod conti-
netur id quod continet, ut si quis aurum aut argentum aut ebur nominet cum
divitias velit nominare. Harum omnium denominationum magis in praecipien-
do divisio quam in quaerendo difficilis inventio est, ideo quod plena consuetudo
est non modo poetarum et oratorum sed etiam cotidiani sermonis huiusmodi
denominationum (Rhet. Her. IV, 43). NepeBog: MeToHuMUs — 3to ¢urypa,
koTopasi bepeT BblpaxeHue OT GNM3KMX W CXOAHbIX NPeaMETOB, Tak YTO Nog,
HUM MOXET NogpasyMeBaTbCs MPEAMET, KOTOPbI Ha3BaH HE CBOMM CMOBOM.
370 gocTuraeTes NMbo ¢ MOMOLLbK [HasBaHWs] 6oree 3HaYMTENbHON By,
Kak ecnu KTo-Hubyapb, roBops 0 Tapnenckoii ckane, HasbiBaeT ee Kanutonuit-
CKOW; ...; UMK 3@ CYET <Ha3BaHMs> N300peTeHus, Kak Koraa KTo-Hubyab Hasbl-
BaeT JInbepa BuHoOM, a Liepepy nnogowm; ...; unu 3a C4YeT <Ha3BaHWs> WHCTPY-
MeHTa BMECTO <UMEHW> X035MHa, KaK ecriu KTo-HMOyab Ha30BET MaKe[oHSH
Takum obpasom: «He Tak ObICTPo capuchl 3aBnagenu Ipeuuei», unu, koraa
MMEKTCA B BUAY ranbl: «HE TaK Nerko 3aanbmuckuin LpoTUK Obin M3rHaH 13
Wtanuny; unn korga T, YTO NMPOWUCXOOMT, Ha3bIBAETCS MO TOMY, KTO 9TO CO-
BEpLUAET, KaK ecnu KTo-HUOYab, korga 3axo4eT nokasatb, YTO KTO-HUOYAb YTO-
TO COBEPLUMIT BO BPEMS BOWHbI, CkaxeT: «Mapc npuHyoun T1ebs coenatb 310
Mo HeoBXOAMMOCTUY; UNK Korga TO, YTO ABMSETCS MPUYMHON, Ha3bIBAETCs Mo
TOMY, YTO MPOUCXOAWT, KaK KOraa HasblBaeM 3aHATUE MPa3dHbIM, NOTOMY YTO
OHO [jenaeT YenoBeka Npa3saHbIM, U XONOA <HasblBaeM> OLieNeHsIoLLMM, NoTO-
MY YTO OH NPOW3BOZMT OLENEHEHWE; UMK TO, YTO COLEPKUTCS MO UMEHU TOrO,
4YTO €ro COAepXmT, byaeT Ha3BaHOo Takum o0Bpasom: «MTanus He MoxeT ObiTb
nobexneHa B BOWHe, a peunss — B Haykax», — BeAb 3[€Cb BMECTO IPEKOB
W UTanunLEB YNOMUHAETCS TO, YTO MX B cebs BKMoYaeT <T0 ecTb rocygap-
cTB0>. [0 TOMY, YTO COAEPKUTC — TO, YTO COAEPXKMT: KaK eCcrn KTo-Hubyup,
KOr4a XO4eT ckasaTb «DOraTcTBO», CKaXET «30M0TO», WiW «cepebpoy, umm
«CIIOHOBas KOCTb». Pa3annuuTtb BCE 3T METOHUMMM MPW WX MpenogaBaHum
TpyAHee, YeM OBHapyXUTb UX B <NPaKTU4ECKOM> MOMCKE, MOTOMY YTO <yno-
TpebneHne> Takoro poga METOHUMUIA COBEPLUEHHO 0OLIYHO HE TOMBKO Y NO3-
TOB 11 OPaTOPOB, HO TaKCke U B MOBCEHEBHOM Peym.

1.4. Translata dico, ut saepe iam, quae per similitudinem ab alia re aut suavi-
tatis aut inopiae causa transferuntur; immutata, in quibus pro verbo proprio
subicitur aliud quod idem significet sumptum ex re aliqua consequenti. quod
quamquam transferendo fit, tamen alio modo transtulit cum dixit Ennius arce et
urbe orba sum, alio modo, si pro patria arcem dixisset; et horridam Africam
terribili tremere tumultu cum dicit pro Afris immutate Africam: hanc tmal\ayfy
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rhetores, quia quasi summutantur verba pro verbis, peTwvuplay grammatici
vocant, quod nomina transferuntur; Aristoteles autem translationi et haec ipsa
subiungit et abusionem, quam kaTdxpnoiv vocat, ut cum minutum dicimus
animum pro parvo; et abutimur verbis propinquis, si opus est vel quod delectat
vel quod decet (Cic. Orat. 92-93). MepeBoa: Moa NepeHOCHLIMN BbIPaXEHNS-
Mu (MeTadhopamu) S UMeIo B BUAY, Kak 1 BCE BpeMS 4O CUX MOp, Takue Bblpa-
XEHUSI, KOTOpbIE MEPEHOCATCS C APYroro npegMerta no CXOACTBY, Unu paau
NPUSTHOCTU, UNK MO HEOOXOAMMOCTH; MOA 3aMEHEHHLIMW (METOHUMUAMM) —
Takwe, B KOTOPbIX BMECTO HACTOSILLEro CrIoBa NOACTABAETCS APYroe B TOM Xe
3HaYeHNM, 3aMMCTBOBAHHOE OT Kakoro-Hubydb CMexHOro npeamera. Tak, og-
HUM crocoboM NepeHeceHNs BOCMOMNb30Barcs QHHWI, CkasaB «CUpOoTa onrnoTa
¥ rpagay; apyrum — [ecnu 6bl OH NogpasyMeBan nog OnyioTOM POAUHY; a Tak-
xe] B cTuxe «Adpuka COAPOrHynach BAPYr OT CTPaLLHOMO rynay, [MocTaBuB
«AdprKy» BMECTO «acpoB»]. PUTOPbI Ha3bIBaKOT 3TO runannaroil, nbo cnoea
30€eCb kak Obl MOAMEHSOTCS CNOBaMW, rpamMMaTikM — METOHUMMENR, UBO Ha-
MMEHOBaHUsI NEPEHOCATCS. APUCTOTENb, OAHAKO, U 3TO NMPUYUCASET K Nepe-
HOCHbIM 3Ha4YeHMsIM, BMECTE C ApYriM OTCTYNEHNEM OT 0ObIYHOMO ynoTped-
NeHust — TaK Ha3bIBaeMOWN KaTaxpecom: Hanpumep, koraa o crabomn aywe mbl
rOBOPUM «MenkKasi AyLuay, ynotpebnss 6nmskie no CMbICIy CroBa, eCiu Tako-
Bbl TPE6OBaHMS MPUSTHOCTM UM YMECTHOCTMU.

1.5. Nec procul ab hoc genere discedit peTwrupia, quae est nominis pro no-
mine positio, .. sed, ut ait Cicero, hypallagen rhetores dicunt. Haec inuentas
ab inuentore et subiectas res ab optinentibus significat, ut ‘Cererem corruptam
undis’, et ‘receptus terra Neptunus classes aquilonibus arcet’. Quod fit retror-
sum durius. Refert autem in quantum hic tropos oratorem sequatur. Nam ut
‘Vulcanum’ pro igne uulgo audimus, et ‘uario Marte pugnatum’ eruditus est
sermo et ‘Venerem’ quam coitum dixisse magis decet, ita ‘Liberum et Cererem’
pro uino et pane licentius quam ut fori seueritas ferat. Sicut ex eo quod
<continet id quod> continetur: usus recipit ‘bene moratas urbes’ et ‘poculum
epotum’ et ‘saeculum felix’, at id quod contra est raro audeat nisi poeta: ‘iam
proximus ardet | Vcalegon.” Nisi forte hoc potius est a possessore quod possi-
detur, ut ‘hominem deuorari’, cuius patrimonium consumatur: quo modo fiunt
innumerabiles species. .. lllud quoque et poetis et oratoribus frequens, quo id
quod efficit ex eo quod efficitur .. Est etiam huic tropo quaedam cum synec-
doche uicinia (Quint. Inst. VIII, 6, 23). MepeBoa: OT CuHeKgoXM HEMHOTO pas-
HUTC MemoHumus, B KOTOPOI MOCTABMNSETCS OGHO WMSI BMECTO APYroro, <u
rpeyeckme puTopbl, kak oTMeyaeT LinuepoH, HasbiBaloT ee Umaihayn (eunas-
naza)>. WHorga <meToHMMKs 0603HavaeT> u3obpertartens BMeCTo U3obpete-
Hus, n obnapatens BMecTo obnagaemoro, Tak: «BbiHyB nogmoyeHHyto Liepe-
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py» 1 «[lycTb, OKpYXeHHbI 3emnen, / 3awmwaeT HenTyH ¢noT oT BETPOBY.
Ho B npeBpaLLeHHOM nopsiake BbipaxeHne bydeT He Tak npusiTHO. Bripouem
HagobHO 3HaTb, KOrha M Kak ceit Tpon JomkeH ynotpebnate Opatop. <Beab
XOTSl Mbl 4acTo CNbILUMM «BysikaH» BMECTO «OTHSI», W XOTb MOXHO W3SALLHO
cKasaTb «CPaeHWe Npoxoamno ¢ pasHbiM Mapcomy, 1 xoTs 6onee npunuye-
CTBYET rOBOPUTH «BeHepay BMECTO «COMTUEN>; HO e[1Ba N COBMECTHO C BaX-
HOCTbI0 cyaebHOro cnora ckasaTb Bakx u Liepepa Ans 03HaYeHWs BUHA U XTle-
fa: Tak kak conepxallee 6epeTcs WHOrLa 3a COAEPXMMOE; Hanpumep: «bna-
2o04ecmusble 20p00ay, «8bINUMb BymbIKY», «C4acmiIuebIll 8eK»; a HanpoTHB
peako kto, kpome CTUXOTBOPLEB, CKadaTb OCMENUTCS «Yxe 2opum Ykane-
20H». Ecnu TombKko nyywe <ckasaTb> O TOM, YeM Bnafderney Bnageet, Tak:
«3moeo yYesnogeka ¢ 20710861 40 HO2 Cbenuy, BMECTO «UMEHUe 620 pacmoyu-
11U unu pasepabunuy. Takum 0bpasom nonyyaetcs HeCUNCTIEHHOE MHOXECTBO
BMOOB METOHUMIM .. W y MO3TOB 1 y OpPaTOPOB OYeHb YacTO BCTPEYaeTCs TOT
BMA €e, Korga BMECTO NPUYMHbI Ha3bIBAaeTCs CNEeACTBUE .. Y METOHUMUM eCTb
HEKOTOPOE CXOACTBO C CUHEKOOXOMN.

2.1. Metonymia. Nominis pro nomine positio, adinuentor pro re inuenta, pos-
sessa pro possessoribus, et contra contenta pro continentibus, effecta pro
efficientibus referuntur (Caussinus 401.1). MepeBog: MeToHumuKs. cnonb3o-
BaHME MMEHN BMECTO MMEHM: yKa3sblBatoTcs n30bpeTaTens BMeCTo u3obpeTe-
HWs, UMYLLECTBO BMECTO BrajenblLes, 1 Ha000POT — COAEPXMMOE BMECTO
COfepXaLLero, pesynbTaTbl BMECTO MPUYWH.

2.2. Quot sunt Tropi in uno Verbo? R<esponsum>. Septem. Metaphora, Syn-
ecdoche, Metonymia, Antonomasia, Onomatopoeia, Catachresis, Metalepsis
(Pomey 57). MepeBod: CKOMbKO CyLLECTBYET TPOMOB, COCTOSILLMX M3 OAHOMO
cnosa? OteeT: Cemb. MeTadhopa, CuHeKa0Xa, METOHUMMS, QHTOHOMACKS!, OHO-
Matoresi, KaTaxpecuc, MeTanencuc.

Metonymia seu Transnominatio, cum pro effectu, Causa; aut contra, pro
causa, Effectus ponitur. Ut cum, Cererem, pro pane; Bacchum, pro vino, dici-
mus; quia Ceres, frumenti; et Bacchus vini inventores sunt (Pomey 58). Mepe-
BoA: MeToHUMMS, Nnn NepeMmMeHoBaH1e — 3TO Koraa BMECTO pedynbTaTta yka-
3bIBAETCA NpUYMHA MM HA0OOPOT — BMECTO MPUYMHBI PE3ynbTaT, Hanpumep,
Korga Mbl roBopuM «Llepepa» BMecTo «xneb» u «Bakx» BMECTO «BMHOY, MO-
Tomy uTo Xneb nsobpena Liepepa, a BHO Bakx.

2.3. Die andre Art der verbluemten Redensarten heist die Metonymie, deutsch
der Namenwechsel. Dieselbe hat fuenferley Arten unter sich. |. Die Ursache
fuer die Wuerkung. Z<um> E<xempel>. Xenophon und Plato sind angenehm
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zu lesen: Oder wie Fleschier sagt: Gott allein ist der Lohn christlicher Tugen-
den. Il. Die Wuerkung fuer die Ursache. So sagt z<um> E<xempel> wieder
Fleschier: Man kroenet sich mit eigner Hand, man richtet sich einen heimlichen
Triumph an, und sieht die Lorbern, die man mit Muehe gesammlet, und oft mit
seinem eignen Blute befeuchtet hat, als sein Eigenthum an. lll. Das Subject
fuer das Adjunct. Diese Art begreift viel besondre Arten unter sich. 1) Das
Enthaltende fuer das Enthaltene. 2) Der Besitzer fuer das Eigenthum. 3) Der
Feldherr fuer seine Soldaten. 4) Das Bezeichnete fuer sein Zeichen: Z<um>
E<xempel>. Man sagt bey dem Anblicke eines Bildes: das ist Opitz; das ist
Kanitz; und nennt also den Mann, da es doch nur ein Gemaehlde von ihm ist.
5) Die Sache, die in der Zeit geschieht, vor die Zeit selbst. IV. Das Adjunct an
statt des Subjects, und zwar 1) Das Enthaltene fuers Enthaltende. 2) Das Zei-
chen fuer das Bezeichnete. 3) Die Zeit fuer die Sachen, so darinnen gesche-
hen. Z<um> E<xempel>. Wenn Cicero sagt: O tempora! O mores! Wenn man
die Zeiten eisern nennt, und dadurch die boesen Leute und ihre Sitten versteht.
4) Die Tugend oder das Laster, fuer diejenigen, die demselben ergeben sind.
5) Der Affect, fuer den Gegenstand desselben. So sagt Fleschier: Der Verlust
eines einzigen Mannes ist eine allgemeine Truebsal: Da er doch nur die Ursa-
che und Veranlassung dazu gab. Eben so waere es, wenn man den Prinzen
Eugen, das Schrecken der Tuerken, und die Furcht der Franzosen nennen
wollte. V. Die Metalepsis, der Zustandswechsel, und dieser ist zweyerley. 1) Das
vorhergehende fuers nachfolgende. Z<um> E<xempel>. Man sagt: Er hat ge-
lebet, an statt, er ist gestorben: Er ist reich gewesen, fuer; er ist verarmet; Er
hat wohl studirt, an statt, er ist sehr gelehrt: Er hat nichts gelemet, an statt, er
versteht nichts. 2) Das Nachfolgende fuers Vorhergehende. Er hat nicht viel
vergessen, an statt, er hat nicht viel gelernet: Er wird seinen Erben die Proces-
se ersparen; das ist, er verzehrt alles, was er hat: Er wirds nicht lange machen,
das heift, er ist todtkrank (Gottsched 246-249). MepeBoa: [pyrum Buaom ne-
PEHOCHBIX BbIPAXXEHNN SBMNSETCA METOHUMMS], KOTOPasi MO-HEMELKW Ha3biBaeT-
s nepemmeHoBaHue. CyLiecTByeT naTb ee pasHoBuaHocTel. |. MpuunHa BMe-
CTO cnefcTeus, Hanpumep: KceHodoHTa 1 MNnatoHa umtaTh NPUSTHO; UK Kak
roBoput Onewbe: «Yxe cam bor ecTb Harpaga Ans XpucTiaHckol odpo-
petenny; |l. Cneacteue BMeCTo npuumHbl. Tak, ®newbe nuwet: «KopoHytoT
<MonkoBoAubl> cebs cBoen COBCTBEHHOI PYKOI, NPUrOTOBNSIOT cebe TaiHbIi
TPUYME 1 CHMTaIOT NaBpbl, ¢ 6OMbLIMM TPYAOM COBpaHHbIe 1 YacTo cOBCTBEH-
HOM KPOBbLKO NONMUTbIE, CBOMM ocTosiHMeMY; lIl. CyObekT BMeCTO npu3aHaka.
3[€ecb MOXHO BbIgENUTb MHOTO OTAEMbHBIX MOABMAOB: 1) coAepxallee BMEC-
TO coaepxumoro; 2) obnagatenb BMECTO COBCTBEHHOCTH; 3) MONKOBOAEL, BMEC-
TO MOAYMHEHHBIX eMy conpart; 4) o3HavaloLiee BMECTO 03HA4aeMoro; Hamnpu-
Mep, Mbl MOXeM cka3aTb, B3rMIsiHYB Ha kakoi-nubo nopTpeT: «310 Onuw; 310
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KaHuu» — v Tem cambImM Ha3BaTb YENOBEKA, MEXIY TEM Kak 3TO TOMBKO MULLb
nsobpaxeHue 4yernoseka, a He OH caM; 5) npoucxopsilee B OnpeaeneHHoe
Bpemsi, BMecTo camoro Bpemenu. 1V. MpusHak BMecTo CybbekTa, a UMEHHO:
1) conepxuMoe BMECTO COMEPXALLETD; 2) 03Ha4YaeMOe BMECTO 03HAYaIoLLENO;
3) Bpems BMeCTO Beluen U CobbITUiA, KOTOPbIe B 3TO BPEMS MPOWUCXOAST; Ha-
npumep, korga LinuepoH rosopuT; «O BpemeHa! O HpaBbil!» — unu korga Ha-
3bIBalOT BPEMEHA XKENE3HbIMU U NOHUMALOT NOZ, STUM 3MOHPABHBIX NIOLEN U 1X
HpaBbl; 4) nobpoaeTens UM NOPOK BMECTO MI0AEN, KOTOpble HaZeneHbl UMu;
5) cTpacTb BMECTO TOro, YTo SBASETCS NPUYMHON, BbI3bIBAOLLEN 3Ty CTPACTb.
Tak, Hanpumep, ®neLbe roopuT: «lloTeps ogHOro Yenoseka — BceobLuee ro-
pex. 34ecb OH NPUBOAMT TOMBKO NPUYMHY W NOBOZ 3TOrO <rops>. To xe camoe
Obino Obl, ecn Obl KTO-HMOYAL 3axoTen HasBaTb NpuHLUA EBreHus yxacom
TypkoB W hpaHLy3oB; V. MeTanencuc, U3meHeHne COCTOSIHUSA, KOTOPbIA Bbl-
BaeT Asyx pogaos: 1) MpeabinyLiee BMecTo nocneaytowero. Hanpumep, korga
FOBOPST «OH XMI» BMECTO «OH YMep»; «OH Obin BoratbiM» BMECTO «OH 0OHU-
LLany; «OH XOPOLLO YHMICS» BMECTO «OH OYEHb YYEH»; «OH HUYEMY HE Y4nn-
Cs1» BMECTO «OH HUYero He ymeeTy. 2). [ocneaytoliee BMECTO NpeablayLLero,
HanpuMep, «OH He MHOO 3abbln» BMECTO «OH HE MHOTOMY HAYy4WIiCsi»; «OH
136aBUT CBOEro HacneaHuKa OT TsKObI», TO eCTb «OH NpoeaaeT BCe, YTO UMe-
€T»; KOH HeAO0NTO NPOTSHETY, YTO 3HAYUT KOH CMEPTENBHO BOMEH).

3.1. — KoTopbIst €CTb CroBecHbIs Tponn? — CuLeBbl: MeTadopa, MeTanencuc,
CYHeKI0Xa, METOHNMMUS, aHTOHOMAcKsl, OHOMaToNews, kataxpecuc, nepedpac
(Putopuka 1620, 67).

—Yro ectb MeToHMMUA? — MeTOHMMMA TO ecTb erga OnumxHee ums
BMECTO BIMHAMO CTaBUTCA, SIKO Xe 3HaMsl BMECTO Ha3HaMEHOBaHUS, CKUNET-
pbl BMECTO LiapCTBa, COCHOBbIE BMECTO BrafeHus — Yy pumnsH ObiBan Takos
obblyali, 4TO Npeg HavanH1kamu U BNacTbMWU HOCUWN COCHOBBIE POXEYKU Npu-
BA3aHbI K TOMOPY, KMOYb BMECTO YMHY BACTUTENbCKAro, AOMroe nopTuile
BMECTO MOKOK — Y pUMAsH Bbin TakoB obblyail, 4Tob JONroe nnatve BO Bpe-
MS1 MOKOK HOCMIK, @ Ha cry0y v Koraa BoWHa HaunHaeTcs, Torga To nna-
Tbe CknafdblBanu, HapuLanm ero Tora, arHeL, BMECTO XepTBbl. Takoxe erga CHu-
ckaTenew Wnu TBOPLOB UMEHa eMITOTCS BMECTO Bellei, SKo xe ecTb baxyc
BMecTO BWHa, Llecapb BmecTo xneba, Apuc BMecTo BOIHbI, Mouceit BMecTo
3aKoHy, XpuCTOC BMECTO eBaHrenusi. J1aTbIHCKUM S3bIKOM METOHUMMS Hapu-
Lial0T TPaHTHOMMHALMIO, cUMpeYb MMeHn npossuLle (Putopuka 1620, 69).

3.2. MeToHMMMSA, (VN1 NpeMMeHOBaHKUe) eCTb UMEHOBAHMWE, UMXE BeLLb eau-
Ha 4pe3 MHylo 6nnakyio cebe SBMSETCH, HA NPUKNIaL; COAEACTBME YPE3 BUHbI.
Es obpasueB cyTb naTh. [1epBbii, €raa BUHAMU COAENCTBUE SIBMSIETCS, Ha
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npuknag: ApuUCTOTENs YTelw, 34e NO3HABAeTCs COLEeNCTBME, CUPEYb Ero Mu-
caHus. BTopbli, eraa cogeicteamm BUHbI NO3HABAKTCA, Ha NpuKnag: EBaHre-
nue rnaronet, cupeyb Xpuctoc. EBaHrenue ectb cogeicrame, Xpuctoc ectb
BMHa. TpeTuit, erfa OT cofepKaLlero Copepxxmmoe nosHasaetcs: Pum nobeau
BMECTO PUMIISH, UM BEK CHACTIIMBLIA BMECTO JIOAEI CHACTIMBBIX, Xe B HEM
XuBYT. YeTBepThIN, erga oT copepxatens Bellb COLepaHHas NO3HaBaeTCs:
roput AnekcaHap, cupeyb ero gom. MaTbiin, erga 3HameHWeM BeLlb No3HaBa-
€TCS: CKMNETP COLEPXMT rnaronart BMECTO LiapcTBa, arHel, BMECTO XepTBbl
(Ycaues 121 06.).

3.3. Per Metonimiam illam simplicem propositionem gravius obtrectator nocet,
quam hostis adornares sic: plus nocet interdum calamus quam gladius, ubi po-
nitur causa pro effectu. Inde etiam illa propositio promanabit, nulla est tam fir-
ma munitio, quam aurum non perrumpat id est pecunia. ltem illa: lingvis inter-
dum debetur victoria, quam ferro (Kpaiickuit 179). NepeBoa: lNocpeacTteom
METOHUMWM CrieayHoLLYy0 MPOCTY0 Nponoavumio: «Bonblue BpeauT 3aBUCTU-
Bblil HegoOpoxenaTenb, YeM HEMPUATENb Ha BOHE» — Tbl MOT Obl yKpacuTb
TaK: «MHoraa nepo BpepuT Bonblue, YeM Meyy». 34ecCh noraraeTcs MpUYMHA
BMecTo crefcteus. [lanee, Takas npono3uumus: «HeT Takon KpenocTu, KoTo-
pyto He cMormo Bbl B3ATb 30M10TOY, TO €CTb AeHbIU. Takke 1 Takas: «MHorga
KpacHopeuueM ofiepxvBaeTcs nobeaa, a He Xenesom.

3.4. TpeTuit B peYeHMn Tponoc — METOHOMMUA [npeumeHoBaHue]. MeToHo-
MMa eCTb NPeMMEHOBaHNe eauHaro ypes apyroe, W ObiBaeT NaTMiO 06pasbl:
1. Erga npemmenyeTcs OKOHYeHue Ypes BUHY. FKo: NpeacTaBnsio Bam BO CBU-
[eTencTBo 3natoycraro: cupedb cnucaHns ero. 2. Erga npeumeHyetcs BuHa
upe3 OKOHuYeHwe. FKko: YaxoTHas 6onesHb, HENCTOBOE MUSHCTBO, Nakomoe 06-
XOPCTBO, THyCHas npaspHocTb. 3. Erga npenmenyetcs copepxumoe Ypes co-
Aepxallee. Ako xe pewy: o bnarononyyHas Mocksa, sxe TONMKO kpaT TpuyM-
byeT: cupedb rpaxgaHe Mockoscku. 4. Erfa npeumeHyeTcs upes crsaxatens
Belb NpuUTsHXaTenHas. Hanpuknag: ga xpaHWTca Kuibkao, erga cocef ropur,
cupedb coceauH aoM. 5. Eraa upes npusHak MMeHyeTcs Bellb Hekas, sKo:
MOCKOBCKWUWA BOWH B [JOMY MacrnuyHblsl, BHEYOY XHET naBpbl [cupedb nobeau-
TENHbls BETBM] — 4pe3 MaCnuyHbl pasymMeeTcs Mup, Ype3 naspbl — nobena
(ABopcKuit 355).

4.1. MeTOHMMUMSA €CTb TPOM, B KOTOPOM BELLEN, HEKOTOpPOE Mexay coboi oT-
HOLLEHWe MMEILWMX, UMEHa B3auMHO nepeHocsTcs. A cue bbiBaeT 1) korga
NpuYMHa AeCTBYIOLLAsA NoNaraeTcs BMECTO TOTO, YTO €10 CAEMNaHo, 1 BOMPEK!.
Ha np<umep>: ebinucaHo u3 Bupaunus. 3mo meos pyka, meou ym. Cnenas
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noxoms, bespaccydHas mobosb, cmpawHas Houb. Cloaa NPUHAANEXMT 1 To,
korga M3obpetatens unm HavanbHWK nonaraeTcst BMECTO BELLM U306PETEHHOM
unu obnagaemoit. Ha np<umep>: Mapc He xaxdem kposu. Mysbi Pocculickus.
Baxycy xepmeosamb. 2) Korga npuumHa MatepuanbHas nocTaBnsieTcsi BMec-
TO BELLE U3 MaTepum caenanHbIx. Ha np<umep>: 3namo npenbuiaem cyoded.
Keneso bpaHeli Oa He 3Haem. 3) Korga copepxallee BMECTO COAepXMMaro
noraraetcs 1 Hanpotue. Ha np<umep>: Xpamy noknoHsmscs. ModHocums eu-
Ho. 4) Takke Korfa MecTo nonaraeTcs 3a TOro, KTO B TOM MECTE HaXOanTC.
Ha np<umep>: Hebo smecmo boea, 20pod, unu cmpaxa emecmo xumesned.
[Mempononk He emewaem gecenbs, bpeaa Heebi pykamu niewym. 5) ocy-
Japb, unu MonkoBoaeL, BMECTO CBOMX MOAAAHHBIX UMW BOMHOB: Ha Np<uMep>:
METP MEPBbIV nobedun Llisedos. 6) Bnanetens BMECTO TOr0, YeM Bnajjeer.
Ha np<umep>: Coced pasopuncs. 7) Koraa Bpemsi 3a To, YTO B TOM BPEMEHM
OblBaeT, nonaraeTcs 1 BOMPEKu: YueHol eek, cyacmiueoli OeHb, 6edcmeeHHas
MuHyma, 80 epems xamebl, cmyxu. 8) Korga Belb 03HavatLas 3a To, YTo
03HayaeT, NocTaBnseTcs U HanpoTue. Ha np<umep>: HebecHol kpacome Ou-
sumcs yuembIt JacpHuc, u eudum obnaku u 38e30b1 nod cobor. Bupr<unns>
Okn<ora> 5. Hecym 8okl 00MoU nogewerHble niyau. Bupr<unus> OHenga.
Kh<ura> 4. 9) Korga cBOWCTBO Mnu Aena YenoBeyeckme nonaraoTcs 3a nogei:
Ha np<umep>: Mydpocms 0ocmoxearnsHa. brnazodapHocms docmolHa 6011b-
wux brazodesHudl. 10) Korga HakoHeL, HEKOTOpble 06CTOATENbCTBA COEAUHEH-
Hble C BELLbI0 NofaralTcs BMECTO CaMoil Bewyn. Ha np<umep>: BeyHo 3pemb
Tebs He bydem, O yxacHbia crosa!l Cymap<okos>. Opa TopxecTB<eHHas> 1.
Poccebi ce Enucasema, Ce OHa 8oepobe 3dech, M oyell nuweHHa ceema [pe-
Oaemcs mneHy dHeck. OH xe. Vinu: Cepdua xaneHsem 3akunenu; Koz0a nod
depckum kopabnem banmulicku eodbi nobenenu. T<ocnognH> JloM<oHOCOB>
(AmBpocuin 116-118).

4.2. Hanboree K NPUATHOCTA COYUHEHUS CMYXMT BECbMa MHOro0BpasHbIii Tpon
MeTOHUMMSA. B Hem ofiHO koTOpOe-HMbYab M3 06onx 3HaYeHuin ObiBaeT Kakas-
HWOYOb, TO €CTb, UNW LeiCTBYIOLWAs, Ha NP<uMep>: deHbau, Mo ecmb, M3da,
ye20 He Oenatom? Unu matepuanbHas, Ha np<uMep>: 30/10m0 8MECMO 30-
JI0MbIX gewel; UM WHCTPYMEHTanbHas MpUYMHA, Ha NP<UMeEp>: nepo eme-
CMO COYUHEHUST, a Apyroe 13 CuX 3HayeHWi OblBaeT Npou3BeaeHNe KOTOPON-
HWMOYOb U3 TEX MPUYMH; Ha MP<UMep>: nom emecmo mpyda; ceem 8Mecmo
0O2Hsl. Ha cem ocHOBaHWM He peako, 0coBNMBO Yy CTUXOTBOPLIEB MMEHA A3blye-
ckux boros ynotpebnsioTcs BMECTO Tex Beller, Haf KOTOPbIMI OHW MO MHe-
HWKO A3bIYHUKOB MMENM 0COBEHHYH BNACTb; Ha Np<umep>: Mapc emecmo goll-
Hbi; lepyH emecmo epoma. Takke UMEHa COYMHWTENEN CTaBATCA BMECTO X
COYMHEHMI; Ha np<umep>: flusuli emecmo eeo Mcmopuu. Wms nonkosoALa
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BMECTO NpeJBOAMMAaro UM Bolicka; Ha np<umep>: pagh Cysopos-PbiMHUKCKUU
MHO20KpamHo nobexdan Typkos. ViMs BnageTens BMECTO TOW BELLM, KOTopas
eMy NpWHaAnexuT; Ha np<umep>: komopol y eac 4yac? CBepx cero me-
TOHMMMSA OblBaeT elle Toraa, koraa M3 06oMx 3HaYeHWin Toro Croea, B KOTO-
POM HaxoguTcs Tpon, BydeT 3Hak, a Apyroe, Bellb 03HaYaemast CUM 3HaKoM;
Ha np<umep>: flagpbl emecmo nobedsr; Memp | emecmo Ezo nopmpema.
Wnn ogHo Byget osHavaTb Bpems, a Apyroe Bellb, BbiBLLUYIO B TO BpeMs; Ha
Np<UMep>: HbIHEWHUl 200 MHe wiacmus; unn, npu Bradumupe I. Unn ogHo
BypeT o3HauaTb 06CTOATENLCTBO NpeabuayLuee, a nog APYruM SOMKHO pasy-
MeTb 0DCTOATENbCTBO Mocrneaytollee; Ha NP<UMEP>: OMXUT 8MECMO ymep;
gcmas emecmo npocHysncs. nu korga nog HecOGCTBEHHBIM 3HAYEHWEM pa-
3yMeeTcs Bellb cofepkumas, a nog cobCTBEHHbIM Bellb copepxallas; Ha
np<umep>: cmos emecmo KywaHbs (Pwkckuit 38-40).

4.3. MeToHMMUA (OT peTd — Yepes, nepe U ovopa — UMS; nepeuMeHosa-
HUE) MEepeHOCUT CIOBO MO KayecTBY, T<0> €<CTb> MO Pa3HbIM OTHOLIEHUSIM,
nonaras: 1) npeadblayLiee sMecmo NOCAEAYIOLEro; 2) NocneaytoLee eMecmo
npeablayLero; 3) AencTBUE BMECMO NPUYUHBI; 4) NPUYKUHY 8MECMO OENCTBIS;
5) TBOpUA 8mMecmo TBOpeHUS:; 6) n3obpeTatens emecmo u3obpeTenus; 7) ro-
cygapst eMecmo noffaHHbIx; 8) MonkoBoALa eMecmo Boicka; 9) cogepxkallee
emecmo cogepxumoro; 10) conepxumoe emecmo cogepxaluero; 11) 3Hak eme-
cmo 3HauMmoro; 12) sHaunmoe emecmo 3Haka; 13) Belb 3a Bpems; 14) Bpems
3a Belb; 15) BewwecTBo emecmo Bewy; 16) Bnagensua emecmo ero cob-
cTBeHHocTH. [Tpumepsi: 1) OBHaxuTb Mey [BMecTo 8oesams); 2) MpuHecTb
onycmouwieHue [8mMecmo 80UHbI, komopol credcmeue onycmoweHue); 3) OH
HOCUT CMepmb B TPYAM [T<0> e<CTb> Ny, paHy, npuduHy cmepmul. N3obpe-
TaTb MbICAU [T<0> e<cTb> npedmem, 8036yx0atowuli mbicau); 4) Xute mpy-
Oamu [T<0> e<cTb> OeHbeamu 3a mpyObi]. BelpaxaTb Yyscmea [T<0> e<CTb>
Oelicmsusi Yyscme, owyuieHus1 yyecmeosaHus); 5) Yutats JlomoHocoBa, [lep-
XaBWHa [ux coyuHeHus). 6) HanonHntb vawy Bakxom [guHom]. 7) [Temp | cos-
pan Metepbypr [e2o noddaHHbie];, 8) Cysopos B3sn [pary [e20 golicko];
9) bpera Hesbl pykamu nnewyt (/Tom<oHocos>) [xumenu 6epezog]. Boctok
u 3anag meHstoTcs BoratctBamn (Kap<amsun>) [ux xumenu]; 10) KoBapcteo
HanoneoHa nocpamunock [HanoneoH, ckpbisaguwiuti kogapemeo]; 11) Open 3a-
T™Mun flyHy [Poccusi Mopmy, ux 2epbbi, 3Haku]; 12) MeTp | BennuecTBeH Ha Ko-
He [eao cmamys]; 13) XKaTBa BmecTo neta; 14) XVIII Bek cnaseH NoxHow u-
nococuero [punocogsi cez2o sekal. 15) Mutb BrHa usympydom [u3ympyOHou
yawed]; 16) Cocep roput (e2o dom) (KowaHckuit 114).

5.2. MeToHumms, [p<ey>. OgnH 13 TPOMOB PUTOPMKK, B KOTOPOM BeLLEN, He-
KOTOpOe Mexay Cob0l0 OTHOLIEHME UMEIOLMX, UMEHA B3aMMHO NEPEHOCATCS,
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WNK sicHee CkasaTb, B KOTOPOM MMSi GepeTcs 3a Bellb, cofepkallee 3a co-
LepXuUMoe, LeicTBure 3a NpudnHy, ABTOP 3a COUYMHEHWE, — Ha Np<umep> Bakx
3a 8uHo, Liepepa BmecTo xnieba v npou. (AH. Il, 771).

6.1. MeTOHMMUA — OUH U3 YETLIPEX FMaBHbIX TPOMOB, OCHOBAHHLIA Ha OT-
HOLLEHMSIX CMEXHOCTM MEXQY COMOCTaBMSAEMbIMA SBREHUSMW. OTU OTHOLLE-
HWS1 MOTYT MPOSIBNATLCS B NOMMYECKOM U BPEMEHHOM CMEXHOCTW (OQHOBpE-
MEHHOCTb, NOCNEA0BaTEeNbHOCTD), @ TakKe B COBMELLEHUM WM COMPUKOCHO-
BeHWu B npocTpaHcTee (OP 148).

6.2. MeToHummna — 1. MNepeHoc Ha3BaHWs ¢ 0aHOro 06beKTa Ha Apyroi no ux
pearbHoit NMbOo accoumaTBHON CMEXHOCTM, COEAMHEHHOCTW UM B3aMMO3a-
BMCMMOCTH, TO €CTb Ha OCHOBaHMM MPOCTPAHCTBEHHbIX, BPEMEHHbIX UMK Kay-
3anbHbIX CBA3eN. .. 2. HanmeHoBaHue, 06pa3oBaHHOE C MOMOLLBI0 METOHUMU-
yeckoro nepeHoca (MockauH 403, 407).

K. H. Jlemewes



NAPA®PA3MC (13), m.

JlaT. circumlocutio, paraphrasis, periphrasis.
®p. périphrase.
Pyc. nepedpac, nepudpacuc.

PuTtopuka 1759: Napadpasucs (129).

4 3ameHa npsiIMO20 HauMeHoO8aHus nuya, npedMema unau
s1eJIeHUs1 e20 onucaHueM, pas3HosuOHOCMb Mmponoe npeo-
JI0)KeHuU.

Tponbl NpeanoxeHun cyTb NATb: anneropus, napadpasumc, av-
dasuc, nnepbona, NPoHUs, OT KOTOPbLIX Neped NpoYuMMu ykpatle-
HUSIMW MONyYaeT CNoBO OCOONMBOE BO3BLbILIEHME W BENUKOnenue,
a ocobnmBo OT 4eTtblpex nepsbix (7, 249-250). Mapadpasmc ectb
<8 pykonucu «Pumopuku» 1747 2. JIoMOHOCO8bIM 3a4€PKHYmMO: ne-
pemMeHa OOHOro MITM HEMHOTMX PEYEHUN Ha MHOrMe. — fpumed. ped.
AlCC> npeacrtaBrneHne MHOMMMU PEYEHUSIMU TOrO, YTO OOHEM UMK
HEMHOMMMU N300paxeHo ObITb MOXET, HanpuMmep: xpabpsbili paso-
pumenb KapghazeHa, To ecTb CyunuoH. K coctaeneHuto napacdpa-
3UCOB CIYXWUTb MOIyT crneayowue npasuna: 1) korga K cywecTsu-
TENbHOMY MPUMOXMLLb NPUCTONHOE NpunaratenbHOe U, OHOE nepe-
MEHMB Ha CyLLEeCTBUTENbHOE X, NepBOe MOMOXWLb B POAUTENBHOM
nagexe WnuM nepeMeHuwb B npunaraTenbHoe, Hanpumep: BMECTO
cesnia nonoxuwb 6esmosigue cen unu besmosigue cenbckoe; 2) korga
rnaron NEpenoXullb Ha MMsl, @ C HAM COYMHULLL MHOW rnaron, K To-
My MPUNWYHBIA: 8 cmpax fpueecmu BMECTO ycmpawums, obae-
pumb KpoO8bi0O BMECTO OKpogasumhb, 3) Korga MMsi nmoraraercsi B po-
ONTENbHOM nafgexe ¢ ApYruM MMeHeM, NpoM3BeaEeHHbIM OT rrarona,
K NepBOMYy MpuHagnexallero, HanpuMep: mevyeHue 8030yxa BMECTO
eempa; pasfyyeHue om Xu3Hu BMECTO CMepmu,; HOYHOE YroKOeHUe
rnocne mpydos, TO eCTb COH; 4) upe3 meTadopy, korga ums nonara-
€TCsl B POAMTENbHOM Najexe C APYrMM MMEHEM, 3HayalluMMm Mofo-
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6ue, nnu B NpunaratenbHoe NepeMeHsIeTcs, HanpuMep: KHOCMb fie-
ma, To ecTb 8ecHa; cmapocmb OHsl, TO eCTb 8eYep; BONTHEHUE MbIC-
neli, TO eCTb COMHeHue; xudkue nosss banmulckue, To ectb ban-
mutickoe mope (7, 252—-253).

4 lMpuem pumopuYecKo20 pacrnpocmpaHeHUs; U3JIoXeHuUe
codep)kaHusi, NepeckKas.

XyOooXeCTBEHHOE PacrofioKeHWE eCTb, KOTOPOe yTBepXAaeTcs
Ha npaBunax. M3 oHbIx rmaBHble cyTb cneaytowme: 1) MpegnoxeH-
HYI0 TEMY LOIMKHO U3bSACHUTL OOBOSILHO, €XEenn oHa Toro Tpebyer,
K 4eMy CnyxaT pacrnpocTpaHeHUs U3 MecT pUTOPUYECKUX U M3OpaH-
Hble napadpasucsl (7, 294). Xpusa cOCTOUT U3 OCbMU YacTeln, KOTo-
pble cyTb: 1) npucTtyn, 2) napadppasuc, 3) npuynHa, 4) NpoTUBHOE,
5) nonobwe, 6) npumep, 7) cBUOETENLCTBO, 8) 3akntodeHue (7, 296).
B nepBon yactu noxeBaneH vnu onucaH BbiTb JOMKEH TOT, KTO OHYIO
peyb ckasan unu geno caenarn, YTo COeOUHSIETCSl C TEMOK XpUM.
Bo BTOpon u3bACHAETCA npennoXeHHas Tema 4ypes3 pacnpocTtpa-
HeHuna <@ pykonucu «Pumopuku» 1747 2. npocTpaHHbIN napadpa-
3UC 8Mecmo pacnpocTpaHeHusi. — rpumey. ped. AriCC>. B tpetu-
€l MPUCOBOKYNNAETCA AOBOMbHAs K AOKa3aTenbCTBY TEMbl NpUYMHA
(7, 297).

napadpasuc 7, 249; 7, 252; 7, 296; 7, 297; 7, 299; 7, 302; 7, 304; 7,
304; 7, 308; 7, 328; B. napadpasuc 7, 297; MH. M. napacpasucel 7,
294; P. napadpasucos 7, 252.

B «KpaTtkom pykoBoacTBe k putopuke» (1744): lNpeanoxeHHble WecTb TPONoB
COCTOST BCErga B OAHOM CrOBe, a cregytolue veTblpe: anneropus, napadpasuc,
MpoHUsi U rMnepbona — n3 AByx unu mHorux (7, 53). Mapacdppasunc ectb n3obpaxe-
HMe OOHOro UMM HEMHOMMX CIIOB Ype3 MHOrMe, H<a>n<pumep>: pasopumesb Kap-
ghaceHbl BMecTo CuyunuoHa; [JachHuc obnaka u 38e30bl o0 Hozamu sudum, T<0>
e<ctb> [laghHuc Ha Hebe. Cel TpON CNyXUT K pacnpoCTPaHEHUIO UAEN N OHbIX BaX-
HOMY M NPUATHOMY NpeAcTaBlieHuto, a 0cobnmMBo Korga AevcTBMe Unu cTpagaHue
Koero-Hubyap CBOMCTBa Mnu o6CTOSTENBLCTBA, YacTu, BUAa unu npebigyme u no-
creaytolumne, nofobHble NMBo NPOTUBHbIE BELLUM BMECTO Camoro AEWCTBUS UNK CcTpa-
AaHus nonoxeHsl 6yayT (7, 54).

[MapadpacTuueckun] (2), npun. B pasgenutenbHbIX CUM-
norMamMax paBHbIM 0Bpa3om nornaraercsi, Kak U B APYrux, npexane
BCErO NepBasi NOChINKa 1 K HEl NPUCOBOKYMNNSETCS napadpacTuye-
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CKoe WCTomKOBaHWe, NMbo AokasaTenbCTBO MMM pacnpocTpaHeHue
N3 MEeCT PUTOPUYECKMX 0BOMX YaCcTel OHbIst MOCLINKK; NOTOM crnegy-
€T Apyrasi Nocbifika C PUTOPUYECKMMN N3BACHEHUSIMU, YKPaLLEHUSIMN
unn gokasarenbcTeamu (7, 326). NepBasi Nocbifka pa3genuTenbHOro
CcUnnornaMa MoXeT ObITb OTCTaBMneHa, U1 BMECTO OHOW MOMOXeH ObITb
KpaTKui NpuUcTyn, Kak ToO BUAHO B ncanme 145-m, KOTopbl OCHOBaH
Ha creayoLeM pasgenuTensHoM cunnoruame: Mnu yrnosams Ha 60-
ea unu Ha KHs3el, CbIHO8 Yerl08e4YECKUX; HO yriogamb Ha HUX HeHa-
0exHo; criedoeameribHO, fly4dwe yrnoeams Ha 6oea. [Ina acHewnwwero
NOHATUSA NpunaraeTca OHOro ncanmMa napadpacTmyeckasa ofa <e
pykonucu «Pumopuku» 1747 2. napacpa3snc evecmo napadpa-
cTu4eckas oga. — ripumed. ped. AlICC > (7, 328).

—Cnpas. Cn. XVIll B. napadpasuc, sum., nepudpas, nepudpasmc, pumop.;
napadpacTu4eckui; BAC? napadpas, ycmap., napadpasa, nepudpasa, crey.;
napadpacTU4ecKuii.

1.5. Igitur Aesopi fabellas, quae fabulis nutricularum proxime succe-
dunt, narrare sermone puro et nihil se supra modum extollente, dein-
de eandem gracilitatem stilo exigere condiscant: uersus primo solue-
re, mox mutatis uerbis interpretari, tum paraphrasi audacius uertere,
qua et breuiare quaedam et exornare saluo modo poetae sensu permltt|tur
(Quint. Inst. I, 9, 2). MepeBoa; Mo MHeHMO MOEMY, He BecroneaHo 3acTaBnsaTb
nx E3onossbl ﬁaCHVI, KOTOPbIMK CKa3kn HAHEK AOMKHbI TOTYAC 3aMEeHUTbLCA, ne-
peckasblBaTb B BbIPAXEHWNAX YUCTbIX M MPUAMYHBIX MPEAMETAM: MOTOM Te XKe
BacHu, Takum 00pa3oM nepeckasaHHble, KNacTb Ha MUCbMO yxe ¢ 6onbLIum
TLLAHWEM W TOYHOCTBIO. Takoke He Xydo cnepBa pasnaraTb CTUXM B Npo3y, U3b-
SICHATb UX APYTMUW CNIOBamu; MoCHe AaBaTb MM CMebI 060pOT C NPUCTOIHON
KpaTKOCTbI0, M yKpaLlaTb, He OTCTyNas OAHaKo OT CMbICNa CTUXOTBOpLA.

2.1. Ex eo apparet quantus est error eorum qui Poético stylo perperam in so-
luta oratione abutuntur, vel verbis, vel numeris, vel periphrasewn, quae per-
multis communis esse solet licentia (Caussinus 91.2). MepeBoa: Otctopa ouve-
BMAHO, CKOMb 3abnyxaaloTcs Te, KTO Ype3MepHO 31oynoTpebnseT B npose
NO3TUYECKUM CTUINEM — CrOBaMM, pasmepamu, nepudpasamu; Takas BOMb-
HOCTb CBOWCTBEHHA O4YEHb MHOTM.

Periphrasis. Circuitus loquendi, vel necessitatis, vel ornatus caussa adhi-
bitus (Caussinus 406.1). NepeBoa: Mepugpasza. OnucaTtenbHOe BbpaXEHNE,
ynoTpebrneHHoe no HeobX0AMMOCTY UK e ANS YKPaLIEHMS.
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Figurae ferme omnes, quibus haec dicendi suauitas excolitur, aut in con-
formatione alicuius imaginis, aut in repetitione verborum, aut in dictionum nexu,
et quadam gratia concinnitatis versantur. Quae rerum imagines efformant, vel
vno, aut paucis verbis faciunt: ex quo oriuntur metaphorae, antonomasiae, epi-
theta, periphrases, synonymiae: vel artificiosius atque vberius expoliunt imagi-
nes, vnde descriptiones emergunt. .. Prima series figurarum metaphoram, an-
tonomasiam, epithetum, periphrasim, synonymiam comprehendet (Caussinus
413.2). MepeBoa: Moyt Bce curypbl, co3gatoLlme 3Ty CnagocTb PeUM, COCTo-
AT UIN B NOCTPOEHUW Hekoero obpasa, Wi B MOBTOPEHWM COB, UM B CBA3M
BbIPAXEHWA U B HEKOEW MPUATHOM YNOPSR0UYEHHOCTU. Te hurypbl, KOTOpbIE CO3-
AatoT 0bpasbl, TMbo fenaioT 370 NpU NOMOLLM OAHOTO UMW HECKONbKMX CIIOB,
OTKyAa poXaaloTcs MeTadopbl, aHTOHOMA3UK, ANUTETbI, Nepudpasbl, CUHOHM-
Mun, nnbo oTaenbIBaoT 00pasbl UckycHee W 0burbHee, OTKYAa BO3HUKAT
onucanus. .. Mepsbii pag duryp BknovaeT B cebst MeTadopy, aHTOHOMa3uio,
3NMTET, Nepudpasy, CUHOHUMMUIO.

2.2. Quot sunt Tropi, qui in pluribus verbis versantur? R<esponsum>. Quatuor.
Allegoria, Periphrasis, Hyperbaton, Hyperbole. .. Periphrasis, seu Circumlo-
cutio, cum id pluribus verbis explicatur, quod paucioribus dici poterat. Ut, llle,
a quo vitam accepisti. id est. Tuus pater (Pomey 59). MepeBoa: Ckorbko cy-
LLeCTBYeT TPOMOB, COCTOALLMX M3 Heckombkux cnos? OTeeT: YeTbipe. Annero-
pus, nepucppasa, runepbart, rmnepbona. .. Mepudppasa, unm onncatensHoe
BbIpa)XEHWE — 3TO KOTAa Yepe3 MHOTO CIOB BbIPaXatoT TO, YTO MOXHO Obino
ckasaTb NP1 MOMOLLM HEMHOIMX, HAanpuMep: «TOT, OT KOTO Tbl NOMYYMIT KU3HBY,
TO ecTb «TBOW OTELY.

2.4. Il n'y a personne, comme je crois, qui puisse douter que la Periphrase ne
soit encore d'un grand usage dans le Sublime. Car comme dans la Musique le
son principal devient plus agreable a l'oreille, lors qu'il est accompagné de ces
differentes parties qui lui répondent; de méme, la Periphrase tournant a I'en-
tour du mot propre, forme souvent, par rapport avec lui, une consonnance et
une harmonie fort belle dans le discours. Sur tout lors qu'elle n’a rien de dis-
cordant ou d'enflé, mais que toutes choses y sont dans un juste temperament.
Platon nous en fournit un bel example au commencement de son Oraison
funebre. Enfin, dit-il, nous leur avons rendu les derniers devoirs, et maintenant
ils achevent ce fatal voyage, et ils s'en vont tout glorieux de la magnificence
avec laquelle toute la ville en general, et leurs parens en particulier, les ont
conduits hors de ce monde. Premierement il appelle la mort ce fatal voyage.
Ensuite il parle des derniers devoirs qu'on avoit rendus aux morts, comme
d’une pompe publique que leur pais leur avoit préparée expres, pour les con-
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duire hors de cette vie. Dirons-nous que toutes ces choses ne contribuent que
mediocrement a relever cette pensée? Avouons pliitdt que par le moien de
cette Periphrase melodieusement repandue dans le discours, d’'une diction
toute simple, il a fait une espece de concert et d'harmonie. De méme Xeno-
phon: Vous regardez le travail comme le seul guide qui vous peut conduire
a une vie heureuse et plaisante. Au reste vétre ame est ornée de la plus belle
qualité que puissent jamais posseder des hommes nés pour la guerre; c'est
qu’il n’y a rien qui vous touche plus sensiblement que la louange. Au lieu de
dire: Vous vous addonnez au travail, il use de cette circonlocution: Vous regar-
dez le travail comme le seul guide qui vous peut conduire a une vie heureuse.
Et étendant ainsi toutes choses, il rend sa pensée plus grande, et releve beau-
coup cet éloge. Cette Periphrase d'Herodote me semble encore inimitable. La
Déesse Venus, pour chétier l'insolence des Scythes qui avoient pillé son
Temple, leur envoya la maladie des Femmes. Au reste il n'y a rien dont 'usage
s'étende plus loin que la Periphrase pourvu qu’on ne la répande pas par tout
sans choix et sans mesure. Car aussi-tot elle languit, et a je ne sgai quoi de
niais et de grossier. Et c'est pourquoi Platon qui est toGjours figuré dans ses
expressions, et quelquefois méme un peu mal a propos au jugement de quel-
ques-uns, a esté raillé, pour avoir dit dans sa Republique: Il ne faut point souf-
frir que les richesses d’or et d’argent prennent pié ni habitent dans une ville.
S'il elit voulu, poursuivent-ils, introduire la possession du bétail, assurément
qu'il auroit dit par la méme raison, les richesses de boeufs et de moutons
(Boileau 147-151). NepeBoga;: Monarato, HAKTO Bbl He ycomMHUNCS, YTo Mepu-
tpa3 BecbMa ynotpebuteneH B BoasbileHHOM, nbo nogobHo Tomy, kak B My-
3blke OCHOBHOW 3BYK DOoree npusiTeH Cnyxy, Koraa emy BTOPSIT JOMOMHUTENb-
Hbl€ TOHbI, TaK W [Nepudpas, 3ameLLas onpegeneHHoe CroBo, YacTo obpasyer,
NepeKnMKascCh C HUM, CO3BYYME W BENMKOMENHYI rapMOHUI0 Peym, 0COBEeHHO
Korga NMLWEH HEYMECTHOCTU M HaMbILLEHHOCTW, U BCE €r0 YacTi BOWUCTUHY
ypaBHOBeLLEHbI. [pekpacHbIii npumep ToMy Aan Ham naToH B Havarne CBOEro
Hagrpo6Horo cnosa: «M BoT, — ckasan OH, — Mbl BO3Aau UM NOCREAHWe Mo-
YeCTy; OHM 3aBEPLUMNN Cel MyTb POKOBOW M YXOAST B CraBe BeNMKonenus,
C KOWUM BeCb ropof eANHOAYLHO, U B 0COBEHHOCTM POAMTENM, NPOBOAUIM WX
13 Mmpa cero». CHa4ana oH MMEHYeT CMepTb POKOBbLIM MyTeM. 3aTeM OH ro-
BOPWT O NOCMNEHNX MOYECTSAX, BO3LAHHbBIX YMEPLUNM, Kak O MyBrnyHbIX TOpxe-
CTBaX, YCTPOEHHbIX OTYN3HOM B UX YECTb, Aabbl NPOBOAUTL WX U3 3TON XU3HM.
Pa3Be MOXHO CKasaTb, 4TO BCE ClE Mano BO3BbILIAET Mbicnb aBTopa? bonee
TOro, CreayeT npuaHaTh, 4To nocpeacTeom lNepudpasa, 6naro3syyHo Bapbu-
pyemoro B peuu, [NnatoH, ynotpebus camblil NpocToil cror, obpatun ero B 06-
paseL, UCTUHHOW My3bIKi U rapMOHMK. To e aenaeT u KCeHOOHT: «Bbl noum-
TaeTe Tpy4 €AMHCTBEHHLIM NPOBOAHUKOM, CIOCOOHBIM JOCTaBUTbL BAC K XXWU3HU
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CYacT/IMBO M NpuATHON. Kpome TOro, Baly [ylly YKpallalT npekpacHenlume
Ka4ecTBa, OTNMYAIOLLME MYXEN, POXAEHHBIX AN BOEHHON BpaHu; 1 HUYTO He
TpOraeT Bac CTOMb YyBCTBUTENBLHO, Kak noxBana». BmecTto Toro ytobbl cka-
3aTb: «Bbl LeNMKkoM 0TAAETECH TPYAY», — OH Npuber K onucaTensHoMy Bbipa-
KEHMIO: «Bbl MounTaeTe TpyA €AMHCTBEHHBIM MPOBOAHMKOM, CMOCOOHBIM [0-
CTaBWTb BaC K CHAaCTNMBOW XM3HW». W, pacnpocTpaHus Takum 06pa3om CBOK
MbICIb, OH YCUIUN ee 3Ha4eHue 1 BO3BbICU CBOK noxgany. Eule Gonee 6ec-
nopoBHbIM NpeacTaBnseTcs MHe ceit MepogoTos Mepudipas: «boruns Beepa,
Xenasi nokapaTtb Aep30CTb CKUGOB, pa3rpabuBLLMX ee XpaMm, Hacnana Ha Hux
HeZyr, CBOMCTBEHHbIN XeHLWMHaMy. K TOMY e, HY OOWH 13 NPUEMOB HE MOXET
MCMONb30BaThCA CTOMb 0BWMPHO, kak Mepudpas, ecnu Tonbko He ynoTtped-
naTb ero Berogy 6e3 pasbopy u 6e3 Mepbl; M6O OT 3TOrO OH TYCKHEET, AenaeT-
cs1 rpyObIM 1 HeB3payHbIM. BOT noyemy InaToH, NoCTOsHHO ynoTpebnsBLUniA
B CBOEN peun urypbl 1, N0 MHEHUID HEKOTOPLIX, MOPOW Aaxe He BMOriHe
yfauHo, NoaBeprcs OCMESHUIO, ckasaB B CBoel «Pecnybnukey: «Henb3ss no-
3BONSATb, YTOObI B rOPOS MPOHMKIO UK B HEM BOLABOPUIOCH cepebpsiHoe U 30-
noToe 6oratcTBOY. HacMeLHWK/ NpeanonoXunu, YTo, NoXenan oH 3anpeTuTb
BNafleHne CKOTOM, BEPOSITHO, eMy MpuLLMOCk Obl, MO TOW Xe MpU4MHe, roBo-
puTb 0 «BoratcTee BblubeM 1 bapaHbeMy.

3.1. — KoTopslis ecTb croBecHblst Tponu? — CuLeBbl: MeTadopa, MeTanencuc,
CMHEKL0Xa, METOHUMMS], aHTOHOMACKSi, OHOMATOmNeus], KaTaxpecuc, nepecpac
(Putopuka 1620, 67).

—UYro ecTb nepudpacuc? — Mepucppacmc eCtb OKPECT M OKPYXEHME
MMEHMS1, KO Xe NeYanHUK UM yY4eHUK NpeMyapocT BMECTO ¢unocoda, Ha-
yka gobpornaronaus BMecTo putopukm (Putopuka 1620, 70).

3.2. Mepudppacuc ectb OKpecTne WK OKPYXeHue, erga MHOrMMK peveHMu
CUE U3PULIaEM, eXe €OMHbIM PEYEHWUEM, MU HEMHOTMMM U3PELLMCS BOMOXET,
Ha NpuKnag: Aaxab Ham [ocnoau Meyn Ha pana, Ha cepribl NPekoBaTH, BO exe
Obl He B KPOBOMPONNUTUM, HO B PaAOCTHOM Yrob30BaHUM HUB BPEMS MPEnpoBO-
Kgatw, cupevb gaxab Ham Focnogu mup. OnucyeTcs 3Bepb pasyMHbIN, Ui
Jylwa onucyeTcs: ecTb AeNCTBO Tena eCTeCTBEHHAr0 OpraHHaro MMeroLaro
CUIOH XMBOT (Ycaues 126).

3.3. <Amplificatio verborum> .. per tropum periphrasim seu peri circumlocu-
tionem. e<xempli> g<ratia>: adolescens virtuosus sic diceres: adolescens in
quo variarum virtutum insignia specimina relucent; vel studet juvenis: juvenis,
qui sedulam artibus liberalibus impendit operam, vel teneras aetatis vires Mi-
nervae in exercitium consecrat (Kparckuit 173 06.). [lepeBog; [PacnpocTpa-
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HeHMe CroB] .. C MOMOLLbIO Tpona nepudpasbl, U ¢ NOMOLLbI0 ONUCATENBHO-
O BblpaXeHusi; Hanpumep, [BMecTo] «A00poaeTenbHbIA KHOLWAaY CKaXellb
TaK: «lOHOLA, B KOTOPOM CUSIOT 3aMeTHble 0bpasLbl pasnuyHbIX Jobpogete-
nemy»; UK [BMECTO] «IOHOLLIA YCEPAHO 3aHUMAETCS»: «IOHOLLA, KOTOPbIN [K 3a-
HATUSIM] CBOOOAHBIMI UCKYCCTBaMU NpunaraeT YCepAHbIA TPYA», UK «MOCBS-
LL@eT toHbIE CUMbl [CBOETO] BO3PAcTa MUHEPBUHBLIM YIIPAXKHEHNAMY.

3.4. Btopblit Tponoc B crnoBe — nepudpacuc [obxon rnaronaHusi): u ectb
€erfa MHOTUMM PeYbMM TONKYETCS, €Xe MOro Obl eAMHOK UK MeHWwUMK. Ha-
npuKnag, Myapbld Tako rnaronatucs MOXET: MyX OT BCSKaro MUCMEH u3s-
LecTBa NpexsarHblid, Takoxge curbHbIi. MHaye onucaTenHe pewucs mo-
XET: KO BCEM MPOTUBHOCTEN CpaxeHWeM HebOos3nMBbIA HocsL, pasym (Asop-
ckuir 356).

5.2. Mapadppasuc, Mp<ey>. OnucaHue, TONKOBaHWUE, NPOCTPaHHENLLEE U3bSIC-
HeHue Yero-n<ubo>, npuBeaeHue B GONbLLYI0 ACHOCTb KAKOTO COYMHEHUS UMK
[OCTOMPUMEYATENBHOMO U3peYeHust, MHeHust (AH. Il, 215).

Mepudpas, Mp<ey>. OBGUHSK, MHOrOCNOBHOE OOBACHEHME, ofHa M3 du-
ryp pUTOpMKM, COCTOSLLAs B YNOTPeOneHNN OKONUYHBIX CROB ANS U3bsCHe-
HWS TOro, Yero NpsiMO ckasaTb He xodetcs. HeobxoamumocTb uHorga Tpebyet
ynotpebnsaTe nepudpas 3a HEAOCTATKOM COB CBOWCTBEHHbIX AMNS U3bSACHE-
HWS HEKOTOPbIX MOHATUIA, B MPOTUBHOM Cry4ae OHW HABOLAT CKYKY B peuu
(A, 11, 306).

6.1. Nepudpasa, nepudpas, nepudpasuc, nepugpacuc. OgHa u3 rnasHbIX
pa3HOBMOHOCTEN TPOMOB, OCHOBAHHAS Ha OTHOLLEHWSIX TOXAECTBA, T<O> e<CTb>
Ha TOM, YTO ABa PasHbIX COMOCTaBNSEMbIX B TPOME NpeaCTaBneHns COOTHeCe-
Hbl C OHWM U TEM e MaTepuanbHbIM npeameTom (pedepertom). Conocras-
NsieMoe OTpaxaeT 3[ecb NMPeACTaBMeHUE, 3aKpenneHHoe B 00bIYHOM Ha3Ba-
HWM JaHHOTO NpegMeTa, conocTaBnstoliee xe bepeT ero B MeHee 00bIYHbIX
CBS35X, a NOITOMY JaeT eMy Apyroe HasBaHue, BbipaXkaeMoe CloBOCOYETaHM-
€M unm onucatensHbiM o6opotom (OP 154).

6.2. Mapadpas — npuem, COCTOAMI B U3MEHEHWUN IEKCUYECKOTO COCTaBa
Kakoro-n<mb0> yCTONYMBOrO BbIPKEHWUS UMK TeKkcTa. BbipasutenbHbin ag-
ekt M<apadppaza> coctouT, BO-NEPBLIX, B HEOXWUAAHHOM Pa3pyLUEHUK onpe-
[ENEHHO MOZENM HenpeackasyeMbiM SfIEMEHTOM, BO-BTOPbIX, B TOM, YTO OH
npuaaeT [BOWHOE 3By4aHuWe Bcemy KoHTekcTy .. Obbektamu MN<apadpasa>
MOryT BbICTynaTb 1) Nobble HEOAHOCINOBHbIE eAMHULBI A3bIKa, B YACTHOCTH
TEPMUHONOrMYECKMe COYETaHNS; NOCMOBULIbI, MOTOBOPKK, (pasembl; 2) dpar-
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MEHTbI TeKcTa: LuTaThbl, KOMMEMOPAThI, KpbinaTble crnoBsa; 3) TekcT (Mock-
BMH 527).

Mepudpasa — onucatensHbIn 060pOT, 06pa3yemblin ANs 3aMeHbl Kako-
ro-nubo obLLenpuHATOro HauMmeHoBaHus. M<epudpaszonn> MoXHO 0603HaUNTL
npeaMeT Mo OAHOMY UMK psiBy NPU3HAKoB. .. Yem Bonee xapakTepeH nogme-
YeHHbIN Npu3Hak, Tem bonee yaayHa v BoipasutensHa M<epudpasa> (Mock-
BMH 551).

C. C. Bonxos



CUHEKOOXA (4), x.

Ipey. cuvekdoxn ByKB. ‘cOOmMHeceHue’.

Jlat. comprehensio, intellectio, sinecdoche, synecdoche.
Hewm. Auszug, Synekdoche.

Pyc. o6baTre, cnHekgoxe, CMHEKOO0XU, COoObsTME.

«KpaTkoe pykoBOACTBO K pUTOpUKe»: cuHekagoxe (7, 52).
Putopuka 1759: CuHéknoxa (126).

4 MepeHoc 3HaYyeHUsI Ha OCHOBE KOJIUYeCMEEHHbIX, nap-
mumueHbIX usnu podo-eudoebix OMHoweHuUll Mexdy npeo-
MemamMu unu sieJIeHUsIMU, pasHOeUGHOCMb MPONoe pe-
qyeHuldl.

Tponbl peyeHnit 3HaTHeNLWE CyTb LWEeCTb: MeTadopa, CUHEKAOo-
Xa, METOHUMUSI, aHTOHOMa3usl, KaTaxpecuc u metanencuc (7, 245).
CuHekaoxa ecTb TpoM, KOraa pedveHue nepeHocutcst oT 6onbluero
K MEHbLLUEMY UM OT MeHbLUero K 6onblwemy, 4to ObiBaeT, 1) korga
po4 nmonaraetcs BMECTO BuAa, Kak ysem BMECTO po3bl, 8emp BMe-
CTO cegepa; 2) BUA, BMECTO pofa, Kak: COKO/1 BMECTO MMmuubl, peka
BMeCTO 800bl. HO MpuTOM HagnexuT octeperatbcs, YToObl HE NOCTY-
NUTb NPOTUB HaTypbl, Hanpum.: u3 Kunpa e Kpum nnibimes criocob-
HbiM 3arnadom, Nbo OHbI BETP MMOBYLLMM B Ty CTOPOHY MPOTUBEH;
3) Korga uenoe nonaraeTcs BMECTO YacTu: eeunmsHa Humom xaxoy
€800 ymorsiom BMeCTo Yyacmuro eodbl u3 Huna; 4) yacTb BMeCTO
Lienoro, Hampumep: ¢mo 207108 BMECTO CmMo 4esioeek; 5) korga no-
NOXeHo OyaeT MHOXECTBEHHOE YMCMO BMECTO €OUHCTBEHHOrO, Ha-
npumep: oH nuwem KpacHee L{uuepoHos; 6) eANHCTBEHHOE BMECTO
MHOXECTBEHHOIO: POCCUSIHUH padyemcsi O nosiydeHuu rnobedb BMe-
CTO poccusiHa; 7) Koraa U3BeCTHOE YMCHOo MnonaraeTcsl BMECTO Hens-
BECTHOrO: mam mbICAuwU eansimcsi 80pye BMECTO MHOXEecmeo ea-
numes (7, 246).
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cuHekpoxa 7, 245; 7, 246; B. cuHekgoxy 7, 250; MH. P. cMHekgox
7, 250.

B «KpaTtkom pykoBoacTBe k putopuke» (1744): CBOWCTBEHHbIE MMEHA MOryT

nepemeHeHbl ObITb Ha Apyrue, KOTopble 3Ha4YaT C HUMU COEAUHEHHbIE BELLM, YTO Obl-
BaeT ceMbto crniocobamu: 1) Korga nonoxkeH 6yaeTt poa BMeCTO BUaa, H<a>n<pumep>,
BETP BMECTO ceBepa, LBET BMECTO po3bl .. 7) MaTepus BMeCTo BELLM, U3 OHOWN MaTe-

pun

cAenaHHon, H<a>n<pumep>, NPOH3€eH erne3om BMecTo MeyoM. Cua nepemeHa

MMeH HasbiBaeTcs cuHekpoxe (7, 52).
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1.3. Intellectio est cum res tota parva de parte cognoscitur aut de
toto pars. De parte totum sic intellegitur: “Non illae te nuptiales tibiae
eius matrimonii commonebant?” Nam hic omnis sanctimonia nuptia-
rum uno signo tibiarum intellegitur. De toto pars, ut si quis ei qui
vestitum aut ornatum sumptuosum ostentet dicat: “Ostentas mihi divitias et Io-
cupletes copias iactas.” Ab uno plura hoc modo intellegentur: “Poeno fuit His-
panus auxilio, fuit immanis ille Transalpinus; in Italia quoque nonnemo sensit
idem togatus.” A pluribus unum sic intellegetur: “Atrox calamitas pectora mae-
rore pulsabat; itaque anhelans ex imis pulmonibus prae cura spiritus ducebat.”
Nam in superiore plures Hispani et Galli et togati, et hic unum pectus et unus
pulmo intellegitur; et erit illic deminutus numerus festivitatis, hic adauctus gravi-
tatis gratia (Rhet. Her. 1V, 44). NepeBog: CuHexgoxa nposiBnsieTcs, koraa Le-
MNbIA NpegMeT y3HaeTcs MO Manon YacTy Wim YacTb no uenomy. Llenoe yaHa-
eTCs MO YacTu Tak: «Pa3Be 3Tu BpayHble (henTbl He HaNOMHKUNK Tebe 0 ero
ceagbbe?» Beab 060 Bcelt aTON LiepeMoHUM GpakocoveTaHnsi MOXHO MOHSITH
no OAHOMY 3HaKy — doneiite. YacTb — no LEenomy: kak ecnu 6bl KTo-HMbyab
ckasarn TOMy, KTO XBacTaeTcs JOpOruM ofesH1eM Unn ykpalleHuem: «Tbl Bbl-
CTaBnseLb nepeso MHOM 6oraTcTBo U xBacTaellb 0bunbHbIMKM 3anacammy. Mo
OZHOMY MHOroe bygeT noHsATo Takum obpasom: «McnaHew, bbin B NOMOLLb Kap-
hareHsiHy, Bbin B NOMOLLb CBUPENbIA XUTENb 3aanbnUACKMX CTpaH; u B UTa-
NUM TaKkxKe KTO-TO M3 HOCSILLMX TOTY BCTas Ha Ty e CTOPOHy». [1o MHoromy oa-
HO CTaHET MOHSATHLIM TaK: «YxacHoe BeacTBMe NOTPSCHO <ero> cepaue <Oyks.:
cepdya> nevasnblo; NO3TOMY, TSHKENO Abllia, U3 FMyOuHbI IErkux, OH 3apblaan
OT CTpagaHus». Begb B npempiayllem <npuMepe> MCMaHUEB, ranmoB U pum-
CKVX rpaxgaH <nofgpasyMeBaeTCs> MHOTO, a 3[eCb NOHUMAETCS OfHO CepaLe
W OZIHO Nerkoe; 1 Tam KONMWYECTBO YMEHbLUEHO ANS U3sLLECTBa, a 34ech npe-
YBENNYEHO O7151 3HAUUTENBHOCTH.

1.4. Cui sunt finitima illa minus ornata, sed tamen non ignoranda, cum intellegi
volumus aliquid aut ex parte totum, ut pro aedificiis cum parietes aut tecta
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dicimus; aut ex toto partem, ut cum unam turmam equitatum populi Romani
dicimus; aut ex uno pluris .. aut cum ex pluribus intellegitur unum (Cic. De Orat.
[1l, 168). MepeBoa: Ctofa xe npuHaanexat u Takue MeHee Kpacueble, HO BCe
Xe AOCTOiHble BHUMaHWs 060pOThI, KOrAa Mbl NMBO NOA YacTbl pasymeem
Lienioe, HanpuMep, BMECTO 3[aHUsi TOBOPUM «CTEHbI» UM «KPOBY»; N0 nog,
LenbIM pa3yMeem 4YacTb, KOrda, Hanpumep, OAWH KOHHbIA OTPSAL MMEHYeM
«KOHHULIEI pUMCKOro Hapogay; nubo nog OgHUM NULIOM Noapa3yMeBaeM MHO-
rue .. Mo Nog MHOTUMM NIULAMM — OfHO.

1.5. Quod [aliquando] paene iam magis de synecdoche dicam. .. Haec uaria-
re sermonem potest, ut ex uno pluris intellegamus, parte totum, specie genus,
praecedentibus sequentia, uel omnia haec contra, liberior poetis quam oratori-
bus. Nam prorsa, ut ‘mucronem’ pro gladio et ‘tectum’ pro domo recipiet, ita non
‘puppem’ pro naui nec ‘abietem’ pro tabellis, et rursus, ut pro gladio ‘ferrum’, ita
non pro equo ‘quadrupedem’. Maxime autem in orando ualebit numerorum illa
libertas. Nam et Liuius saepe sic dicit: ‘Romanus proelio uictor’, cum Romanos
uicisse significat, et contra Cicero ad Brutum ‘populo’ inquit ‘imposuimus et
oratores uisi sumus’, cum de se tantum loqueretur. Quod genus non orationis
modo ornatus sed etiam cotidiani sermonis usus recipit (Quint. Inst. VIII, 6, 19).
MepeBog: O CuHeknoxe Npeanoxy Heckonbko npocTpaHHee. .. CuHekaoxa
MOXET W3MEHSATb peyb, TO MOCTaBNSAS eONHCTBEHHOE YMCIO BMECTO MHOXE-
CTBEHHOrO, YaCTb 3a Lienoe, B 3a poA, npedpiayliee BMECTO nocrnegytoLle-
ro; U HanpoTMB: kakoBble 060pOTLI No3BonuTENbHLI Gonee CTuxoTBOPLAM,
Hexenu Opatopam. W oercTBuTenbHO, Kak B NMpo3e MOXHO ckasaTb ocmpue
BMECTO Meya, W Kpbiw/a BMECTO 00Ma, TaK HeMb3s MOCTaBNUTL KOpMY 3a UesbIl
Kopabiib, HUXe COCHbI 3a 00CKy. W X0TS BMECTO Meya NO3BONMUTENBHO CKalaTb
Xerne30, HO BMeCTO Jiowadu Cka3aTb XUBOMHOe 4YemeepoHoz2oe, bbino Obl
NpoTWB 3[paBoro paccyaka. Ho ropasno csobogHee moxet OpaTtop nepeme-
HSAITb YKCra EAMHCTBEHHOE Ha MHOXECTBEHHOE, U HanpoTuB. TuT JTuBuiA YacTo
roBopuT: Romanus praelio victor, PuMnsiHuH octancs nobeautenem, BMECTO
PumnsHe nobegunu. W Hanpotus, kak LinuepoH nuwet k Bpyty: He mMHozo0
nbinu 6pocunu Mbl 8 enasa Hapody, u cmanu npudmenbi K yuciy Opamopos,
X0TS pasymeeT 3gech cebst ogHoro. Ceit 06pa3 BbIpaeHUs NMPUAAET KpacoTy
He TOMbKO COYMHEHUSIM, HO 1 B 0DbIKHOBEHHbIX Pa3roBOpax HEMPOTUBEH.

2.1. Synecdoche. Notum ex vulgaribus tropis (Caussinus 412.1). MepeBoga:
CuHekgoxa. /3BecTHo 13 obLLepacnpocTpaHeHHbIX TPOMOB.

2.2. Quot sunt Tropi in uno Verbo? R<esponsum>. Septem. Metaphora, Syn-
ecdoche, Metonymia, Antonomasia, Onomatopoeia, Catachresis, Metalepsis. ..
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Synecdoche, est, 1. cum pars pro toto ponitur. Ut puppis, pro Navi. 2. Cum to-
tum pro parte, ut, fons, pro aqua. 3. Cum sumitur materia, pro ipsa re, quae ex
illa fit, ut, ferrum, pro Ense. 4. Cum antecedentia pro consequentibus usurpan-
tur. Ut, Boves ab agricolis reducuntur, pro, Nox adventat. (Pomey 57-58). MNe-
peBog: CKOMbKO CyLLECTBYET TPOMOB, COCTOSLLMX M3 ogHoro crosa? OTeer:
Cemb. MeTacbopa, cuHeKaoxa, METOHUMUS, aHTOHOMAcKsi, OHOMaTones, karta-
Xpe3a, Metanencuc .. CuHekaoxa — 3to 1) korga HasbiBaeTCs 4YacTb BMECTO
Liernoro, Hanpumep, «kopma» BMeCTO «kopabnsi»; 2) Koraa <HasblBaeTcs> Lie-
o€ BMECTO 4acTy, HanpuMep, «MCTOYHUK» BMECTO «BOAbI»; 3) koraa Bepetcs
BELLECTBO BMECTO NpeaMeTa, KOTOPbIN U3 HEro COCTONT, HAaMpUMEP, «Keneso»
BMECTO «Meyay; 4) korga 1cnonb3yeTcs NpefecTsyioLlee BMECTO Nocneayro-
Lero, Hanpumep, «3eMneaensbLbl yBoasT ObIKoB» BMECTO «[TpUXOaNT HOUbY.

Synecdoche, Figura est, in narrationibus usitatissima; fitque, cum verbum
quoddam reticetur, quod facile intelligitur. Ut Hic, tumultuari famuli, lugere ancil-
lae, moerere filij, conjunx misera lamentari. Subauditur, coepit, vel, coepere.
Plura exempla, Progymnasma de Narratione, subministrabit (Pomey 64). le-
peBog; CuHeknoxa — 310 curypa, kpanHe ynotpebutenbHas B NOBECTBOBA-
HUSIX; OHa 3aKITYaeTCs B TOM, YTO YManuMBaeTCA HEKOTOPOE CMOBO, KOTOPOe
Nerko OMbICAUTL, Hanpumep, «TyT CRym — LWyMeTb, CryXaHK — ckopbeTb,
CbIHOBbSI — ropeBaTh, HecYacTHasa cynpyra — pblgaTby. [logpasymesaetcs
«Havany unu «Havanuy. [ins aanbHenwnx NprMepoB CM. «YNpaxHeHe B No-
BECTBOBaHNMY.

2.3. Die Synecdoche, oder der Auszug. Quintilian sagt: Quidam ouvekdoxAiv
vocant, quum et id in contextu sermonis, quod tacetur, accipimus. Man zaehlt
insgemein folgende Arten dazu. I. Das Ganze an statt des Theiles. Z<um>
E<xempel>. Mosheim schreibt. Diesem Geiste der Luegen ist daran gelegen,
daR dergleichen gottlose Meynungen nicht in der Seele eines einigen, oder et-
licher weniger von seinen Unterthanen bleiben, sondern in der Welt, zum Un-
tergange vieler tausenden ausgebreitet werden. Hier wird doch durch die Welt
nur das menschliche Geschlecht, und doch wohl nicht das Ganze verstanden.
[I. Der Theil an statt des Ganzen. Z<um> E<xempel>. Man sagt die Klinge und
meynt den Degen. Man nennt die Faust eines Helden und meynt den ganzen
Arm. Man spricht auch: Unsre Mauren sind sicher, unsre Thore sind voll Frie-
dens; Und meynet doch die ganze Stadt und ihre Buerger. Man verspricht jeman-
den, seine Thuer solle ihm allezeit offen stehen, und versteht das Haus u<nd>
d<es> gl<eichen>. lIl. Die Gattung an statt einer Art. Z<um> E<xempel>. Wir
haben Fruechte, Kraut oder Wurzeln gegessen, und man meynt doch beson-
dere Arten des allen. Die Gelehrsamkeit ist mein Zeitvertreib, da es doch nur
eine besondere Art der Wissenschaften ist. IV. Die Art an statt der Gattung.
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Z<um> E<xempel>. Die Thaler sind ausgeflogen, das ist, das Geld. Er hat kein
Hemde auf dem Leibe, d<as> i<st> keine Kleidungen. Er hat Haus und Hof
verzehret, d<as> i<st> sein Vermoegen. V. Die einzelne Zahl an statt der meh-
rern. V1. Die mehrere Zahl an statt der einzelnen. Z<um> E<xempel>. Mosheim.
Koennten wir ihre Unruhe, ihre Schmach, ihre Leiden, ihre Marter mit den rech-
ten Worten vorstellen! Und doch meynt der Redner sich allein. VII. Eine ge-
wisse Zahl fuer die ungewisse. Z<um> E<xempel>. Kluge Leute haben schon
laengst Spanien beklaget, dal® darinnen ueber eine Million Pfaffen sich aufhiel-
ten, welche bey ihren starken Baeuchen nichts arbeiten, und bey ihren mann-
festen Schultern nichts anders thun, als dal sie Tag und Nacht plerren und
schreyen. VIII. Eine gerade Zahl fuer eine ungerade, die entweder grosser
oder kleiner ist. Z<um> E<xempel>. Sie mit 24 bis 30000 streitbaren Soldaten
ins Feld ziehen wollten. IX. Ein eigener Name an statt einer gemeinen Benen-
nung. Z<um> E<xempel>. Wenn man einen Helden, den Alexander seiner
Zeiten; den hochsel<ig> Koenig in Polen, den deutschen Hercules, den Herrn
von Leibnitz einen Plato oder Pythagoras hiesse. X. Eine gemeine Benennung
fuer einen eigenen Namen. Z<um> E<xempel>. Fleschier sagt von dem Mar-
schall von Turenne: Die sterbenden Vaeter schicken ihre Soehne den entseel-
ten Feldherrn zu beweinen; an statt den Marschall von Turenne zu beweinen.
NB. Diese beyden letztern Arten werden sonst Antonomasien genennet (Gott-
sched 249-251). MepeBog; CuHekgoxa, WM 3KCTpakT. KBUHTUIMAH NULET:
«HekoTOpble TOBOPAT O CUHEKOOXe, KOTAa Mbl MOHMMAEM TO, O YeM ymanyu-
BalT B xoae Gecenbl». Kak npaBuno, BbIAENSIOT CReAyoLLMe pasHOBUAHOCTY
cuHekgoxu. |. Lienoe Bmecto yactu. Hanpumep, Mocreim nuwet: «3tomy Ay-
Xy JBxu BaxHO, 4TO 6e300KHbIE MBICIIM HE B OHOM WUIN HECKOMbKMUX AyLuax
OCTaloTCs, HO PacmpOCTPaHSATCA BO BCEM MUpPE K rMbenn MHOTMX 1 MHOTUX
ThiCAY». 34ecb Noj MUPOM TOMBKO YenOBEYECKM pog — U TO, Noxanyw, He
BeCb — noHumaetcs. |l. Yactb BMecTo Lenoro. Hanpumep, roBopsiT 0 KnuHKe,
a MMeloT B BUZY BCHO LUMAry; TOBOPAT O KyNake, a MMEKT B BUZY LENYH0 PyKy.
['0BOPAT: «Haly CTEHbI HAaLeXHbI, HalW BpaTa UCMONHEHbI MOKOS» U UMEIT
B BUY BECb FOPOA W €10 XuUTenen; obewyarT komy-nunbo, 4to ABEPU AN HETO
OypyT BCerga OTKPbITLI, ¥ UMEKT B BUZY BeCb AOM M ToMy nopobHoe. Il Ko-
raa nonarawT poA BMeCTO Buaa. Hanpumep, roBopsiT: «Y Hac Ha obeq Obinin
1 OPYKTbI, N OBOLLM, U KOPEHbS» — 11 BCE-TaKW NMPW 3TOM UMEIOT B BUZY UX
onpegeneHHble BUObI; Takke MOXHO CkasaTb: «f MPOBOXY BPEMS B Y4eHbIX
3aHATUSAX», — KOTAa Ha CaMoM [iene UMeeTCs B BUY KaKoW-TO OnpeaeneHHbIN
Bug Hayku. IV. Bug BmecTo poga. Hanpumep: o AeHbrax roBopsiT, uto Tarne-
Pbl YNETENN; MOXHO CKa3aTb: «Y HET0 HET M HaTenbHON pybaluku» — nogpa-
3yMeBasl, YTO Y HEero HeT HUKaKoW opexabl; roBopsT Takke: «OH npoen Aom
1 ABOP» — TO €CTb BCE CBOE UMYLLECTBO. V. EAMHCTBEHHOE YMCNO BMECTO MHO-
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xecTBeHHoro. VI. MHOXeCTBeHHOe BMECTO eMHCTBEHHOr0. Hanpumep, y Moc-
reiima; «Mormu 6bl Mbl HATW BepHble CMOBa, YTOObI MPEACTaBUTL UX TPEBOTH,
UcnbITaHHOe UMK BecuecTue, Ux CTpaganus, ux Mykuly OpHako 3geck opaTop
<rOBOPS «MbI»> UMEET B BUZY TonbKo cebs. VII. 3BecTHOe Yncno BMECTO He-
n3BecTHoro. Hanpumep: «PasymHbIM NIOAAM [LABHO e xanb Vcnanuio, roe
NPOAOIKAIOT HaXoANTLCS Bonee MUMMMOHA CBSLLEHHWUKOB, KOTOPbIE C UX MO-
y4YuMU KMBOTAMW W MIEYaMU He AenarkT HUYero Apyroro, KpOMe Kak CKynsT
1 BONSAT AeHb W Houby. VIII. YeTHoe YMCno BMECTO HEYETHOrO, KOTOPOE MOXET
ObITb KaKk 60MbLUMM, Tak U MeHbLUMM. Hanpumep: «OHM xoTenu Obl BbIATU Ha
none 60si ¢ BockoM, B koTopom oT 24 go 30000 otbopHbIx congaty. IX. Cob-
CTBEHHOE WMS BMECTO 06LLero HaumeHoBaHus. Hanpumep, ecnu HasbiBatoT
Kakoro-nubo repost AnekcaHapoM Hallero BpeMeHW; NoKoMHoro kopons Monb-
LW — HemeLkum [epkynecom, rocnoguHa Jlenbruua — MnatoHom unm Mudba-
ropoM. X. Obuiee HanMeHOBaHWe BMECTO CODCTBEHHOrO MMeHu. Hampumep,
®neLbe roBopuT 0 MapLuane TopeHHe: «YMUpaloLLme OTLbl NOChINAKT CBONX
CbIHOBEW onnak1BaTh Oe3abIxaHHOTO NOMKOBOALA» BMECTO «OmnmnakuBaTh Map-
wana TiopeHHa». NB. lNocneaHue aBe pasHOBMAHOCTY <CUHEKOOXW> WHaye
Ha3bIBaKTCH aHTOHOMA3MEN.

3.1. — KoTopblisi eCTb CoOBECHbIS Tponn? — Cuueskl: MeTadopa, MeTanencuc,
CUHEK[O0Xa, METOHUMUS, aHTOHOMAcKsi, OHOMATONeus:, kataxpecuc, nepedpac
(Putopuka 1620, 67).

— Yt0 ecTb cuHekpoxe? — CuHekpoXe TO €CTb €raa co eanHaro crosa
MHOrasi pa3yMeTucst MOXET UMK Maku COMpOTUBHbIM 00pa3sLoM. AKO ke ecTb
rPeYeHnH BMECTO rPeyaHnsi, KapkaruHeH4MK BMECTO oMY un gsopa. — MHo-
s nn obpasubl cnyyatotes? — LLecTb: nepBoe — erga Lenoe Aeno eayHoio
4acTMIo 3aTBOPSIEM, KO e rnaroneM Aylly BMeCTO AyLUeBHaro Wiu BMECTO
YenoBeka; BTOPOe — erfa BMECTO YacTu Lernoe Aeno rnaronem, sko xe Bom-
CKO NoBUTOE BMECTO MHOMMX MOBUTLIX CYTb; TPETbEe — erga copepalle em-
TIOTCS BMECTO COBEPLLEHCTBA, KO Xe eCTb HanucaHo y KnkepoHa: BbinuTble
Bo4ki BMECTO BbINUTOE BbIHO; YETBEPTOE — erfa Xe eCcTeCcTBO MM MaTepus
OnMCyeTes W rnaroneT BMeCTo 00pa3Libl U BbIOBPaXEHNSs, 1NN BMECTO BELY
CAENAHHOM, SIKO Xe Xeneso rnaroneM BMeCTO Meua; nsToe — erga obpasel
CTaBMTCS BMECTO POAY, SIKO € MOHTYC BMECTO BCAKArO MOPS; LIECTOE — eraa
C Mpedblayliyx Aen pasyMeBaeTcs MOCMeaytwe, SKO XKe rMaroneTcs: Xumm
BMECTO W3Mepnu, CTpeLa Uin CTPENsk K CTeHaM KaMeHHbIM BMECTO nobe-
xato (Putopuka 1620, 68-69).

3.2. CuHeKpoXM unn 00bATUE eCTb YpadyMeHue, eshke 0bpa3oB obpeTaeTcs
ocMb. [NepBblit, erga YacTb 3a Lienoe nomnaraem, Ha Npuknag: Aylly BMECTO
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Lenaro YenoBeka, 6e3ymHas rmaea 3a BCero yenoseka. Bropbin, erga uenoe
3a YacTb, Ha NPUKNaA: HeCET OrHb BMECTO BCEro OrHsl YaCTb OTHSI [MaroneTcs.
TpeTuit, erga 3a MHOTVMX €AQMHO NonaraeTcsl, Ha NpuKnag: TypuuH nobexaeH
€CTb MECTO MHOTMX TYPKOB, UM HEMPUSTENb BOCTIPUSN eCTb rpag. YeTBepThbii,
€rfa MHOrM 3a €QMHO, Ha NpUKNaa: uapb rnaronet MNosenesaem! — exe MHo-
MM HanexuT eauHoMy npunaraetcst. MsATbIiA, erga BUA 3a pog, nonaraeTcs, Ha
npuknag; MoHT BMecTo Beskaro mopsl. LLecTsii, erga pog 3a Bug, nonaraetcs,
Ha NpuKnag; nTuua BMecTo sicTpeba, unm opna, 38epb BMECTO f1Ba, pbiba BMe-
cTo coma. Ceamblii, BELLECTBO BMECTO BEWM, HA NPUKMad: Aage emy anaro,
BMeCTO feHer 3natbix. OCMbIiA, erfa u3 npeauayLLmx NocneacTBYHoLLE NO3Ha-
BaeTCS, Ha NPUKNag;: XuLa BMecTo n3ompolua (Ycades 120 06. — 121 06.).

3.3. Hunc in modum per alium aliquem tropum propositionem simplicem potes
innovare, verba gratia per sinecdochen adornares illam simplicem propositio-
nem: Desidia meretur infernum sic: Qui friget erga Deum in hoc mundo, ardebit
sempiternum in igne ubi ignis pro toto inferno ponitur (Kpaickuin 181). Mepe-
Bog: Takum cnocobom NocpescTBOM Kakoro-nbo WHOro Tpona MoXeLLb u3Me-
HWTb MPOCTY0 Nponoauumio. Hanpumep, nponosuunto «lpasgHoCTb 3acnyxu-
BaeT afa» C MOMOLLbLIO CMHEKOOXM yKpacuTb Tak: «TOT, KTO X0onoaeH k bory B
3TOM Mupe, OyAET BEYHO ropeTb B OFHEY, T NOf «OrHemM» NofpasyMeBaeTcst
BECb af.

3.4. BTopbI BO €OWHOM peyeHnn Tponoc unu obpa3 — CMHEKAdXH, cupedb
c000bATHE. CUHEKAOXM eCTb NO3HaHWE efayHaro M3 apyraro u bbiBaeT oc-
muto obpasbl: 1. Erga pasymeeTcs ot yacTi Bce. Hanpuknag: He ecMb [OCTO-
WH Ja BHMZELWW nof KpoB MOi, cupedb B OM MoW. 2. Erga pasymetotcs OT
eyHaro MHo3u. fAko: nobeaun MOCKBUTWH LBeda. 3. Erga pasymeetcs OT Bu-
aa poa. Ako: cpebpontobue rnaroneTcst BMECTO NoOneHUs neHsisen, To ecTb
OeHer. 4. Erga pasymeeTcs oT MaTepuu [0T BellecTBa) Bellb BCs. KO HbiHe
LieHa ecTb NpoaaBaTesiHa 3naty, CMpeyb 3natbisi NEHs3W. Takoxae Toi 3naTom
[a NWeT, emy xe CnagocTHO xeneso. 5. Eraa OT Bcero 4acTb No3HaBaeTcs.
Hanpuknag: rpag Mocksa BENMM 4acTo FOpuT, exe ecTb YacTb es. 6. Erga ot
MHOTVX eauH pasymeeTcs. Ako: rae HelHe 3natoycTu, rae Bacumuw, roe v Mpu-
ropum, n npoyas? TakoBo EBaHrenumn Ma(T)(es), sko pa3bolHuULbl Xynsxy
XpucTa ecTb CMHEKBOXM, MOHEeXe eaunH TokMo xynswe. 7. Erga ot poga Bug
no3HaBaeTCs: OT ApeBa Npuuae cMepTb, OT ApeBa npunae BpavecTso. 8. Erga
OT Npeauaywmx nosHaBaeTcs nocnegyrowee. Ako: yxe 3aps Onuctaet: To
ecTb 6n1n3 feHb ecTb (ABopckuin 354—355).

4.1. CuHekmoxa eCTb TpOr, B KOTOPOM MM 3Hayallee poA nonaraeTcs BMe-
CTO BUAA a), Lienoe BMECTO YacTen b), obuiee BMECTO MMEHM COBCTBEHHATO C),
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YMCIO MHOXECTBEHHOE BMECTO eMHCTBEHHaro d) 1 Bonpeku. a) Ha np<umep>:
Ce yenosgek. WoanH. n<asa> 20. Bug BMecTo poga: 6ecma oba npasedHa
nped bozom. fyk<a> |. b) Bsswa Mocnoda moezo, u He sem, 20e nonoxuwa
E20. VoaHH. Mn<asa> 20. 13. Bonpeku: YacTb BMECTO Lienaro, Ha np<umep>:
Bo cned 3a ckopbiMu kopmamu, / Cnewum cedasi neHa psamu. [<ocnoguH>
NomoHn<ocoB>. ¢) Ha np<umep>: Anocmon emecmo A<nocmona> [laena, 3a-
KkoHodamenb emecmo Mouces, npemyOpeliwul yaps emecmo ComnomoHa. Tak
ke cobCcTBeHHoe BMecTo obLiaro, Ha np<umep>: Pocculickuti oH Monepb, oH
Murdapy nodobeH. I'<ocnopuu> Cymap<okos>. Enuct<ona>. d) Ha np<umep>:
M bbicmpbix pasymom Hesmoros. '<ocnoguH> Jlom<oHocoB>. Bonpeku eauH-
CTBEHHOe BMECTO MHOXECTBEHHAro: Ha np<umep>: PoccusiHuH BMecTo Poccu-
aH. Ctopa Takke NpUHaANEXMT 1 TO, KOTAa BMECTO M3BECTHAr0 Y1cna nomnara-
€TCS HEM3BECTHOE, M BOMPEKW: NPUM<UMeEpP> NnepBaro: HecyemHb! COMTHYa mam
2opam. MNpum<ep> BTOparo: mam meicawu nanames edpye (Amapocuin 115).

4.2. CuHekgoXa eCTb TaKoWM TPOM, KOTOPLIA CyxuT Gonee K NPUSTHOCTM CO-
4nHeHMs. U3 0Boux, copepalmxcs Nog HUM 3HaYeHnn ogHo ObiBaeT pof, TO
€CTb, MPUAMYHOE MHOTMM BELLaM CBOWCTBO, a Apyroe Bug, TO eCTb, O4HA KO-
TOpas-HMOYab M3 uMcna OHbIX BELLEW; HanpumMep: Memarn eMecmo 3010ma;
Kycok xneba emecmo codepxaHus. Inu ogHO 13 HUX ByadeT uenoe, a apyroe
4acTb; HANpUMeEP: Yes108ek emecmo Oywu, Oywia 8Mecmo Yyennoseka. inu ogHo
13 Hux OyAeT ums HapuuaTenbHoe, a Opyroe ums cOBCTBEHHOE, Hanpumep:
20po0 emecmo Puma, epkynec emecmo cunbHo20. PaBHbIM 06pa3om Koraa
ynoTpebneHHoe BO MHOXECTBEHHOM YWCIe CIOBO [OMMKHO pasymMeTb B Yuche
€[MHCTBEHHOM; Ha np<umep>: CamcoHb! emecmo CaMCOH; W HanpoTuB; Ha
np<umep>: PoccuaHuH emecmo PoccuaH. inn korga nog crnosamu, 03Havato-
LMMK Kakoe-HMOYab BENUKOE W OnpeseneHHOe KONMYEeCTBO JOMKHO pasyMeTb
He W3BECTHOE, U NMpW TOM MEHbLUEE; Ha NP<UMEP>: MUUOHWUK, eMecmo 60-
2ay. To ceil pog Tpona Takke HasbiBaeTCs CMHEKBOXOH0 (Pukcknin 37-38).

4.3. CuHekpgoxa (0T Zuvekdoxm, comprehensio — ypasymeHue, do2adka) ne-
PEHOCMUT CIOBO No Konudecmay: 1) Llenoe BMECTO YacTH; 2) YacTb BMECTO Lie-
noro; 3) poa BMecTO BUAa; 4) BUA BMECTO poaa; 5) eAMHCTBEHHOE BMECTO
MHOXECTBEHHOTO; 6) MHOXECTBEHHOE BMECTO €ANHCTBEHHOTO; 7) OTBEYEHHOEe
BMECTO COEAMHEHHOrO; 8) M3BECTHOE YUCNO BMECTO Heu3BecTHoro; 9) cobeT-
BEHHOe BMeCTO HapuLuatenbHoro; 10) HapuuaTensHoe BMECTO COBCTBEHHOTO.
Croga oTHOCUTCS M @HTOHOMa3us! (MpouMeHoBaHue) — ynoTpebnexue a) cob-
CTBEHHbIX N0 CBOMCTBaM W 6) HapuLaTenbHbIX TakuX, KOTOPbIE OfHOMY TOMbKO
cobeTBeHHOMY NpunnyHbl. Mpumepst: 1) ErvTaHuH nbeT Hun, [vacmb 600b1
e20] (/Tom<oHocoe>). HepykoTBopHas 2opa [omaoMoK 20pbl nod cmamyel



CHUHEKJOXA

[Tempal] (Py6aH); 2) Ckonbko rornos (Ntofgeit) cTonbko YMoB (nocriosuya); 3) He
MHWT NULWb cMepmHb Il (Yerosek) ymupatb ([Jepx<agur>); 4) Y Hero ecTb xieb
(usoburnue 8o ecem); 5) brneaHeet eann [2ansbl] APOXMT capmam [capmambl]
(XKyk<osckut>); 6) Hawm PymsaHyess!, Cysoposbi namsiTHsl lNopTe; 7) 'ne 6ed-
HOCMb 1O MUPY HE X0oauT, 3aciyea xneb cebe HaxopuT (Hepx<asun>); 8) Tam
mbicayu [oYeHb MHO20] BansTcs Bapyr. 9) Baatb wnem Axusnnos [Heussecm-
HO20 8ouHa] He pobeeT. Hawepww B none @upc [HeussecmHbil nacmyx]
(depx<asuH>); 10) TposiHey [OHel] B Utanuu. — AHmoHoMa3us: a) BMECTO
OH O4YeHb cuneH — oH l'epkynec; BMecTo o4eHb 602am — oH Kpes; 6) BMecTo
Humumpuii [JoHckol — nobegutens Mamas; Bwecto [lemp | — npeobpasu-
Tenb Poccuu; Bmecto KHsase Kymysos-CmoneHckuli — cnacutens OTevectsa
1 np<oyas> (KowaHckui 114-115).

5.2. CuHekgoxa, p<ey>. CobcTBeHHO 3HaUMT 06bsimue. OuH 13 TPOMoB pu-
TOPUKA, B KOTOPOM UMS, 3Havallee pogd, noraraetcs BMECTO BMAa, Lienoe
BMECTO YacTel, 0bLiee BMECTO MMEHU CODCTBEHHOTO, YMCIIO MHOXECTBEHHOE
BMECTO €AMHCTBEHHOIO, 1 BOMPEKM; HaNpUM<ep> CMepmHble BMECTO /100ed.
B Takom-T0 ropoge o Thicay dyw, 7<0> e<cTb> CT0 Thicau xumened. [onosa,
BMECTO yesiogeka. o ABaguatu xameax, T<0> e<CTb> M0 NPOLIEeCTBUM ABad-
uatu iem. Tubp Bmecto Pumnsn; Hun Bmecto E2unmsn v npou. (AH. [, 667).

6.1. CuHeKpoXa — pasHOBUAHOCTb METOHUMUMN, YACTO ONMUCHIBAEMas Takke
1 KaK CaMOCTOSITENbHbIA TPOM, OCHOBAHHbIA HA COMOCTABMEHUM LIENoro 1 Yac-
1. [paHnLa Mexgy MHOTMMM Pa3HOBMOHOCTSMM METOHUMMM (4EnoBeK — ero
ofexna, YenoBek — opyaue, NPeaMeT, YENoBeK — YacTb €ro Tena, BHELLHO-
CTW) 04eHb ycnoBHasl. Mo-BUAUMOMY, B YMCTOM BUfEe CMHEKAOXa BCTPeYaeTcs
TOMbKO TOrAQ, KOrAa COMOCTaBNSIEMOE W COMOCTaBNSIOLIEE HACTONMBKO OAHO-
POAHbI B KAYECTBEHHOM OTHOLUEHUW, YTO Pa3NuuMs MEXZY HUMW BOCTIPUHU-
MaKTCs B OCHOBHOM KaK KomnyecTBeHHble (6onblue — meHbLue) (OP 159).

6.2. CuHekgOXa — MeTOHUMUYECKas durypa, COCTOosLLAs B NepeHoce C Leno-
ro Ha 4acTb MIK C YacTu Ha Lenoe; B 6onee y3koM NoHMMaHuM C<uHekpoxa>
onpegensetcs kak «pars pro toto». MoHsATME «4acTby HEOBXOAMMO MOHUMATh
B Y3KOM KOHKDEMHOM CMbICNE — KaK COCTaBHYK MO0 HEOTTOPKUMYIO YacTb
MamepuasnbHoeo obbekta (MocksuH 692).

K. H. Jlemewes, E. M. Mameees



3AM®A3UC (2), m.
JlaT. emphasis (0T rpeu. éudaots ‘3HaveHune’, byks. ‘oTpaxeHue’).

PuTtopuka 1759: Emdgasnce (132).

4 Uszo6paxeHue Oelicmeusi unu siesieHuUs Yyepes onuca-
Hue conymcmeyroujux o6cmossmenbcme, pa3Ho8UOHOCMb
mponoe npeosioxeHudl.

Tponbl NpeanoXeHun cyTb NATb: anneropuvs, napadpasvc, am-
c¢asuc, nnepbona, NPoHUSA, OT KOTOPLIX Mepeq NpoYnMM yKpalue-
HUSIMWU MoNyYaeT CroBO 0COOnMBOE BO3BbILIEHME W Benukonenue,
a ocobnueo ot YeTbipex nepsbix (7, 249-250). AMdcpasunc ecTb korga
OENCTBUE UMM COCTOSIHME BELUM He MpsIMO M3obpaxaeTtcs, HO pasy-
MEeeTCsa U3 Opyroro M 4pes TO BESIMKONENHO BO3BbILLAETCS, YTO Obl-
BaeT 1) no obcrosATenscTBam, Hanpumep: Cepdua xaneHbeMm 3aKu-
nenu, / Koezda nod depskum kopabnem / banmulicku 80sHbI nobesne-
Ju. Nobenenne BomnH ecTb 06CTOATENBCTBO BeryLero no Mopro Ko-
pabns, 4pes KOTOpoe 34eCb CKOpoe OHOro TeyeHue pasyMeeTcs;
2) NO XN3HEHHbIM CBONCTBaM, Hanpum<ep>: HebecHol kpacome Ou-
sumcsi yucmnilt [JaghHuc / 1 eudum obnaku u 38e30bl nod Hoz2amu
(Buprunus, Ekn<ora> 5). To ectb JadHuc Ha Hebe, unu: PasdpaH-
HbIl ekmop 30ecb cmpawun KoHel axelckux. To ecTb 3gech [ek-
Topa Bonounn Axunnec; 3) No MecTy unu sBpemeHn, Hanpumep: Bup-
rmnui rosoput o Llepbepe, 4To OH pacmsHyrncsi o Heuamepumol
rewjepe, 1 0 BbIXOAE NPEKOB M3 KOHS B TPOE, YTO CrycKasiuchb OHU 10
gepeeske, N Ype3 TO MOKa3bIBAET YXXacCHYK BENUYMHY OHOro aacKoro
nca u BbILMHY KOHS TPOSIHCKOrO; 4) korga npegbiayllee pasymeeT-
ca 4ypes nocnegytowee: Bosibl Hecym OOMOU MOBeWeEHHbIE riilyau.
(Buprunuin, Ekn<ora> 4). To ecTb 3eMnio naxaTb BBeYepy nepecra-
nu; 5) korga TOT, KTO O KaKOM OeNCTBUN CKa3blBaeT, NPeACTaBnseTcs
Kak Obl OH cam oHoe npouasoaun. Tak Buprunun rosoput o CuneHe
B 6 Eknore: Kopoli o6e0dum cecmp npodep3ka ®aemoHma / U ornb-
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OMOA3HUC

XU Ha 3emnu eernuku rpouseodum. To ecTb NOeT 0 nepemeHe Pae-
TOHTOBbIX CECTP B onbxu (7, 253-254).

amdpasuc 7, 249; 7, 253.

—C n p aB. Kaptoteka Cn. PA XVIII B. amdpasza n amdasuc; BAC' amdasa.

1.5. Vicina praedictae, sed amplior uirtus est emphasis, altiorem
praebens intellectum quam quem uerba per se ipsa declarant. Eius
duae sunt species: altera quae plus significat quam dicit, altera quae
etiam id quod non dicit (Quint. Inst. VIII, 3, 83). MepeBoa: K Bbiwe-
CKa3aHHOMY pogdy KpacoT 6nn3Ko NOLXOAUT POA BbIPaXEHMIA, ropas-
[0 NPEBOCXOAHENMLINIA, Ha3biBaeMbIl ¢lLpaats, B KOTOPoM Bonee nonpasyme-
BaeM, HeXenu crosa camm no cebe o3HavarT. OH pasgenseTcs Ha ABa Buaa:
TO €CTb, MHOrAa Gonblue 03HAYAET, HEXENW CKA3aHO; a MHOTAA 03HAYaEeT To,
4ero He CkasaHo.

2.1. Emphasis. Altiorem praebens intellectum, quam quem verba per se ipsa
declarant (Caussinus 388.2). MepeBog: AMdasuc gocTasnseT cMbicn bonee
rnyOoKuiA, HeXXenu NposiBASOT CrloBa camu Mo cebe.

Ad significandum fraternum odium, Emphasis. Vos, ludices, audite, quam
valde eguerim, fratrem rogaui (Caussinus 456.2). MepeBoa: Omdasnc ans
00603HayeHns HeHaBMCTY Bpata K Bpaty: «Bbl, Cyabu, nocnylaiiTe, CKomb Be-
nmkow Bbina Mos Hyxaa: s 0bpaTuncs ¢ npocbboi k bpaTty».

4.2. Emcpasuc. Korga CouMHUTENb O TOM, O YEM OH XOYET CKasaTb, HE FOBOPUT
NpsiMO, HO [aeT 3HaTb MOCPELCTBOM KakuX-HUOYab 0BCTOATENLCTB, U3 KOTO-
PbIX YAOOGHO MOXHO MOHSITb €70 MbICK, TO CEro poda BblpaxeHue ecTb Tpon
emduasuc. Hanpumep, ogunH ctuxoTsopel, Byayun HamepeH ckasatb 06 Vpoe,
4TO OH Ype3BblYalHaro pocTa W Cunbl, Tak roBopuT: Mewem ydapun 8 wum;
2pom 2psHY Mex eopamu (Pvxckuil 42).

4.3. Imdpasmnc (0T €pdailve — OTCBEYMBAK), OTTEHSIIO, OMMEHEHUe) — Npe-
KpacHbIil mpon 8 MbicsxX, pog runepbonbl, YCUNUBAIOLLMIA, OMMEHSAW UL
KayecTBO MNW LeicTBIUE npegMeTa NOCTOPOHHUMM obcTosTeNnbCTBaMU. Ha-
np<umep>: Easa 3esec noasur bpossimu, Becb Onumn Bockonebancs [kako-
80 mozyuwecmso!]. — Wnu: Cnenoi umknon Monudem MaeT n BMECTO NOcoxa
WLeT AOPOry COCHOLO; OH BXOAWT AAneko B MOPe U BOMHbI e[Ba JOCTUralT
koneH ero! [kakoga epomadal] — Unu: «CTynuT Ha ropbl — ropbl TpeLuar, Jg-
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XET Ha Mope — 6e3aHbl kunaT, [paga KocHeTCs — rpag ynapaeT, bawHu py-
Kot 3a obnak bpocaeT» [kakos Cysopos!] (KowaHckui 116).

5.2. Imdpasuc, p<ey>. HanpsikeHue, BaXKHOCTb, CUNa; YMHOXEHUE CUMbl B Bbl-
paxeHun unm B 3Byke ronoca Opatopa Ans npueneyeHus Bonblaro BHUMa-
HWS CryLiaTenen K npeanaraemomy npegmety. Ha np<umep>, oguH CTuxoTBo-
pel, 6bIB HAMEPEH Cka3aTb 0 'epoe, YTO OH YPE3BbIYANHOTO POCTa U CUTbI,
Tak rosopun: Mevem ygapun B LKT; rpom rpsiHyn Mex ropamu (AH. Hll, 1270-
1271).

6.2. IMchaza — 3MOLMOHANBHO-YCUIIEHHOE aKLEHTUPOBaHWE, MOAanNbHOE Noa-
YepKkuBaHUE CroB C NMOMOLLbI0 aMaTUYECKUX uryp B yCTHo peun (Mock-
BuH 887).

C. C. Boaxos



NCTOYHHUKU CIIOBAPA

UCTOYHUKHU
OCHOBHOM YACTH CJIOBAPHOM CTATbH

ATICC — Jlomornocoe M. B. TlonHnoe coOpanue counHeHuit: B 11 T.
M.; JI., 1950-1983. T. 7: Tpyms! nio ¢unonoruu 1739—1758 rr. M.; J1,,
1952. (B mexcme cnosaphoil cmamvu CCoLIKU HA 3MO U30anue ogpopm-
JISIOMCS. COKPAWEHHO. 8 KPY2TblX CKOOKAX YKA3bIGAIOMCS HOMepa moma
U cmparuybl apadCcKumMu yuppamu, yepes 3ansimyio.)

Puropuka 1759 — Jlomonocos M. B. CobpaHne pa3HbIX COYMHEHHUH
B cTuxax u B npo3se. KH. 2, B koTopoii coaepxkutcs Kparkoro PykoBoj-
ctBa k KpacHopeunio paszaenenue mepsoe, coctosmee n3 Puropuku nimm
obmux mpamn O6miero Kpacnopeuus, To ectp Oparopuu u [1o33un.
2-e U31. C COUMHHUTENEBBIMH HcTipaBieHusMu. M., 1759.

HCTOYHUKHU CIPABOYHOI'O OTAEJIA

JII — Ilonuxapnog ®. JIeKCUKOH TPESA3bIYHBIN, CUPEUYb PEUCHUHN
CJIaBEHCKUX, EJUTMHO-TPEYECKUX U JAaTHHCKUX cokpoBuile. M., 1704.

Can. PA XI-XVII BB. — CnoBaps pycckoro s3pika XI-XVII BB.
Boin. 1-29. M., 1975-2011.

CAP — CnoBaps Axanemun Poccuiickoid, IpoU3BOAHBIM IIyTEM pac-
nonoxxenusrit. Y. I-VI. CII0., 1789—-1794.

Ca. XVIII B. — Cnosapsb pycckoro s3bika X VIII Beka. Bein. 1-6. JL.,
1984-1991. Bein. 7-19. CII6., 1992-2011; Kaproteka Cn. XVIII B. —
KapToTeKa CJI0Bapsl.

Cn. 1847 — CnoBapb LIEpKOBHOCIIABSIHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKA /
nop pea. A. X. BocrokoBa. T 1-4. CII0., 1847.

BAC' — CnoBapb COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO JINTEPATyPHOTO SI3bIKA.
T. 1-17. M.; JI., 1948-1965;

BAC? — BouIbLIOi aKageMIYeCKHii CJIOBapb pycckoro sizbika. T. 1—
21. M.; CII6., 2004-2013.
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NCTOYHUKHU PA3ZAEJIA
«IUAXPOHUYECKHAW PUTOPUYECKHI KOHTEKCT»

1. AHTHYHAs1 pUTOpHYECKAsi TPAANIHS

1.1. Arist. Rh. — Aristotelis Ars Rhetorica / ed. W. D. Ross. Oxford:
Clarendon Press, 1959, repr. 1964. Ilepesoo: Apucmomens. Putopuka /
nep. H. [InaronoBoii // AHTHYHBIE PUTOPUKU / COOpaHUE TEKCTOB, CTa-
TbHU, KOMM. ¥ o011. pen. A. A. Taxo-T'omu. M., 1978.

Arist. — Aristotle. Aristotle’s Ars Poetica / ed. R. Kassel. Ox-
ford, Clarendon Press, 1966. ITepesod: Apucmomens. IlodTuka / mep.
H. 1. HoBocazackoro / AHTUYHBIE TEOPUM S3bIKA W CTHJIS / MO OOII.
pen. O. M. ®peiinendepr. M.; J1., 1936.

Arist. EN — Aristotle. Ethica Nicomachea / ed. J. Bywater. Oxford:
Clarendon Press, 1894. Ilepesod: Apucmomens. HukoMaxoBa 3THKa /
[mep., mpumeu., yka3. H. B. Bparunckoii] // Apucrorens. CounHeHHS:
B 4 T. / mep. ¢ npeBHerped. M., 1983. T. 4.

1.2. Dem. Eloc. — Demetrius On Style / ed. W. Rhys Roberts.
Cambridge: at the University Press, 1902. Ilepesoo: [emempuii. O ctu-
ne / nep. H. A. Crapoctunoii u O. B. CMbIkH // AHTUYHBIE PUTOPHUKH /
coOpaHHe TEKCTOB, CTaThk, KOMM. u obml. pexn. A. A. Taxo-Togu. M.,
1978.

1.3. Rhet. Her. — [M. Tullius Cicero] Ad C. Herennium libri IV De
ratione dicendi / ed., transl. H. Caplan. Cambridge, Mass.: Harvard Uni-
versity Press, 1954. [lepesoo A. C. Cuuprosoil.

1.4. Cic. Acad. Pr.— M. Tullius Cicero. Academicorum reliquiae
cum Lucullo / ed. O. Plasberg. Leipzig. Teubner. 1922. Ilepegoo: Mapx
Tynnuii LJuyepon. Yuenue akagemukoB / nep. H. A. ®enoposa; koMM.
u BeTy. ctarbd M. M. Cokonbckoit. M., 2004.

Cic. Att. — Cicero’s Letters to Atticus / ed. D. R. Shackleton Bai-
ley. Cambridge: Cambridge University Press, 1965-1968. Ilepesoo:
ITucema Mapxka Tymmust Lunepona k ATtuky, Onuskum, 6pary KBunry,
M. Bpyty. T. III: rogsr 46—43. M.; JI., 1951. Ilepesoo u kommenmapuu
B. O. I'openwmeiina.

Cic. Orat.; Cic. De Orat. — M. Tullius Cicero. M. Tulli Ciceronis
Rhetorica, T. I (De Oratore). T. II (Orator) / ed. A. S. Wilkins. Oxonii:
e Typographeo Clarendoniano, 1902—03 (Scriptorum Classicorum Bib-
liotheca Oxoniensis). Iepeeoo: Mapx Tynnuii [{uyepon. Tpu TpakTara 00
oparopckoM uckycctBe / mon pen. M. JI. T'acmaposa; nep. @. A. Ilert-
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posckoro, U. I1. CrpensaukoBoii, M. JI. 'acnaposa; komm. M. JI. T'ac-
naposa. M., 1972.

1.5. Quint. Inst. — M. Fabi Quintiliani Institutionis Oratoriae Libri
Duodecim / ed. M. Winterbottom. Oxford: Clarendon Press, 1970. Ile-
pesoo: Mapka ®abus KeuHTHIIMAHA NBEHAOIaTh KHUT PHTOpHYeCKHX
Hacrasnenuii / mepesenensl ¢ ynar. A. Hukonbckum. CII6., 1834. Y. 11
(nepesoo svibopounsiii, donoanenus 6 nepegode A. C. Cmuprosot).

2. EBponeiickasi 10JJOMOHOCOBCKAsI pUTOPUYECKAsT
Tpaguuus

2.1. Caussinus — Caussinus N. De Eloquentia Sacra et Humana Li-
bri XVI. Lugduni, 1637. Ilepesoo A. A. Bemywxko-Kanesuua.

2.2. Pomey — Pomey P. . Candidatus Rhetoricae, seu Aphthonii
Progymnasmata, In optimam formam usumgque redacta. Monachii, 1664.
Ilepesoo A. A. Bemywxo-Kanesuua.

2.3. Gottsched — Gottsched J. C. Ausfuerliche Redekunst, nach An-
leitung der alten Griechen und Roemer, wie auch der neuern Auslaender,
geistlichen und weltlichen Rednern zu gut, in zweenen Theilen verfasset
und mit Exempeln erlaeutert. Leipzig, 1736. [lepesoo K. H. Jlemewesa.

2.4. Boileau — Traité du sublime ou du merveilleux dans le dis-
cours, tradiut de grec de Longin par Nicolas Boileau-Despréaux. Paris,
1694. Ilepesoo M. I Mamamosoii u K. FO. Teepvsinosuu.

3. BocTouHoc/1aBSIHCKASA 10JIOMOHOCOBCKAS PUTOPUYECKAS
TpaaHIus

3.1. AunymikuH — «Putopukay» 1620 1. / Aunymkun B. U. Tlepsas
pycckas «Puropuka» XVII Beka: Tekct. IlepeBon. UccnenoBanue. M.,
1999. C. 15-94.

3.2. YcaueB — Vcaues M. Puropuxa / TUM. Cobpanue Illykuna.
Ne 803.

3.3. Kpaiickmit — Artis Rhetoricae praecepta tres in libros divisa at-
que ad instruendum oratorem selectioribus Eloquentiae fundamentis ad
elegantiam styli in omni genere dicendi tradita Moscoviae. Ex anno
1733 in annum 1734, Octobris 17 // PI'b. ®. 183.1. Ne 279. JI. 160-287.
Ilepesoo K. H. Jlemewesa.

3.4. SBopckuii — Cmegparn Hsopckuii. Putopudeckas pyka (mepe-
Bon deomopa Ilonukaprosa, 1705) / Aunymkun B. U. Pycckas puto-
puka: ucropuueckuii acekt. M., 2003. C. 348-367.
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4. BocTouHOCIABSIHCKAS MOCJIEI0MOHOCOBCKAS
puTOopHYecKasi TpaguLMsA

4.1. AmBpocuii — Amepocuii (Cepebpennuros). Kpatkoe pyKoBoOJI-
CTBO K OpaTOpUU POCCHUHCKON, counHeHHOe B JlaBpckoil ceMuHapuu
B IOJIb3Y FOHOIIECTBA, KpacHOpeuuto oOy4varomierocs. M., 1778.

4.2. Pmwxckuit — Puorcckuti M. C. OUbIT pUTOPUKU, COYMHEHHBIN
u npenogaBaeMeiii B Cankr-IlerepOyprckom ropHom yumiuine. CIIO.,
1796.

4.3. Komanckuit — Kowarnckuu H. @. O6mas peropuka // Koman-
ckuii H. ®@. Puropuxka. M., 2013.

5. CnoBapu XVIII Beka

5.1. CAP — CrnoBaps Axkanemun Poccuiickoil, MpON3BOIHBIM ITyTEM
pacnonoxkenssril. Y. [-VI. CII6., 1789-1794.

5.2. Au. — Anoecxuii H. M. HoBbIii CIOBOTONKOBATENb, PACIOJO-
JKeHHBIH 1o andasuty. Y. 1-3. CII6., 1803-1806.

6. CoBpeMeHHbIe TEPMUHOJIOTHYECKHE CIPABOYHUKH

6.1. OP — Xaszacepos T. I, lllupuna JI. C. Obmas puropuka: Kypc
nexuuit u CnoBapb puropudeckux ¢puryp. Pocros-na-/lony, 1994.

6.2. MockBuH — Mockeun B. I1. Beipa3uTtenbHble CpeACcTBa COBpE-
MEHHOH pycckoil peun: Tpombl U Gurypsl: TepMHUHOIOTHYECKHHA CIIO-
Baps. M., 2007.



YKA3ATEJIN

B yxkaszarensix y4reHbl TEpMHUHBI, aHTPOIIOHUMBI, TOIIOHUMBI U 3T-
HOHHMBI, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B IUTHPYEMBIX (parMeHTax U3 TPy-
noB M. B. JIoMoHOCOBa 1 U3 UCTOUHUKOB pasjena «Putopuueckuil qua-
XPOHWYECKUN KOHTEKCT» (32 UCKITIOYEHUEM COBpeMeHHBIX — 6.1 1 6.2).
TepMHUHBI, aHTPOIIOHUMBI, TOIIOHUMBI U 3THOHUMBI, YIIOMUHAEMbIE BO
BCTYNUTENbHON CTaThe, B MEPEBOJAX, KOMMEHTApUIX, IPUMEYaHUAX
U OPOYUX TEKCTaX, COCTABIEHHBIX aBTOPAaMH CIIOBAPHBIX CTaTeil MU
MEPEBOJUNKAMH, HE YUUTHIBAINCH.

HNMeHa aBTOpOB KOHTEKCTOB, COCTABHUTENIEH HACTOSIIETO W3aHUS,
aBTOPOB CIIOBAPHBIX CTATEH U MEPEBOTUMKOB TAK)KE HE YUUTHIBAJIUCH.

Bo Bcex yka3zarensix BBIAECIEHBI PYCCKHH, TPEUYECKUM, JIATUHCKUM,
HeMelKuil 1 QpaHIy3ckuid pa3aeisl. [lopsaok pacnoiaokeHus pa3aesioB
00yCJIOBTIEH T€M, YTO PYyCCKHI — OCHOBHOM S3BIK CJIOBaps, a IpeBHHE
Y HOBBIE €BPOIMEICKUE A3BIKU CIAEAYIOT APYT 3a APYTOM MO XPOHOJIOTHH.
OpaHIy3CcKHid pa3lien pacnojoKeH MOCiIe HEMELKOTO 10 aihaBUTHOMY
MPHUHITUITY.

B pycckom pasnmene cioBa, ynorpebicHHbIe JIOMOHOCOBBIM, JTaHBI
NOPSMBIM TIPUPTOM; T€ U3 HUX, KOTOPHIE COCTABIISIOT 3arjiaBHs CJIOBap-
HBIX CTaTel, BBIIEJIECHBI IOJIy>)KUPHBIM. T€ C10Ba, KOTOpbIE BCTpEYaroTCs
TOJIbKO B KOHTEKCTaX, BBIJIEJIEHBI KypPCUBOM.

YKA3ATEJIb TEPMHUHOB

Pyc.
abys3us (cp. kataxpecuc) 66
AJUIETOPHUSL, ALie2opud, aliueopusi, ai-
necopuynwiti 37-38, 40-43, 51-52,
57-58, 61, 74, 84, 97-98, 114
* yncras 37-38, 43, 74
 cmerenHas 37, 43, 74
anmugpasuc 62—63
AHTOHOMA3MSA, AHMOHOMAZUC, AHIMOHO-
Mmacua, aumoromacusi 45, 49-50, 62,

64, 66, 68, 70, 73, 82, 86, 92, 102,
105, 110, 112-113
anmonomusi (cp. anToHoMa3us) 49
acteusM, acmeusmoc 57, 61-62
aykcecuc (cp. runepbona) 55
Gacus 38
6036biHOCMY (Cp. THIIEPOOTa) 55
6o3umenosanue (cp. aHTOHOMa3us) 49
BbIMBICEN 37
rurepbora 51-52, 56, 58, 98, 115
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raaron 64, 97
ouaszupm, ouacupm, ouacupmoc 61-62
JI0Ka3aTenbCcTBO 98-99
emepasuc (cp. ampasuc) 115
enuema (cp. 3araaka) 40, 61
3arazka 38, 43
3aKiroueHue 98
3Hamenosanue (cp. 3HaueHue) 37, 43,
62, 64, 68, 71, 73-74, 83-84
* ecmecmeennoe 84
* He cobcmeennoe 71
* cBOMCTBEHHOE 37
e coocmeennoe 37, 43, 68, 73-74,
83-84
3uauenue 43, 62, 67, 71, 84, 94-95
* HecobcmeeHHoe (He co6CcmeeHHoe)
43,71, 84, 95
* nepenocHoe 43
¢ coocmeennoe 43, 62, 84, 95
ubepnone (cp. runepdomna) 55
U3BSICHEHHE puTOprudeckoe 99
nms 45, 49-50, 62, 70, 74, 86-87, 92—
93,95-97, 102, 106, 111-113
* HapUIaTeNbHOE, 0Owee 45, 49, 50,
111-113
* npunararensHoe 74, 97-98
« cBoiicTBeHHoe 106
* cobocmeennoe 45, 49-50, 62, 111—
113
* cymiecTBUTeNsHOE 97
uHockazaHue (cp. ameropus) 42—43
unepooaa, unepgone, unepsoau (cp. TH-
nep6oia) 37, 51, 55-57, 97, 114
upoums, uponuyeckuti 37,40, 51-52,
56-58, 61-63, 97-98, 114
KATaXPeCHc, KATAXPUCHC, KATAXPE3HC,
Kamakpecuc, Kamaxpes, Kamaxpeca
45, 49, 64, 6668, 70, 73, 82, 86, 92,
102, 105, 110
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mecmepuozmoc 61

MeTaJencuc, vemanuncuc 45, 49, 64,
66, 68, 70-71, 73, 82, 86, 92, 102,
105, 110

MmeTadopa, meradoprdeckuii 37-38,
40-41, 43, 45, 49, 62, 64, 66-68, 70,
73-74, 82-84, 86, 92, 97, 102, 105,
110
* npodondicennas 84

MEeTOHHMHMUSL, Memonomua 37, 43, 45,
49, 62, 64, 66, 68, 70-71, 73-74, 82,
86, 92-95, 102, 105, 110

muxmupusm 62

mumesuc, mumeck 62

HAcCMeLIecTBO 57

obvamue (cp. cuHekgoxa) 110, 113

ona nmapadpactuaeckas 99

o3namenoganue (cp. 3HadeHue) 49, 82
* ceolicmeennoe 82
* HeceolicmeenHoe 82

OHOMarToIes, onomamoneus 49, 66, 70,
82,92,102, 110

nazgex 97
* pOIUTENBHBIN 97

napamus 40, 61

napadpasuc, napappacrudeckuii 37,
51-52, 57-58, 97-99, 103, 114

nepeMeHa uMeH 106

MIEPEHOC PEUCHUH, neperecenue peveHuli
70,73, 84

NIepPEeHECEHHE CIIOBA, NEPeHoc cog 68,
82, 84

nepeHeceHne npeanoxeHui 37

MepeHOCHOE ¢JI0BO (cp. Tpom) 73-74

nepegpac, nepugpas, nepugpacuc (cp.
napagpasuc) 49, 66, 70, 82, 92, 102—
103, 110

nepmymayus (Cp. aHToHOMa3us) 49

nonobue (cp. amieropust) 40



‘Ykazarenb TEpMUHOB

nociosuna 38, 43, 113
npegocxoornocmy (cp. Tanepoona) 55
npeBslenue (cp. rumepbona) 52, 55
npeumernosanue (cp. meronumus) 92-93
npenoicenue (cp. meranencuc) 70
npemenenue (Cp. aHTOHOMa3us) 49
MpeHOIIeHuE, npexoc (cp. Metadopa)
82-83
npenpusmue (cp. Metanencuc) 70
npecmagnenue (cp. Merainerncuc) 70
npesmue (cp. Metainericuc) 70
npuctyn 98-99
npurya 38
npoumenosarue 50
pacnpoctpanesue 98-99
peuenue 37, 41-43, 45, 49, 52, 58, 64,
66, 68, 70-71, 73-74, 83, 86, 93, 97,
102-103, 105, 111
* iepeHocHoe 37, 43, 74
* cobcmeennoe 43
peus 37, 52, 73-74, 83-84, 103
* nryTouHas 74
* carupudeckas 74
pumopuka, putopudeckuii 43, 45, 56,
63,67, 71, 84, 95, 98-99, 102-103,
113
pyeanue (Cp. upoHHS) 62
capkasM, capkazmoc, capkacmyc 40, 57,
61-62
caTHpa, caTupudeckuit 57, 74
cunorusm 98-99
* pa3nenuTenbHelid 98-99
CHHEK/0Xa, cuHekooxe, cunekooxu 37,
45, 49-50, 62, 64, 66, 68, 70-71, 73—
74, 82, 86, 92, 102, 105-106, 110-113
cioBo (cp. ums) 50, 66, 74, 82, 112
* napuyamenvroe 50, 112
* nHecobcmeennoe 66
* iepeHocHoe 74

* CBOMCTBeHHOE 67, 74
* coobcrBennoe 50, 82, 112
CJI0BO puTopudeckoe 45
cmuicn (cp. 3HadeHue) 43
* cobcmeennoti 43
* nepenocHulil 43
coobwvsmue (cp. cuHeknoxa) 111
cpasnenue 84
mpanmaanyo (cp. meradopa) 82
mpanmuomunayus (cp. METOHUMHS) 92
mpanmymnyuo (cp. meranencuc) 70
Tpom, mponoc (pumopuyeckuii) 37-38,
40, 42-43, 45, 49, 51-52, 55-57, 58,
62, 64, 66-68, 70-71, 73, 82-84, 86—
87,92-95, 97-98, 102-103, 105, 110—
115
* 6 cro6e (Cp. peuToKeHni) 42, 55,
103
e g muicnax 115
* muicrnen 43
e npeanoxenuii 37, 51, 57,97, 114
* pedeHuit, 6 peuenuu 45, 49, 58, 64,
66, 68, 70, 73, 83, 86, 93, 105, 111
* peuenus (Cp. npeIoxKeHnit) 40
* cnosecnuil (cp. pedenwuii) 49, 66, 70,
82,92,102, 110
ykpawenue 37, 51, 57,97, 99, 114
@uzypa 43, 50, 62-63, 67, 103
* pumopuyeckas, pumopuxu 43, 50,
63,67, 103
* mvicneti 56
XapUEeHTU3M, xapuenmucmoc 57, 61-62
xneazm 62—63
xpus 98
9HCIIO0 (EMHCTBEHHOE U MHOYKECTBECH-
Hoe) 105, 112113
mTHIb 38, 84
* opamopckuti 84
* aJJIETOpUYHBIHA 38
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amébasuc 37, 51, 57,97, 114-116
anumem 84

I'peu.

dM\nyopta (cp. ameropust) 38
elpwveia (cp. uponus) 58
kaTdxpnots (cp. karaxpesuc) 65, 89
peTadopd (cp. meradopa) 52, 75
peTwrupla (cp. MeToHUMES) 89
owvekdoxn (cp. cuHeknoxa) 108
Umal\ayY) (cp. MeToHHUMuS) 88
UtepBoXy (cp. rumepbona) 52-53

Jlam.

abusio (cp. karaxpesuc) 65-66, 89
allegoria (cp. amureropust) 38-39, 41, 54,
82, 100
antonomasia (cp. anronomasus) 4649,
66, 69, 78-79, 90, 100, 107
auxesis, auxisis (cp. runepbomna) 55-56
catachresis (cp. kaTaxpesuc) 48, 66, 69,
79, 90, 107
circumlocutio (cp. mapadpaswuc) 100, 102
denominatio (cp. meTonnmust) 87-88
dissimulatio (cp. uponus) 58—59
emphasis (cp. ampaszuc) 115
epanaphora 59
epithetum (cp. smmrer) 46, 47, 78, 100
excessus (cp. rurepbona) 54
figura (cp. purypa puroprueckas) 39,
47,59, 65, 78, 100, 108
* elocutionis 59
« sententiae (cp. purypa meicneit) 59
hyperbaton 39, 54, 100
hyperbole (cp. runep6ona) 39, 5354,
100
hypallage (cp. meroruMust) 89
illusio (cp. mponust) 59
intellectio (cp. cunexmoxa) 106
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inuersio (cp. ayureropus) 38

ironia (cp. uponus) 59-60

mejosis (cp. rurepbomna) 56

metalempsis, metalepsis (cp. MeTaznern-
cuc) 48, 66, 68—69, 79, 90, 107

metaphora (cp. metacopa) 4748, 66,
69, 77-80, 82-83, 90, 100, 107

metonymia (cp. MmeToHnMHEs) 48, 66, 69,
79, 90, 93, 107

narratio 108

nomen (apellativum, proprium) (cp. nms)
41, 49

onomatopoeia (cp. OHOMaTONews, OHO-
Matomnens) 48, 66, 69, 79, 90, 107

parabola 78

paraphrasis (cp. mapadpaznc) 99

periphrasis (cp. mapadpasuc) 39, 47, 54,
78, 99-100, 102

pronominatio (cp. aHTroHOMa3wus) 46, 48

propositio (allegorica, metaphorica) 41,
49, 82,93, 111

schema (cp. purypa) 53

sinechdoche, synecdoche (cp. cuaeknoxa)
48, 66, 69, 79, 89-90, 107-108, 111

stylus poéticus 99

superlatio (cp. runepboma) 54

synonymia 47, 78, 100

tapinosis (cp. runep6omna) 55, 56

tralatio, translatio (cp. metadopa) 38-39,
53, 65, 66, 7678, 80, 89

transnominatio (cp. merorumus) 90

transumptio (cp. Metanencuc) 68

tropus (cp. Tpom) 39, 4748, 53-54, 66,
68-69, 78-79, 89-90, 100, 102, 107,
111

Hem.

Allegorie (cp. amreropus) 40
Antonomasie (cp. aHToHOMa3us) 48



‘Ykazarenb TEpMUHOB

Asteismus (cp. acteusm) 60
Auszug (cp. cuHeknoxa) 108
Charientismus (cp. xapueHTH3M) 60
Diasyrmus (cp. auasupm) 60
Gleichnif3 80

Hyperbole (cp. runepbona) 54
Ironie (cp. uponus) 60

Litote 54

Metalepsis (cp. metanerncuc) 69, 91
Metaphore (cp. meradopa) 40, 80
Metonymie (cp. meToHuMHSA) 69, 90
Mimesis (cp. mumesuc) 60
Namenwechsel (cp. Mmeronnmust) 90

Sarcasmus (cp. capkazm) 60
Synekdoche (cp. cureknoxa) 48, 54, 108
Verspottung (cp. uponus) 60
Zustandswechsel (cp. meranemncuc) 69, 91

Dp.

figure (cp. purypa puropuueckas) 54, 81
hyperbole (cp. runepbona) 54-55
métaphore (cp. metadopa) 80-81
Pathétique 81

périphrase (cp. mapadpasuc) 100-101
Sublime 81, 100

UMEHHOM YKA3ATEJIb

Pyc.

Aseyem (Tait Onmit Lezaps OxTaBuan
Asryct) 49

Aseccanom 58

AraMeMHOH, "Ayapépvov, 'ATpeldns
51-52

Anexcanop (Makenonckuit) 50, 93

Anopeii (cB. apxuenuckon Kpurckuii)
49

Anmonuii (Mapk AHTOHMIT) 57,63

Apuc, "Apns (Apec) 75, 92

Apucmomeny, Aristoteles 47, 49, 65, 89,
93

Artnant, Atimac 51-52, 58

Axunn, Axunen, Axunnec, Pelides 46, 51,
82, 113-114

basuii (Mapk basuit) 56

baxyc (cm. Bakx)

boeocnos (cm. I'puropuit)

Bapasa 49

Baxx, baxyc, Bacchus 90, 92, 94-96

Bacunuii (Bacunmii Benmuknit) 111

Benepa, Venus 51, 89, 101

Bepec, Beppec, Verres (I'ait Beppec)
60-62

Buprummit, Virgilius (Ilyommii Bepru-
nuit Mapow) 38, 45, 53, 70, 86-87,
93-94, 114

Braoumup I (xkas136 Bragumup CsTo-
c1aBoBHY) 95

I'exrop 114

I'epkynec, Hercules 45,48-50, 63, 109
110, 112-113

T'omep, Omup, “Ounpos 45,49-51, 53,
84

I'pucopuii, bococnoe (I'puropuit Hazu-

aH3uH, ['puropuii borocios) 49

Jasuo 49

Jaduuc 94, 98, 114

JHemocden, Jumocghen, Demosthenes
45,417, 49, 56

Hepowcasun (I'. P. epxasun) 84,95, 113

Jumumpuii [lonckoii 50, 113

Jumutpuit @anepeii (demerpuit @anep-
ckwii) 39, 52, 78

Jumoxpum (Jemoxpurt) 49
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Jumocgen (cm. Iemochen)

Enucasema (mvMmeparpuna EnnzaBera
[erposna) 94

Eson (930m) 38

Eneit (cM. DHell)

JKyxosckuii (B. A. XXyxosckuit) 113

3esec (3esc) 115

3namoycm, 3namoycmeiii (cM. Moann)

Haxos 45

Hecceri 49

Hoann (Moann Borocnos) 112

Hoann, 3namoycm, 3namoycmorii (Uo-
anH 3naroycr) 49, 93, 111

Hocud 58

Wyna 45

HUpyc (Up) 49

Kapamsun (H. M. Kapamzun) 95

Kuxepo, Kuxepon (cM. Llunepon)

Kpes, Kpesyc 45, 49-50, 63, 113

Kpwvinos (1. A. Kpbiios) 62

Kymyzo6-Cmonenckuii (M. U. Tonenu-
meB-KyTy30B, kHs136 CMOJICHCKHIT)
50,113

Jlauca 50

Jlusuii, Livius (Tut Jlusnit) 94, 107

Jlomonocos (M. B. JlomoHOCOB) 56, 94—
95,112

Jlyka (eBanrenuct Jlyka) 112

Jlykpeyus 50

Mamai 50, 113

Mapus (neBa Mapns) 49

Mapc, Mars 41-42, 52, 83, 87, 89, 94

Mamgpeii (eBanremuct Mardeit) 111

Meeuii 56

Munepsa 51

Mouceii 86, 92, 112

Monep6 (®. Manep6) 112

Ha3zon (cMm. OBuanit)

Hanoneon (Hanoneon bonamapt) 95
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Henmyn 42, 89

Hepon (JIymmit lomnmuit Areno6apo
Hepon Knasnuit Llesaps Asryct ['ep-
MaHuK) 50

Qoucceti, OSvooets, Ulisses 60, 75, 82

Ounuii, Hazon (ITy6muit OBunuit Ha-
30H) 45

Omup (cm. Tomep)

[MaBex (anocron [TaBen) 45, 49, 112

Ilepyn 94

Ilemp 1, [lemp [lepswiii, [lemp (1apb
[etp Anekceesuu) 50, 56, 94-95, 113

Tunoap 112

Tonughem 115

Iywkun (A. C. Ilymxun) 84

Py6an (B.T. Py6an) 113

Pymanyes, Pymanyos (I1. A. Pymsanes-
3amywnaiicknii) 43, 113

Camcon, Camrcon 45, 58, 112

Cada (Cando) 52

Cunen 114

Conomon 112

Cysopos, Cysopos-Peimnuxckuti
(A. B. CyBopos-PrivauKCKHIT) 95,
113, 116

Cymapoxos (A. I1. Cymapokos) 94, 112

Crummos, Scipio (ITyGmmit Koprenmit
Crumon Ovmunal AprkaHCKUH
Munaammit) 46, 48, 58, 97-98

Tepenywv (ITy6mmit Tepennuii Adp) 61

VYxaneron, Ucalegon 87, 89

®daeton, @aeront 42, 114-115

®e0, Phaebus 38, 82

Qunapem (Dunaper Ipo3aoB, MUTPO-
nomut MockoBckuii 1 KonomeHcknit)
62

Quaunn (Oumunm 11, naps Makegonun)
56

@upc (Tepeut) 113



WNwmenHol ykazarenb

Xemnuyep (U. U. Xemuurep) 62

Xpucmoc, Christus 49, 61-62, 82, 92—
93, 111

Lep6ep 114

Lepepa, Ceres 87, 89-90, 96

Huuepon, Kukepo, Kuxepon, Cicero,
Tullius (Mapk Tymnuii Hunepon) 43,
45-47,52, 57, 60, 62-63, 78, 82, 89,
91, 105,107, 110

Onert, Enett 45, 113

I'peu.

Ayapépvwy (cM. AraMeMHOH)
"AOnvain 52

"Apns (cM. Apec)

"ATpeldns (cM. AraMeMHOH)
"Appoditn 52

Awbvuoos, Dionysus 39, 75
EpmedokAts 75

“Hoowv 69

"O8vocets (cm. Omucceit)
“Opnpos (cM. I'omep)
dLrdppwy 52

Jlam.

Aeschines 47

Africanus (Publius Cornelius Scipio
Africanus Maior) 46

Africanus (Publius Cornelius Scipio
Aemilianus Africanus Minor; cMm.
CUHITHOH)

Apuleius 78

Aristoteles (cM. ApuctoTtens)

Augustinus (Sanctus) 77

Aurora 41

Bacchus (cm. Bakx)

Brutus (Marcus Tunius Brutus) 107

Ceres (cMm. Llepepa)

Chiron 69

Christus (cMm. Xpucroc)

Cicero (Marcus Tullius Cicero; cm. L{u-
LIEPOH)

Clodius (Publius Clodius Pulcher) 47

Demetrius (cm. Jumurpuii danepeit)

Demosthenes (cm. demochen)

Dionysus (cM. ALovvoos)

Ennius (Quintus Ennius) 88

Fannius (Gaius Fannius) 58

Gracci (Tiberius Sempronius Gracchus,
Gaius Sempronius Gracchus) 46

Helena 47

Hercules (cm. 'epkynec)

Jason 41

Liber 87, 89

Livius (Titus Livius; cm. JIuBwuit)

Lycophron 47

Mars (cM. Mapc)

Neptunus (cm. Henrryn)

Orpheus 47

Pelides (cM. Axwmmn)

Phacbus (cm. Debd)

Plagioxiphus 46

Plato, Platon 47-48, 78, 81, 90, 100~
101, 109

Plinius (Gaius Plinius Secundus) 78

Pompeius (Gnaeus Pompeius Magnus)
47

Scipio (Publius Cornelius Scipio Aemi-
lianus Africanus Minor; cm. Crumu-
OH)

Socrates 58

Theognis 78

Tullius (Marcus Tullius Cicero; cm. Lu-
LIEPOH)

Tydides 46

Ucalegon (cm. Ykaneron)

Venus (cMm. Berepa)

Verres (Gaius Verres; cMm. Beppec)
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Virgilius (Publius Vergilius Maro; cm.
Buprunmit)

Vulcanus 89

Xenophon 78, 81, 90, 101

Hem.

Achilles (cM. Axuec)
Adonis 60

Alexander 48, 109
Cicero (cm. Lnnepon)
Eugen, Prinzen 91
Fleschier 48, 80, 91, 109
Hercules (cMm. I'epkynec)
Kanitz 91

Leibnitz 48, 109

Mosheim 108-109

Opitz 91

Plato (cM. Plato, nat.)
Pythagoras 48, 109

Quintilian 108

Turenne, von 48, 80, 109
Ulisses (cM. Onwcceit)
Xenophon (cm. Xenophon, nar.)

Dp.

Cecilius 90

Herodote 101

Platon (cwm. Plato, nar.)

Venus (cm. Benepa)
Xenophon (cm. Xenophon, nar.)

YKA3ATEJIb TOIIOHUMOB U 9THOHUMOB

Pyc.

Ganruiickuii 94, 98, 114

BbanTuiickoe mope 98

2ann, Gallus 87, 106, 113

domumumanckuii 42

eruntsaaud 57, 105, 112-113

Kupm 45

Wramus 37, 113

uyoetickuii 61-62

Kapdaren, Carthago 46, 48, 97

Kasuccanckuil 83

Kunp 105

Kpur, kpumckuil, kpumanun 49, 105

JlenoBuThlii okean 87

Jlusonus 50

MockBa, mockeumum, mockosckutl 87,
93,111

Hesa 94-95

Hun 105, 112-113

Onumn 115

Ienyc 49

Tlemepoype, Tlerponons 94-95
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ITlopma 95, 113

Ilpaza 95

Pum, pumnanun, Romanus 52, 92-93,
107, 112-113

Poccwuiickast umnepus, Poccus, poccuti-
CKUl, pOCCUCKUL, POCCUSIHUH, pOCCHUa-
HuH 42, 50, 87, 94-95, 105, 112113

capmam 113

Tuop 113

Tposi, TPOSIHCKMH, mposiHey, TPOTHUH
45,68,71,82,113-114

Typuus, mypox, Tiirken 43, 50, 87, 91,
95, 111

weeockutl, weeo 50,94, 111

I'peu.

Boatl (octposa) 69
6&etal (octpoBa) 69
Jam.

Africa 88
Arpinas 47



‘Vka3zarenb TONOHMMOB U STHOHHMOB

Bithleemiticus 82

Capitolinus 87

Carthago (cm. Kapgaren)
Colchis 41

Gallus (cM. ramr)

Graecia, Graeci 38, 58, 68, 87-88
Hierosolymitanus 47

Hispanus 106

Italia 76, 8788, 106

Locrus 39

Numantia 46
Romanus (cM. Pum)
Tarpeius 87
Transalpinus 87, 106

Hem.

Franzosen 91

Polen 48, 109
Spanien 109

Tiirken (cm. Typrus)

Cocm. A. A. Bemywixo-Kanesuu,
K. 1O. Tsepvanosuu, H. B. Trauesa



CIIUCOK COKPAIIIEHU M

B. — BUHUTEIBHBIN Magex
rped. — rpedecKuit

K. — KEHCKHUH poJ

JIaT. — JaTHHCKUU

M. — MY>KCKOH pox

MH. — MHOXECTBEHHOE YHCJIO
HEM. — HEMEIKHI

MIPWJI. — KUMSI IpUjIaraTesibHOe
P. — ponuTenbHbIii nagex
PpHUTOpP. — PUTOPUYECKOE

pyc. — pycckuit

CIell. — CHeUaTbHOe

ycTap. — ycrapeBliee

¢p. — dpanmy3cknit
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